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ЦИТАТА ДНЯ

ЦИФРА ДНЯ

ВОЛОДИМИР ГРОЙСМАН:
«Ми зацікавлені у створенні 

газового коридору 
Хорватія — Угорщина — 

Україна, і робитимемо 
все, щоб наблизити це 

до повноцінної 
реалізації». 

ЗСУ очищують 
території  
від вибухівки 

ЛЮДИ І СТАТИСТИКА. Упродовж минулого тижня учасни-
ків бойових дій побільшало на три десятки. А загалом від почат-
ку проведення антитерористичної операції такий статус отримали  
205 893 військовослужбовці. Ці дані оприлюднив на брифінгу реч-
ник Міністерства оборони Дмитро Гуцуляк. Крім того, понад 80 ти-
сяч учасників антитерористичної операції і членів їхніх родин отри-
мали соціальні картки, що дають їм змогу користуватися знижками 
в торговельних мережах та на АЗС. До кінця року до них додасть-
ся ще 20 тисяч. Інженерно-саперні підрозділи ЗСУ очищують Дон-
бас від вибухонебезпечних предметів. «Упродовж минулого тиж-
ня військові сапери в зоні АТО очистили від мін понад 14 га міс-
цевості, знешкодивши 136 вибухонебезпечних предметів. Загалом 
від початку антитерористичної операції інженерно-саперні підроз-
діли ЗСУ знешкодили понад 151 700 мінно-вибухових пристроїв, 
очистили від вибухонебезпечних предметів 3037 га території До-
неччини й Луганщини», — цитує УНІАН слова речника Міноборони.   

62,3 млн тонн
врожаю зернових в Україні прогнозує 
Міністерство сільського господарства 

США у 2017—2018 маркетинговому році
ЗАКОНОТВОРЧІСТЬ. Мінімальний розмір цих виплат на одну 
дитину збільшать із 30 до 50% прожиткового мінімуму

Прем’єр-міністр про ще один альтернативний шлях 
постачання газу в Україну
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Постанова Кабінету Міністрів України 
«Про затвердження Технічного 
регламенту енергетичного 
маркування побутових барабанних 
сушильних машин»

Чого варті права людини 
на терезах війни? ООН 
оприлюднила чергову 
доповідь про ситуацію  
в Криму й на Донбасі 

ВРЕГУЛЮВАННЯ 

Аграрні гроші: вдалий старт вливання
ФІНАНСИ. Інвестори й надалі вкладатимуть кошти в сільгоспвиробництво,  
проте малим підприємствам необхідне державне субсидування

Олег ГРОМОВ,  
«Урядовий кур’єр»

Схоже на те, що 2017-й стане 
роком сільськогосподарсько-

го виробництва. За інформацією 
фахівців Національної академії 
аграрних наук (НААН), у першо-

му кварталі цього року капіталь-
ні інвестиції в сільське господар-
ство збільшилися на 57%, або 10,9 
мільярда гривень. Якщо в 2017 
році не виникне якихось серйоз-
них форс-мажорних обставин, то 
цей показник має зрости з 49,7 до 
75 мільярдів гривень або навіть 

ця цифра буде ще вищою. Тако-
го ще не було за новітню історію 
України.

Чому так сталося? Куди вкла-
дають інвестори? Яка частка 
іноземних капіталовкладень у 
сільське господарство Украї-
ни? Чи активізується цей про-

цес після можливого відкриття 
ринку сільськогосподарських 
земель?

Можливо, таку тенденцію 
пов’язують зі зміною нашого за-
конодавства. «УК» вирішив про-
вести розслідування з цього при-
воду.

«Навряд чи це можна 
пов’язати зі зміною нашого за-
конодавства. Основні напрями 
розвитку нашого агропромис-
лового комплексу уряд визна-
чив наприкінці 2016 року, 
на їх реалізацію передба-
чено майже 4 роки. 
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новини та коментарі

Гібридна війна складніша за АТО
МЕТА. Визволення тимчасово окупованих Росією територій потребує принципово нових 
законодавчих підходів 

Відділ новин 
«Урядового кур’єра» 

Україні потрібно завер-
шити антитерорис-

тичну операцію і перейти 
до нового формату захис-
ту країни від гібридної ві-
йни, яку веде проти нас 
РФ, вважає Секретар Ра-
ди національної безпеки і 
оборони Олександр Тур-
чинов. 

«Бойові дії тривають на 
сході нашої країни вже 
три роки і переросли за 
тривалістю і за масштаба-
ми формат АТО. Антите-
рористична операція ви-
конала дуже багато важ-

ливих завдань. Саме в 
межах АТО ми зупинили 
агресора, змогли провес-
ти президентські, парла-
ментські й місцеві вибори, 
а також визволили значну 
частину окупованої тери-
торії України. Настав час 
перейти до нового форма-
ту захисту країни», — на-
голосив в ексклюзивному 
інтерв’ю агентству Інтер-
факс-Україна високопоса-
довець.

Чинне українське зако-
нодавство, за його слова-
ми, передбачає два осно-
вні випадки, коли дозво-
лено бойове застосування 
Збройних сил: оголошен-

ня війни й антитерорис-
тичної операції. «Незва-
жаючи на поширену дум-
ку, згідно з нашим законо-
давством, запроваджен-
ня воєнного стану перед-
бачає лише наявність осо-
бливого правового режи-
му в країні або в окремих 
регіонах і не надає авто-
матичного права на вико-
ристання Збройних сил та 
інших військових форму-
вань», — пояснив Секре-
тар РНБО, додавши, що 
законодавство формували 
на основі уявлень ХХ сто-
ліття про класичну війну, 
воно не враховує необхід-
ності протистояти гібрид-

ній агресії, яку давно веде 
проти нас РФ.

Тому настав час визна-
чити новий формат, який 
дасть змогу ефективно за-
хистити Україну від гі-
бридних методів війни, 
що застосовує Росія проти 
нас. «Настав час не просто 
визнати окупованими дея-
кі регіони Донецької й Лу-
ганської областей, а чітко 
на законодавчому рівні ви-
значити засади державної 
політики щодо їх визво-
лення. Необхідна ефектив-
на технологія захисту кра-
їни, а для цього законодав-
чо потрібно надати Прези-
дентові право застосову-

вати ЗСУ та інші військові 
формування проти гібрид-
ної агресії РФ», — під-
креслив Секретар РНБО 
України.

Він також наголосив на 
необхідності створення по-
стійно діючого в зоні про-
тистояння оперативно-
го штабу з широкими по-
вноваженнями для комп-
лексного управління вій-
ськами та всіма силовими 
структурами, а також вій-
ськово-цивільними адміні-
страціями.

Такий підхід, підкреслив 
Секретар РНБО, «тільки 
посилить фундамент мін-
ських угод, оскільки їх ре-

алізація не можлива без 
вирішення питань безпеки 
і без визволення окупова-
ної української території».

«Це надзвичайно серйоз-
не питання, яке потребує 
обговорення у професійно-
му експертному середови-
щі, — окреслив перспекти-
ву Олександр Турчинов. — 
Уточнений законопроект 
«Про відновлення держав-
ного суверенітету України 
над тимчасово окуповани-
ми територіями Донецької 
і Луганської областей» буде 
представлено Президенто-
ві. Після цього, сподіваюся, 
його оперативно буде вне-
сено до Верховної Ради».

Енергетику обрамляють у європейську форму
СПІВПРАЦЯ. Київ готовий долучитися до проекту формування нового газового коридору 
Хорватія — Угорщина — Україна. Загреб ідею підтримав

Катерина МАЦЕГОРА, 
«Урядовий кур’єр»

У Республіці Хорватія Прем’єр-
міністр Володимир Гройсман 

перебував з офіційним візитом 
дві доби. Цього часу йому виста-
чило на зустрічі з Президентом 
Хорватії Коліндою Грабар-Ки-
тарович, Прем’єр-міністром Ан-
дреєм Пленковичем, головою 
Хорватського Сабору Горданом 
Яндроковичем. Усі домовленос-
ті вилилися в результат під час 
Українсько-хорватського біз-
нес-форуму. 

А підписи під документами 
ставили в Загребі після перего-
ворів прем’єр-міністрів. Зокре-
ма, це меморандум між Мініс-
терством молоді і спорту Украї-
ни та Міністерством з питань де-
мографії, сім’ї, молоді і соціаль-
ної політики Республіки Хорва-
тія про співробітництво у моло-
діжній сфері та план взаємодії 
українсько-хорватської робо-
чої групи з питань співробітни-
цтва на 2017 рік. Цю робочу гру-
пу створено за ініціативи керів-
ників урядів. Її мета — вирішен-
ня питань, пов’язаних з реінте-
грацією територій.

«Досвід Хорватії дуже важли-
вий для нас, і ми задоволені, що 
таку групу створено і вона вже 
розпочала роботу», — зазначив 
Володимир Гройсман. Його хор-
ватський колега Андрей Плен-
кович наголосив, що Хорватія 
підтримує Україну в контексті 
протистояння російській агре-
сії, не визнає незаконної анек-
сії Криму і прагне поділитися з 
Києвом досвідом мирної реінте-
грації тимчасово окупованих те-
риторій. Він переконаний: ново-
створена робоча група напрацює 
механізми врегулювання ситуа-
ції, що склалася на окупованих 
територіях, в контексті виконан-
ня мінських угод і в межах робо-
ти нормандського формату. «Ра-
зом з європейськими партнера-
ми працюємо над реалізацією 
мирної реінтеграції і бажаємо 
Україні швидко досягти цієї ме-
ти», — наголосив Андрей Плен-
кович.

Для співробітництва 
є чіткий план 

План взаємодії визначає прі-
оритетними завданнями на 2017 

рік вивчення досвіду хорват-
ської сторони з питань реінте-
грації окупованих територій та 
повернення біженців, віднов-
лення довіри населення та від-
будови інфраструктури, залу-
чення міжнародної допомоги, 
соціального забезпечення на ре-
інтегрованих територіях. План 
створено, щоб чітко формалізу-
вати подальші спільні дії Укра-
їнсько-хорватської робочої гру-
пи щодо організації візитів в 
Україну хорватських високопо-
садовців та проведення наступ-
ного засідання групи. Його за-
плановано на осінь цього року в 
Києві, повідомляє департамент 
інформації та комунікацій з гро-
мадськістю Секретаріату КМУ.

Меморандум про молодіж-
не співробітництво укладено на 
три роки. Він передбачає сти-
мулювання розвитку дружніх 
зв’язків між молодіжними гро-
мадськими організаціями кра-
їн і встановлює основні форми 
співпраці в реалізації молодіж-
ної політики. Після підписання 
Володимир Гройсман подякував 

хорватському колезі за політич-
ну підтримку Києва, постійну 
гуманітарну допомогу україн-
ським воїнам і організацію оздо-
ровлення українських дітей з лі-
нії зіткнення.

У ході переговорів з Андре-
єм Пленковичем наш глава уря-
ду говорив, що Україна в межах 
диверсифікації поставок при-
родного газу та з метою нала-
годження нових форм співпра-
ці в енергетичній сфері з краї-
нами Євросоюзу готова долучи-
тися до проекту формування но-
вого газового коридору Хорватія 
— Угорщина — Україна. Він пе-
редбачає використання потуж-
ностей LNG-термінала на хор-
ватському узбережжі. «Ми заці-
кавлені у створенні газового ко-
ридору Хорватія — Угорщина — 
Україна і робитимемо все, щоб 
цей проект наблизився до повно-
цінної реалізації. Ми зацікавлені 
в такому постачанні газу в Укра-
їну», — сказав Прем’єр.

Проект входить до пакета іні-
ціатив Президента Хорватії Ко-
лінди Грабар-Китарович з фор-

мування Центральноєвропей-
ської вертикалі співпраці Адрі-
атика — Балтика — Чорне море 
й передбачає не тільки організа-
цію поставок палива, а й можли-
ве об’єднання газотранспортних 
систем трьох країн.

Під час спілкування з пред-
ставниками ЗМІ йшлося про ви-
сокий рівень двостороннього по-
літичного діалогу. Прем’єри по-
обіцяли вживати спільних захо-
дів для поглиблення й розши-
рення співпраці за різними на-
прямами. Передовсім це військо-
во-технічна сфера, енергетика, 
торговельно-економічні зв’язки, 
туризм і культурно-гуманітар-
на галузь.

Прем’єр Хорватії висловив 
готовність підтримувати Укра-
їну на євроінтеграційному шля-
ху. А Володимир Гройсман на-
голосив, що Україна спільно з 
європейськими партнерами і 
далі обстоюватиме демократич-
ні цінності. «Учора був День Ро-
сії. Я побажав би Росії дві ре-
чі: звільнити Україну від сво-
їх військ і бойовиків і стати по-
справжньому демократичною 
державою. Розумію, що ці пи-
тання зараз для Росії не пріори-
тетні. Та Україна — абсолютно 
мирна країна, і ми готові й далі 
захищати мир і свободу і в солі-
дарності з усім світом обстоюва-
ти ці цінності», — означив пози-
цію глава уряду.

Експорт може бути 
значно більшим

Під час 12-го українсько-
хорватського ділового форуму 
Прем’єр назвав перспективни-
ми для розвитку, з огляду на біз-
нес-співпрацю, агросектор, ме-
талургію, фармацевтику, ма-
шинобудування, енергетику, ту-
ризм, будівництво. Київ запро-
шує хорватські компанії бра-
ти участь у державних інфра-
структурних програмах, проек-
тах військово-технічної співпра-
ці. Крім цього, Україна зацікав-
лена у збільшенні числа хорват-
ських туристів і готова розвива-
ти туристські потоки в обох на-
прямках.

До речі, вранці у вівторок тор-
говий представник України Ната-
лія Микольська написала на сво-
їй сторінці у Facebook, що укра-
їнська делегація обговорювати-

ме з керівництвом Хорватії та з 
її представниками бізнесу шляхи 
збільшення українського експор-
ту й залучення інвестицій в екс-
портні виробництва. Посадовець 
назвала хорватський ринок одним 
із найперспективніших для укра-
їнського експорту у зв’язку з дією 
зони вільної торгівлі між Украї-
ною і ЄС.

Так, у січні — березні торго-
вий обіг між країнами стано-
вив 12,32 мільйона доларів. З 
них обсяг українського експор-
ту сягнув 7,05 мільйона дола-
рів. Позитивно вплине на по-
казники й ратифікація 17 трав-
ня Верховною Радою угоди між 
урядами України та Хорватії 
про активізацію економічного 
співробітництва. Документ пра-
цює на створення сприятливих 
умов для здійснення торгівлі 
між суб’єктами господарюван-
ня шляхом налагодження кон-
тактів між діловими колами. Це 
сприятиме участі у виставках, 
ярмарках, організації ділових 
заходів, семінарів, симпозіумів 
і конференцій.

В інтерв’ю хорватському ви-
данню Jutarnji list Володимир 
Гройсман повідомив, що Укра-
їна вивчатиме хорватський до-
свід набуття членства в НАТО і 
Євросоюзі, оскільки умови для 
Загреба були суворішими, ніж 
для інших країн Східної Європи. 
«Для вступу в ЄС Хорватії дове-
лося виконати набагато суворі-
ші критерії й вимоги Брюсселя, 
ніж її попередникам, — сказав 
він. — Не думаю, що Євросоюз 
буде поблажливішим до Украї-
ни, радше навпаки. Саме Хорва-
тія може допомогти нам більше, 
ніж будь-хто інший».

Потім він додав, що Украї-
на і сама наполегливо працює 
над виконанням європейських 
домашніх завдань, проводя-
чи реформи в усіх сферах жит-
тя, адаптуючи законодавство до 
стандартів ЄС, розгортаючи бо-
ротьбу з корупцією.

Того самого дня Володимир 
Гройсман вшанував пам’ять 
жертв хорватської війни за не-
залежність. З Прем’єром Хор-
ватії він відвідав центральний 
цвинтар «Мірогой», де похо-
вано визначних діячів хорват-
ського народу, і поклав вінок до 
пам’ятника «Голос хорватської 
жертви — Стіна болю».

Володимир Гройсман заручився цілковитою підтримкою хорватського 
прем’єра Андрея Пленковича
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новини та коментарі
ПРОШУ СЛОВА!

Накипіло, 
наче вода  
в каструлі

Юрій МЕДУНИЦЯ, 
«Урядовий кур’єр»

На тлі всеукраїнської ейфорії з нагоди запровадження безвізо-
вого режиму з країнами Євросоюзу дедалі у глибшу тінь часо-

вих нашарувань відходять наші нагальні проблеми, з якими сти-
каємося щодня. Звичайно, всі пишаємося, що Київ — столиця од-
нієї з європейських країн, яку нині вважають фактично рівною се-
ред рівних у «сім’ї вольній, новій». Тут завжди пам’ятатимуть бо-
ротьбу за кращу долю, цивілізоване майбутнє, повагу до людської 
гідності… 

«Вивести Київ за комфортністю проживання та станом культур-
ного й економічного розвитку на один рівень з кращими столиця-
ми Європи. Київ стане найкращим містом країни для гармонійно-
го розвитку особистості, з інфраструктурою, зорієнтованою на лю-
дину та родину». Чудові слова, якими два роки тому розпочинала-
ся передвиборча програма чинного міського голови. Та чи співвід-
носяться вони з реальністю? 

Ідеться про таку нібито дрібну зручність, як гаряче водопоста-
чання у столиці. І не про планові гідравлічні випробування, якими 
нас випробовують, щойно розпочинається теплий сезон. Веду до 
випробування нервів і терпіння чималої частини жителів європей-
ської столиці, які, підкреслю, вже не вперше стають заручниками 
закулісних ігрищ олігархів. Тих, хто володіє енергогенеруючими та 
енергорозподільчими потужностями міста. 

Недоброю традицією стає практика відключення від газопоста-
чання найновішої київської теплоелектроцентралі — шостої. Га-
рячою водою вона забезпечує круглий рік, а взимку ще й опалює 
майже дві тисячі житлових будинків, 40 медичних закладів і понад 
півтора десятка дитячих садків. Тобто нині і на невизначений поки 
що термін від літньої спеки не страждають на Оболоні, Троєщині, 
частині Пололу, на Райдужному й Воскресенському масивах. За-
галом у зоні відповідальності ТЕЦ-6 перебувають 3138 об’єктів, із 
них 2142 житлових будинки, 39 медичних закладів, 164 дитсадки 
і 670 відомств.

Простіше кажучи, Київтрансгаз припинив газопостачання на 
ТЕЦ №6 через борги Київенерго. Ще доступніше пояснили ситу-
ацію в НАК «Нафтогаз України» перед багатомільйонною ауди-
торією користувачів Фейсбуку: «Видатки Київенерго на оплату 
транспортування газу становлять менш як 10% загальних видат-
ків компанії. Якщо Київенерго під загрозою відключення не знахо-
дить коштів навіть на сплату рахунків за транспортування, це мо-
же свідчити про великі проблеми у компанії. 370 мільйонів боргу 
Укртрансгазу — це ще дрібнички. «Нафтогазу» Київенерго забор-
гувало 4,2 мільярди і є найбільшим нашим боржником… Де гроші, 
сплачені киянами за тепло і гарячу воду? Можливо, як природно-
го монополіста, чиї видатки входять у тарифи на опалення та гаря-
чу воду, Київенерго варто зобов’язати публічно звітувати про свої 
видатки і здійснювати закупівлі на ProZorro?». 

За приклад холдинг наводить інформацію про ТЕЦ-4, яка пра-
цює в тих самих умовах, що й підприємства Київенерго. Так-от, во-
на забезпечує рівень розрахунків з Укртрансгазом близько 95% і 
не відключає своїх абонентів від гарячого водопостачання. 

До слова, борги споживачів саме Київенерго становлять май-
же 1,7 мільярда гривень. Сума таки чимала, це слід визнати. Але 
ж не настільки, щоб позбавляти мало не чверть міста елементар-
ної зручності, звичайно, якщо не мислити категоріями на кшталт 
«скільки того літа». А, схоже, до цього й слід готуватися. Особливо 
з огляду на ту позицію, що в літній сезон Київенерго, мовляв, не-
вигідно забезпечувати абонентів гарячою водою. Тариф, бачите, 
дуже занизький і нерентабельний. Зате взимку, вкупі з опаленням 
— будь ласка. Тож цілком вірогідно, що сидіти нам без гарячої во-
ди аж до початку нового опалювального сезону.  

Людям не звикати. Нагріли воду в каструлях, хто багатший — 
встановили бойлери. Щоправда, тут варто готуватися до нових 
рахунків від Київгазу (за додатковий підігрів води) й Київводока-
налу (за водовідведення гарячої води). Та й Київенерго зазвичай 
може піднести сюрприз у вигляді чергового підвищення тарифів 
на електроенергію. 

Принагідно згадався ще один пункт програми міського голо-
ви: «Перегляд відносин у сфері використання комунальної інфра-
структури міста, запровадження сучасних форм публічно-приват-
ного партнерства». У цьому контексті дуже корисно згадати, кому 
і на яких умовах належить Київенерго. І чи не час справдити ще 
один корисний програмний постулат, під яким стоїть підпис чинно-
го мера: «Київ — місто, де владою є громада»?! 

Бо поки владарюватиме і встановлюватиме правила гри фак-
тично одна, хоч і дуже одіозна особа, гасла так і залишаться гас-
лами. І поцікавитися у власника: справді, а де ж гроші? — буде 
неможливо. Залишаються тільки здогади й припущення, від яких 
стає ще млосніше, ніж від холодного душу.

Не хочеться переливати з пустого в порожнє, мовляв, столиця 
— обличчя всієї країни й таке інше. Але це ж таки правда. І якщо 
вже столична влада виявляє безпорадність перед силою бізнес-
інтересів далеких від Києва та киян олігархів, то що залишаєть-
ся робити іншим очільникам міст: боятися, не втручатися, терпіти?

Завдяки безвізу нині можна відвідати Віденську оперу, випити 
пива у Празі, скуштувати равликів у Парижі. Невже до цього пе-
реліку додасться ще й гарячий душ у Перемишлі?  Нині запрова-
дження безвізу вважають виявом поваги до України та її громадян 
з боку ЄС. А як у такому разі назвати ставлення до себе всереди-
ні своєї країни?    
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Ремонтники вимагають гарантій безпеки
Павло КУЩ, 

«Урядовий кур’єр» 

НАДЗВИЧАЙНА СИТУА-
ЦІЯ. У населених пунктах аж 
п’яти районів прифронтової До-
неччини ситуація з водопоста-
чанням настільки критична, що 
обласна влада навіть припус-
кає оголошення тут надзвичай-
ного стану. Нині нема центра-
лізованого постачання води в 
Покровську, Мирнограді, Гір-
нику, Волновасі, Красногорівці, 
Мар’їнці, Вугледарі, Добропіл-
лі, Селидовому, Родінському — 
загалом 15 містах і 58 селищах, 
де майже 388 тисяч жителів. 

За словами голови Доне-
цької облдержадміністрації — 
керівника обласної військово-
цивільної адміністрації Павла 
Жебрівського, жителям цих та 
інших населених пунктів підво-

зять питну й технічну воду з ре-
зервних резервуарів і сверд-
ловин, використовуючи людей 
і всю наявну техніку (насампе-
ред цистерни) управління Дер-
жавної служби з надзвичайних 
ситуацій, комунальних, про-
мислових і сільськогосподар-
ських підприємств.

На початку тижня так і не 
вдалося провести ремонт-
но-відновлювальні роботи на 
пошкодженій насосній стан-
ції першого підйому Південно-
Донбаського водогону через 
брак гарантій безпеки робітни-
ків. «Домовилися, щоб на місце 
допустили оглядову групу, яка 
зможе визначити обсяги руй-
нувань. Нині на насосній стан-
ції працюють енергетики ком-
панії «Вода Донбасу» — прово-
дять дефектовку й визначають 
обсяги відновлювальних робіт. 

Після завершення огляду вима-
гатимемо допуску ремонтних 
бригад, але за умови надання 
гарантій їхньої безпеки», — за-
значив керівник Донеччини. 

Як уточнили в управлінні 
ДСНС в Донецькій області, во-
допостачання до потерпілих на-
селених пунктів здійснюють по-
годинно із 21 резервного ре-
зервуара загальною ємністю 
61 тисяча кубічних метрів. З 
погодинною подачею води, за-
певняють рятувальники, мож-
ливість забезпечення нею лю-
дей може сягати двох діб, тож 
головне питання — відновити 
електропостачання насосної 
станції в умовах безпеки робіт-
ників.

Критична ситуація із забез-
печенням водою людей по оби-
два боки лінії розмежування 
почала складатися після зне-

струмлення насосної станції 
Південно-Донбаського водого-
ну внаслідок пошкодження лі-
нії електропередач у Ясинуват-
ському районі під час обстрілу 
незаконними збройними фор-
муваннями «ДНР». Оскільки 
нема гарантії безпеки для ре-
монтних бригад, не вдалося по-
лагодити й пошкоджений об-
стрілами підземний газопровід 
поблизу Авдіївки, а тому місто 
досі залишається без газопос-
тачання.  

І саме в Авдіївці оголосили 
надзвичайну ситуацію техно-
генного характеру регіональ-
ного рівня, про що вчора по-
відомив Павло Жебрівський. 
Йдеться також про початок бу-
дівництва нового газопрово-
ду, яким Авдіївка отримувати-
ме газ із контрольованої Укра-
їною території.

Чого варті права людини  
на терезах війни
ВРЕГУЛЮВАННЯ. ООН закликає сторони конфлікту на Донбасі 
дотримуватися мінських угод і відвести озброєння  
та особовий склад від лінії розмежування

Михайло ЮРЧЕНКО 
для «Урядового кур’єра» 

В Україні цілковито пого-
джуються з такою по-

зицією лише з тією поправ-
кою, що ситуацію на Донба-
сі називають збройною агре-
сією сусідньої держави та 
окупацією наших терито-
рій. В усьому іншому голова 
Моніторингової місії ООН з 
прав людини в Україні Фіо-
на Фрейзер таки має рацію. 

У доповіді ООН, презен-
тованій у столиці, наведе-
но страшні цифри: в період з 
16 лютого по 15 травня 2017 
року на Донбасі загинуло 36 
цивільних осіб, 157 зазнали 
поранень. Це на 48% більше, 
ніж за попередній звітний 
період і на 70% більше, ніж за 
той самий період торік. Зага-
лом від початку нав’язаної 
нам іззовні війни в регіоні за-
гинуло 10 090 осіб, з них 2777 
цивільних, 23 966 було пора-
нено. 

Саме тому Фіона Фрей-
зер наголошує на необхід-
ності припинення обстрілів 
житлових районів Донба-
су: «Важливо, щоб сторони 
конфлікту дотримувалися 
міжнародного гуманітарного 
права. Вони мають зупинити 
обстріли житлових зон, а та-
кож вивести з населених ра-
йонів своє військове споря-
дження і військових». Кого 
ці слова стосуються насам-
перед, добре знають і щодня 
відчувають на власній шкірі 
наші вояки в зоні АТО.

Спровоковані РФ воєн-
ні дії не сумісні з дотриман-
ням прав людини у їхньо-
му класичному розумінні. 
Місія ООН фіксує свавіль-
не затримання й тортури по 
обидва боки лінії розмежу-
вання. Непоодинокі випадки 
фізичного й психологічного 
тиску, позбавлення зв’язку, 
відмови в медичній допомозі 
тощо. Втішає те, що серйоз-
ність і частота таких випад-
ків скоротилася порівняно 
з двома першими воєнними 
роками. 

«Ми помітили позитивні 
зрушення в управлінні СБУ 
в Запорізькій області. Наша 
команда розмовляла з осо-
бами, яких там утримували 
торік і в перші місяці 2017-
го. Вони сказали, що до них 
ставилися гуманно, — цитує 
УНІАН слова фахівця. — Це 
контрастує з тим, що ми ре-
єстрували там у 2014—2015 
роках». 

Місія ООН має доступ до 
державних тюрем і СІЗО в 
Україні, проте не має повно-
го й безперешкодного досту-
пу до людей, яких утриму-
ють незаконні збройні фор-
мування. «Закликаємо сто-
рону конфлікту надати по-
стійний і безперешкодний 
доступ зовнішніх спостеріга-
чів до місць позбавлення во-
лі й гарантувати проведення 
приватних співбесід», — на-
голосила Фіона Фрейзер.

У неї не викликає захо-
плення продиктоване реалі-
ями рішення РНБО про тим-
часову заборону переміщен-
ня товарів через лінію роз-
межування у зоні АТО, а та-
кож захоплення бойовиками 
54 українських підприємств 
в ОРДЛО. 

Відзначає вона й занепо-
коєння місцевого населен-
ня щодо скорочення можли-

востей знайти роботу й те, 
що підприємства весь час за-
криваються. У сільській міс-
цевості люди говорять про 
обмежені альтернативи зна-
йти роботу, відсутність гро-
мадського транспорту тощо. 

Прискіпливу увагу приді-
ляє ООН і ситуації в анексо-
ваному Росією Криму, де за-
фіксовано чималу кількість 
негативних тенденцій із пра-
вами людини. Попри відмову 
в доступі до Криму, управ-
ління верховного комісара 
Організації Об’єднаних На-
цій з прав людини і надалі 
стежить за ситуацією з пра-
вами людини на півостро-
ві зі своїх офісів у матери-
ковій частині України, ке-
руючись резолюціями Гене-
ральної Асамблеї Організа-
ції Об’єднаних Націй 68/262 
та 71/205.

«За спостереженнями мі-
сії, кілька судових рішень 
щодо членів кримськотатар-
ської громади було винесе-
но з очевидним порушенням 
принципів справедливого 
судового розгляду. На осно-
ві інтерв’ю із 12 засуджени-
ми, які раніше перебували 
під вартою в Криму і Росій-
ській Федерації, задокумен-
товано грубі порушення пра-
ва на фізичну і психічну не-

доторканність», — ідеться в 
доповіді ООН.

Місія фіксує в Криму ви-
падки порушення прав лю-
дини і міжнародного гума-
нітарного права стосовно 
людей, які проживають на 
півострові, зокрема недо-
тримання гарантій спра-
ведливого судового розгля-
ду, ретроактивне застосу-
вання кримінального зако-
нодавства, примусову пе-
редачу осіб, що перебува-
ють під захистом, з Криму 
до Російської Федерації, 
смерть в ув’язненні, тор-
тури, жорстоке, нелюдське 
або таке, що принижує гід-
ність, поводження або по-
карання, відсутність до-
ступу до ефективного пра-
вового захисту. Стурбова-
ні в ООН і захистом права 
власності і права на освіту 
рідною мовою. 

В ООН наголошують, що 
РФ у зв’язку з проміжним 
рішенням Міжнародного су-
ду в Гаазі має утримати-
ся від будь-яких дій, які об-
межують можливості крим-
ськотатарської громади збе-
регти свої представницькі 
установи, зокрема Меджліс, 
а також забезпечити доступ 
до освіти українською мовою 
в окупованому Криму.

Паркан Посольства РФ у Києві дедалі більше нагадує стіну плачу наших співгромадян  
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ПОДІЇ ТА КОМЕНТАРІ
ДОКУМЕНТИ

 �ЗАКОН УКРАЇНИ
Про внесення зміни до Кодексу України  

про адміністративні правопорушення  
щодо заборони виготовлення та пропаганди 

георгіївської (гвардійської) стрічки
Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ:
I. Кодекс України про адміністративні правопорушення (Відомості Верховної 

Ради УРСР, 1984 р., додаток до № 51, ст. 1122) доповнити статтею 1733 тако-
го змісту:

«Стаття 1733. �Виготовлення та пропаганда георгіївської  (гвардійської) стрічки
Публічне використання, демонстрація або носіння георгіївської (гвардійської) 

стрічки чи її зображення —
тягнуть за собою накладення штрафу від п’ятдесяти до ста п’ятдесяти неопо-

датковуваних мінімумів доходів громадян з конфіскацією георгіївської (гвардій-
ської) стрічки або предметів, що містять її зображення.

Дії, передбачені частиною першою цієї статті, якщо вони вчинені повторно про-
тягом року після накладення адміністративного стягнення, виготовлення або по-
ширення георгіївської (гвардійської) стрічки чи її зображення —

тягнуть за собою накладення штрафу від ста п’ятдесяти до трьохсот неоподат-
ковуваних мінімумів доходів громадян або адміністративний арешт на строк до 
п’ятнадцяти діб з конфіскацією георгіївської (гвардійської) стрічки або предме-
тів, що містять її зображення.

Примітка. Положення цієї статті не застосовуються у випадках, передбачених 
частиною третьою статті 4 Закону України «Про засудження комуністичного та 
націонал-соціалістичного (нацистського) тоталітарних режимів в Україні та забо-
рону пропаганди їхньої символіки».

II. Прикінцеві положення
1. Цей Закон набирає чинності з дня, наступного за днем його опублікування.
2. Кабінету Міністрів України протягом трьох місяців з дня набрання чиннос-

ті цим Законом привести свої нормативно-правові акти у відповідність із цим За-
коном.

Президент України П. ПОРОШЕНКО
м. Київ 
16 травня 2017 року 
№ 2031-VIII

 �ЗАКОН УКРАЇНИ

Про внесення змін до деяких законів України 
щодо створення друкованих засобів  

масової інформації  
Міністерством оборони України  

на час проведення антитерористичної операції
Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ:
I. Внести зміни до таких законів України:
1. Закон України «Про друковані засоби масової інформації (пресу) в Україні» 

(Відомості Верховної Ради України, 1993 p., № 1, ст. 1 із наступними змінами) до-
повнити статтею 81 такого змісту:

«Стаття 81. �Друкований засіб масової інформації, заснований Міністерством 
оборони України на час проведення антитерористичної операції

На час проведення антитерористичної операції, період якої визначено Зако-
ном України «Про тимчасові заходи на період проведення антитерористичної опе-
рації», право на створення друкованого засобу масової інформації має Міністер-
ство оборони України.

До складу редакційної колегії друкованого засобу масової інформації, засно-
ваного Міністерством оборони України на час проведення антитерористичної опе-
рації, входять представник Міністерства з питань тимчасово окупованих терито-
рій та внутрішньо переміщених осіб України, пропорційно прес-офіцери прес-
центру штабу антитерористичної операції, журналісти, які працюють у районі про-
ведення антитерористичної операції і висвітлюють військову тематику, а також 
представники  громадських організацій та об’єднань.

Інформація, розміщена в такому друкованому засобі масової інформації, по-
винна відповідати дійсності, бути перевіреною та неупередженою. Реклама про-
грам політичних партій, виборчих блоків, діяльності їх керівників та членів, що 
має агітаційний характер, забороняється.

Фінансування діяльності друкованого засобу масової інформації здійснюється 
за рахунок коштів державного бюджету.

Протягом трьох місяців після закінчення антитерористичної операції, період 
якої визначено Законом України «Про тимчасові заходи на період проведення ан-
титерористичної операції», друкований засіб масової інформації, заснований Мі-
ністерством оборони України на час проведення антитерористичної операції, під-
лягає реформуванню відповідно до Закону України «Про реформування держав-
них і комунальних друкованих засобів масової інформації».

2. Статтю 14 Закону України «Про реформування державних і комунальних 
друкованих засобів масової інформації» (Відомості Верховної Ради України, 2016 
р., № 3, ст. 34) доповнити пунктом 41 такого змісту:

«41. На час проведення антитерористичної операції, період якої визначено За-
коном України «Про тимчасові заходи на період проведення антитерористичної 
операції», право на створення друкованого засобу масової інформації за рахунок 
коштів державного бюджету має Міністерство оборони України.

Протягом трьох місяців після закінчення антитерористичної операції, період 
якої визначено Законом України «Про тимчасові заходи на період проведення ан-
титерористичної операції», друкований засіб масової інформації, заснований Мі-
ністерством оборони України на час проведення антитерористичної операції, під-
лягає реформуванню відповідно до цього Закону».

II. Прикінцеві положення
1. Цей Закон набирає чинності з дня, наступного за днем його опублікування.
2. Кабінету Міністрів України у тримісячний строк з дня набрання чинності цим 

Законом:
подати на розгляд Верховної Ради України пропозиції щодо приведення зако-

нодавчих актів України у відповідність із цим Законом;
привести свої нормативно-правові акти у відповідність із цим Законом;
забезпечити перегляд та скасування міністерствами та іншими центральними 

органами виконавчої влади їх нормативно-правових актів, що суперечать цьому 
Закону.

Президент України П. ПОРОШЕНКО
м. Київ 
18 травня 2017 року 
№ 2051-VIII

ГРАФІК 
проведення прямої телефонної лінії Кабінету Міністрів України 

за участю керівників центральних органів виконавчої влади 
на червень 2017 року

16 червня Державна служба України у справах ветеранів війни та учасників ан-
титерористичної операції

20 червня Державна служба України з питань безпечності харчових продуктів 
та захисту споживачів

23 червня Національна поліція України
30 червня Державна фіскальна служба України

Примітка. �Пряма телефонна лінія Кабінету Міністрів працює за номером  
254-05-65. 
Час проведення брифінгу з 13.40 до 14.00, прямої телефонної  
лінії — з 14.00 до 16.00.  
Місце проведення: м. Київ, вул. Інститутська, 7  
(другий поверх, кім. 206).

Дитина не повинна страждати через непорозуміння батьків

Аліменти по-новому
Ірина ПОЛІЩУК, 

«Урядовий кур’єр»

«Після розлучення 
життя тільки по-

чинається, тому почина-
ти його потрібно з чисто-
го аркуша», — так вважа-
ють деякі батьки, які з го-
ловою пірнають у нові сто-
сунки і забувають навіть 
про власних дітей. Дех-
то відмовляється не лише 
платити аліменти на ди-
тину, а й бачитися з нею. 
Мовляв, щоб не нагадува-
ла про «колишню». Але ж 
діти не винні, що у бать-
ків не склалися стосун-
ки. І якщо змусити бать-
ка (здебільшого неповно-
літні після розлучення за-
лишаються з матір’ю) лю-
бити дитину неможливо, 
то бодай платити алімен-
ти — можна. Недавні зміни 
до законодавства передба-
чають збільшення сум цих 
виплат. Що ще змінилося у 
процедурі виплат алімен-
тів, дізнався «Урядовий 
кур’єр».

Діти не винні
У кожної сім’ї свої при-

чини розлучення. Хтось 
боїться труднощів. Так 
сталось і в родині, де на-
родилася трійня з вадами 
розвитку (в них виявили 
ДЦП). Батько не витримав 
і пішов із сім’ї. Дружина 
подала в суд на аліменти, 
які їй призначили в роз-
мірі 250 гривень на кожну 
дитину. І навіть попри те, 
що ця сума мізерна, чоло-
вік все одно відмовляється 
платити. Таку свою пове-
дінку він аргументує наяв-
ністю іншої сім’ї й дитини. 

«Кожне третє звернення, 
яке надходить до нашого 
офісу, стосується алімен-
тів і вирішення спорів між 
батьками. Маємо майже  
7 мільйонів позовів до суду 
з приводу стягнення алі-
ментів, — наголошує упо-
вноважений Президен-
та України з прав дити-
ни Микола Кулеба. — Ко-
ли говоримо, що хтось не 
сплачує аліментів, то пе-
редовсім ідеться про те, що 
дитина недоотримає в хар-
чуванні, лікуванні, одязі 
тощо. На несплату алімен-
тів здебільшого скаржать-
ся матері, які залишають-
ся сам на сам із проблема-
ми. Оскільки чимало екс-
чоловіків уникають своїх 
прямих обов’язків з утри-
мання дітей». 

Щоб поліпшити ситу-
ацію з виплати алімен-
тів, нещодавно парламент 
ухвалив Закон «Про вне-
сення змін до деяких за-
конодавчих актів України 
щодо покращення захис-
ту права дитини на належ-
не утримання». Цей закон 
— крок до того, щоб бать-
ківство стало усвідомле-
ним і відповідальним. Ди-
тину слід утримувати на 
належному рівні. Саме то-
му його вже підписав Пре-
зидент, а наступного міся-
ця він набере чинності. 

Розробляючи цей за-
кон, правники враховува-
ли звернення матерів, які 
скаржилися, що не мо-
жуть отримати належ-
ні виплати. Навіть якщо їх 
стягують у судовому про-

цесі, то це триває занад-
то довго. Шукаючи баланс 
між стягувачем і платни-
ком аліментів, і розумію-
чи, що йдеться про добро-
бут дитини, було вирішено 
запровадити спрощений 
порядок. Раніше алімен-
ти стягували виключно в 
межах позовного прова-
дження. Тобто той із бать-
ків, з ким проживає дити-
на, звертався до неплатни-
ка аліментів через суд, на 
загальних підставах це пи-
тання вирішувалось. Те-
пер тому, з ким проживає 
дитина, дозволено звер-
татись із заявою до суду 
в межах наказного, тоб-
то так званого спрощено-
го провадження. Для цьо-
го пропонують дозволити 
спрощений порядок стяг-
нення аліментів. 

«З моменту відкрит-
тя наказного проваджен-
ня до отримання судово-
го наказу про призначення 
аліментів відповідно до за-
конодавства має минути 3 

дні. Так ми значно приско-
рюємо процедуру отри-
мання аліментів, — заува-
жує доцент кафедри пра-
восуддя юридичного фа-
культету Київської дер-
жавної академії водного 
транспорту імені гетьма-
на Петра Конашевича-Са-
гайдачного Світлана Са-
вицька. — У такому разі 
особа, яка звертається із 
заявою про стягнення алі-
ментів, не мусить ходити 
на судові засідання, а по-
зов може подавати за міс-
цем проживання». 

У межах наказного про-
вадження суд може при-
судити на одну дитину 25% 
заробітної плати платника 
аліментів, на двох — тре-
тину, на трьох і більше — 
половину. Для уникнення 
зловживань з боку стягу-
вачів аліментів, бо є осо-
би, які отримують великі 
зарплати, було поставлено 
обмеження: таке стягнен-
ня не може перевищувати 
10 прожиткових мінімумів 
на дитину відповідного ві-
ку. Це не означає, що су-
ма не може бути більшою. 
Якщо раніше забезпечен-
ня дитини потребувало та-

ких коштів, а батьки мо-
гли його здійснювати, то-
ді стягувач за звичайною 
процедурою звертається 
із відповідним позовом до 
суду. І там уже доводить, 
що дитина потребує біль-
ших коштів. Тобто є аль-
тернатива. Спрощений по-
рядок стосувався саме се-
редньостатистичної сім’ї. 

За мінімалкою  
не сховатися

Ще одне дуже важливе 
нововведення цього зако-
ну — оголошення алімен-
тів власністю дитини. Не 
секрет, що є матері, які не 
бажають працювати, а щоб 
було на що жити, витиска-
ють у чоловіків чималенькі 
аліменти. Проте більша їх 
частина йде на утримання 
жінки, яка не працює, а не 
на дитину. У цьому разі не 
йдеться про ситуації, коли 
мати повинна бути з дити-
ною через, приміром, хво-
робу тощо. 

Тобто той із батьків або 
інших законних представ-
ників дитини, на ім’я якого 
виплачують аліменти, має 
розпоряджатися ними ви-
ключно за цільовим при-
значенням і в інтересах 
дитини. Неповнолітній має 
право брати участь у роз-
порядженні аліментами, 
одержаними на його утри-
мання. 

«Планують передбачити 
перетворення заборгова-
ності за аліменти на право 
власності дитини на неру-
хоме майно платника алі-
ментів, — пояснює Мико-
ла Кулеба. — Ще одна но-
вація стосується спадку-
вання аліментів, якщо їх 
платник помер, — щоб ди-
тина мала право на частку 
спадщини у вигляді про-
довження сплати алімен-
тів. Також пропонують 
розширити участь дити-
ни в розпорядженні цими 
виплатами і запровадити 
цивільно-правову відпові-
дальність дорослого, який 
розпоряджається цими 
грошима, у разі їх нецільо-
вого використання».

Передбачено законом і 
збільшення мінімального 

розміру аліментів із 30 до 
50% прожиткового мініму-
му на дитину. Також суд 
братиме до уваги наявність 
у платника аліментів ру-
хомого й нерухомого май-
на і коштів. Це поліпшить 
захищеність дитини, як-
що платник аліментів при-
ховує реальні доходи і ро-
бить виплати з мінімальної 
зарплати.

«Якщо платник алімен-
тів має у власності доро-
гий автомобіль, прожи-
ває в елітному помеш-
канні, часто відпочиває за 
кордоном і працює на мі-
німальну зарплату, то-
ді стягувач, надавши су-
ду відповідні докази, мо-
же вимагати збільшення 
виплат, — зазначає адво-
кат, голова Центру сімей-
но-правових досліджень 
Олег Простибоженко. — 
Для цього потрібно звер-
татися до суду не в меж-
ах наказного проваджен-
ня, а через повноцінний 
судовий процес. І вимага-
ти стягнення аліментів — 
або у твердій сумі, або у 
частці доходу. Це обира-
тиме тільки стягувач алі-
ментів, а не платник чи 
суд. Проте платник може 
через суд вимагати змен-
шення суми».

Деякі новації стосують-
ся судових витрат. У ра-
зі звернення до суду щодо 
необхідності призначен-
ня додаткових витрат на 
дитину позивачеві не до-
ведеться сплачувати су-
довий збір. Це звернен-
ня можна подавати за міс-
цем проживання. А ось для 
платника аліментів запро-
вадять пеню в разі неспла-
ти додаткових витрат. 

Відповідальність плат-
ника аліментів наставати-
ме не з моменту, коли стя-
гувач отримає рішення су-
ду про стягнення додатко-
вих витрат, а через 7 днів 
з дня повідомлення про не-
обхідність сплачувати за-
значену суму. Якщо за цей 
період гроші не буде за-
плачено, пеню нарахову-
ватимуть уже з наступ-
ного дня, а не з моменту 
отримання рішення суду. 

У перспективі розгля-
дають можливість запро-
вадити посилені види від-
повідальності за несплату 
аліментів. Ідеться про за-
борону виїзду за кордон і 
навіть позбавлення волі. 
Адже ситуація, коли дити-
ні немає за що купити ліки, 
а батько живе в розкоші й 
не хоче брати на себе від-
повідальність, неприпус-
тима. 

У межах наказного провадження суд 
може присудити на одну дитину 25% 
заробітної плати платника аліментів,  
на двох — третину, на трьох і більше — 
половину.
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АПК: ЧАС ПЕРЕМІН

Аграрні гроші: вдалий старт вливання
(Закінчення.  

Початок на стор. 1)

Настала фаза 
зростання

Системних змін у законо-
давстві, з якими можна було б 
пов’язати зростання іноземного 
інвестування в АПК, ще не відбу-
лося. Крім того, відповідно до змін 
до Податкового кодексу України, 
було скасовано спецрежим ПДВ. 
Тому така тенденція, мабуть, 
пов’язана з економічними, а не 
правовими чинниками», — вва-
жає юрист ЮК «Центр конфлік-
тології і права» Ігор Кравченко.

Як переконаний директор 
Національного наукового цен-
тру «Інститут аграрної економі-
ки», академік НААН Юрій Лу-
пенко, найважливіша причи-
на такого зростання інвести-
цій у цю галузь — сприятли-
ва для сільського господарства 
порівняно з харчовою промис-
ловістю так звана фаза Саймо-
на Кузнеця: «Вона розпочала-
ся з 2010 року, коли через брак 
сировини виробничі потужнос-
ті нашої переробної промисло-
вості стали недовикористовува-
ти. Також швидке зростання об-
сягів експорту продукції рільни-
цтва спричинило потребу в його 
подальшому швидкому нарощу-
ванні рік у рік. Тому на 1 гривню 
капіталовкладень у харчову ін-
дустрію нині спрямовується 3,38 
гривні у сільське господарство. 
Для порівняння: в 2010 році таке 
співвідношення було 1 до 1». 

Як прогнозують науковці, та-
ка фаза зростання буде довгою 
— до 2025 року, проте нині її пік, і 
можемо спостерігати велике від-
новлення і нарощування потуж-
ностей сільськогосподарських 
підприємств.

Іноземці  
не поспішають

Однак спеціалісти впевнені, що 
сільське господарство нині при-
вабливе для національного (вну-
трішнього) інвестора. Зовнішні 
капіталовкладники поки що не 
поспішають інвестувати в наш 
АПК. 

Якщо за перший квартал 2017 
року всього в сільське господар-
ство було інвестовано 10,9 мі-
льярда гривень (що у валюті ста-
новить чималу суму — 400 міль-
йонів доларів), то частка інозем-
них капіталовкладень становить 
лише 2,3 мільйона доларів. Це, 
погодьтеся, дуже мало. 

Проте якщо взяти сукупно, 
скільки іноземні інвестори здій-
снили вливань у статутні фонди 
українських сільськогосподар-
ських підприємств, то вийде до-
сить пристойна сума. За слова-
ми експерта агарних ринків асо-
ціації «Український клуб аграр-
ного бізнесу»  (УКАБ) Олексан-
дра Донченка, на 1 квітня 2017 
року іноземні інвестори сукуп-
но управляли портфелем прямих 
капіталовкладень вартістю 38,46 
мільярда доларів. Це цифра за всі 
роки української незалежності.

Куди вкладали внутрішні ін-
вестори? За інформацією УКАБ, 
за перший квартал 2017 року 
найбільше зростання інвестицій 
спостерігається в такі активи, як 
машини та обладнання (на 36% 
більше, ніж за аналогічний пері-
од торік) і транспортні засоби (на 

96% більше, ніж у січні — берез-
ні 2016-го). Олександр Дончен-
ко впевнений, що така тенденція 
може бути сигналом поліпшення 
очікувань бізнесу щодо перспек-
тив в Україні. 

Динаміка інвестицій в аграр-
ні підприємства цього року спо-
стерігатиметься на пристойному 
рівні. Надалі може йтися  про ак-
тивне вкладання коштів у логіс-
тичну аграрну інфраструктуру, 
підвищення якості та ефектив-
ності бізнес-процесів. 

 Кому підтримка 
держави?

На превеликий жаль, експерти 
впевнені і в іншому: і внутрішні, 
й зовнішні інвестиції переважно 
йдуть у великі латифундії. Тож 
для малих і середніх сільськогос-
подарських підприємств залуча-
ти кошти дуже складно.

Тому нашим малим і серед-
нім підприємствам АПК, вважає 
Юрій Лупенко, слід сподівати-
ся не на іноземні інвестиції, а на 
сприятливу державну підтрим-
ку. До речі, така практика поши-
рена в багатьох країнах, зокрема 

ЄС. Звісно, Україна поки що не 
може особливо похвалитися та-
кою допомогою чи субсидуван-
ням держави.

Днями Міністерство економіч-
ного розвитку і торгівлі затвер-
дило перелік техніки українсько-
го виробництва, за купівлю якої 
передбачено державну компен-
сацію 20% її вартості.

Таке рішення  сприятиме від-
новленню і збільшенню виробни-
цтва нашими машинобудівними 
заводами, адже компенсація мож-
лива лише за умови купівлі техні-
ки Харківського тракторного, Пів-
денмашу, Хорольського коваль-
сько-механічного, Карлівського 
машинобудівного, Херсонського 
машинобудівного заводів тощо.

Ринок землі —  
не панацея

Чи збільшаться обсяги інвес-
тицій у сільськогосподарське ви-
робництво після відкриття ринку 
сільгоспземель?

«Думка про надходження ве-
ликих іноземних інвестицій у 
сільське господарство України 
після введення ринку землі зна-
чно міфологізована. 

Насамперед слід сказати, що 
цей ринок уже існує. Його най-
важливіша складова — оренда 
земель сільськогосподарського 
призначення. Вона, згідно із зако-
нодавством, дає змогу орендареві 
володіти і користуватися земель-
ною ділянкою на строк до 50 років. 

Під ринком землі багато хто 
розуміє лише купівлю-продаж 
земель сільськогосподарського 
призначення. Ця складова рин-
ку землі теж потрібна, і її слід за-
провадити. Але очікувані інвес-
тиції мають надійти не для купів-

лі землі, а під проекти її власни-
ків. Саме в цьому полягає осно-
вна привабливість інвестицій — 
ефективний, умотивований, а го-
ловне, відповідальний власник як 
контрагент інвестицій», — вва-
жає пан Лупенко.

На його глибоке переконання, 
власникам неефективних проек-
тів не допоможе й застава землі. 
І  справді, навіщо банку земля? У 
разі провалу проекту він здасть 
її в оренду тому самому чи іншо-
му фермерові, як це колись масо-
во відбулося в Канаді.

Як вважає Олександр Дончен-
ко, з огляду на аграрне вироб-
ництво може йтися про можли-
ві інвестиції в логістичну інф-
раструктуру, підвищення якос-
ті продукції та ефективності біз-
нес-процесів. «Малі та середні 
господарства, отримавши реаль-
ний інструмент власності за умо-
ви відкритого ринку землі, мали 
б більше інвестувати у стале ви-
робництво, обробку та підготовку 
готової продукції», — каже він.  

Проте юристи так не думають. 
За словами Ігоря Кравченка, осо-
бливо це стосується іноземних 
інвестицій. Ще не знаємо, як са-
ме буде відкрито ринок сільгосп-
земель, тому робити якісь припу-
щення зарано.

Фахівці впевнені, що пробле-
му інвестицій у сільське госпо-
дарство слід розв’язувати комп-
лексно, із запровадженням усіх 
механізмів формування його ін-
вестиційної привабливості, за-
лучення інвестиційних ресур-
сів, зменшення ризиків, а най-
головніше — формування влас-
них джерел фінансування інвес-
тицій суб’єктів усіх форм госпо-
дарювання на селі: великих, се-
редніх і малих. 

Від редакції. Тенденцію до значного збільшення капіталовкладень у 
сільськогосподарське виробництво не можна не підтримувати. Нарешті є 
шанс активно розвивати не лише переробну промисловість, а й саме сіль-
ське господарство. Проте щоб успіх було закріплено, держава повинна ак-
тивно втручатися в цей процес і надавати субсидії, а також дешеві кредити 
аграріям через державні банки. Юристи вважають, що конче необхідно для 
покращення інвестування у сільське господарство змінити законодавство 
у суміжних галузях, починаючи з послаблення валютного регулювання (що 
активно відбувається) і закінчуючи реформуванням системи забезпечення 
якості та безпеки продовольчих продуктів.

Динаміка зростання капітальних інвестицій
у сільгосппідприємства (млрд грн за роками)

Джерело: Держстат України

2010 2011 2012 2013 2014 2015 2016 2017
(прогноз)
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Не то овочі, що на полі, а то, що в коморі
ПЕРСПЕКТИВА. У південних областях триває реалізація проекту з розвитку 
плодоовочівництва, в основі якого – побудова ефективної логістичної системи

Євген ЛОГАНОВ,  
«Урядовий кур’єр»

У Запорізькій області з квіт-
ня 2015 року діє Український 

проект бізнес-розвитку плодоово-
чівництва, що реалізує Меноніт-
ська асоціація економічного роз-
витку за фінансової підтримки 
Міністерства міжнародних справ 
Канади. Перебіг упровадження 
проекту розглянула його наглядо-
ва рада, в роботі якої взяв участь 
заступник директора департа-
менту агропромислового розвитку 
Запорізької ОДА Олександр Яси-
нецький.

Проект спрямовано на по-
силення можливостей дріб-
них сільгоспвиробників, малих 
і середніх фермерських госпо-
дарств Запорізької, Херсон-
ської, Миколаївської й Одесь-
кої областей, підвищення рів-
ня ведення господарської ді-
яльності, стабільності й конку-
рентоспроможності. Він діяти-
ме до березня 2021 року. Запла-

новано охопити 44 тисячі малих 
та середніх господарств, які ви-
рощують плодоовочеву продук-
цію. Очікують, що учасники про-
екту колективно збільшать про-
даж плодоовочевої продукції до 
50 тисяч тонн на 40 мільйонів до-
ларів до кінця його чинності.

У секторі плодоовочівництва 
Запорізької області дрібні та се-
редні фермерські господарства 
вирощують більшість овочів та 
фруктів, але все ще залишають-
ся ізольованими від організо-
ваних ринків та системи поста-
вок. Через залучення інвести-
цій у модернізацію виробництва, 
створення нових потужностей 
для зберігання й охолодження, 
післязбиральну доробку про-
дукції, налагодження ринкових 
зв’язків малих, середніх підпри-
ємств область значно підвищить  
рівень якості сільськогосподар-
ського ринку, доходу фермер-
ських господарств та експорту. 

У межах  роботи наглядо-
вої ради її учасники виїха-

ли до клієнтів. Вони відвіда-
ли  ПП «Чорний» у Кам’янсько-
Дніпровському районі. Це під-
приємство власним коштом бу-
дує логістичний центр охоло-
дження й продажу овочів за кор-
дон, а Український проект біз-
нес-розвитку плодоовочівни-

цтва надав гроші на придбання 
відповідного обладнання. Його 
налагодять цього року.

Члени наглядової ради побу-
вали в ТОВ СПП «Лана» в Ми-
хайлівському районі. Для вті-
лення свого проекту логістично-
го центру з можливістю охоло-
дження, короткочасного і три-
валого зберігання 3,5 тисячі тонн 
овочів і фруктів на рік підприєм-
ство отримало від Українсько-

го проекту бізнес-розвитку пло-
доовочівництва грант на умовах 
співфінансування. 

Логістичний центр використо-
вуватимуть для охолодження і 
зберігання продукції, яку вирос-
тили дрібні й середні виробники 
області. На новому об’єкті перед-

бачено миття, сортування, па-
кування овочів і фруктів. У пер-
спективі передбачено перероб-
ку продукції — сушіння, соління 
й консервування. Овочесховище 
стане центром формування вели-
ких партій різноманітної продук-
ції для оптового продажу торго-
вельним мережам, іншим спо-
живачам. Будівництво та налаго-
джування обладнання планують 
завершити у жовтні 2017 року.

Засідання наглядової ради 
проекту відбулося  й у Таврій-
ському державному агротехно-
логічному  університеті (м. Мелі-
тополь). Присутнім  презентува-
ли робочий план дій Українсько-
го проекту бізнес-розвитку пло-
доовочівництва на 2017—2018 
роки. Підбиваючи підсумки, ме-
неджер проекту  Дмитро Ніко-
лаєв наголосив, що грантові ко-
шти спрямовано на розвиток не 
одного конкретного підприєм-
ства, а цілого регіону, де виро-
щують продукцію дрібні й серед-
ні виробники. Значення логісти-
ки часто недооцінюють, звідси 
втрати і зниження прибутковос-
ті бізнесу. Побудова ефективної 
логістичної системи — вагомий 
чинник збільшення рентабель-
ності виробництва. Холодна ло-
гістика — той вид бізнесу, який 
сприяє оптимізації бізнес-про-
цесів між усіма учасниками лан-
цюга постачання і виводить його 
на якісно інший рівень з новими 
можливостями.

У секторі плодоовочівництва Запорізької області 
дрібні та середні фермерські господарства 
вирощують більшість овочів та фруктів.
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 КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 31 травня 2017 р. № 380 
Київ

Про затвердження Технічного регламенту 
енергетичного маркування побутових 

барабанних сушильних машин
Відповідно до статті 5 Закону України «Про технічні регламенти та оцінку відповід-

ності» Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Затвердити Технічний регламент енергетичного маркування побутових бара-

банних сушильних машин, що додається.
2. Установити, що побутові барабанні сушильні машини, які були введені в обіг до 

набрання чинності цією постановою і не відповідають усім чи окремим вимогам Тех-
нічного регламенту, затвердженого цією постановою, можуть бути надані на ринку 
протягом шести місяців з дати набрання чинності цією постановою.

3. Внести до переліку органів державного ринкового нагляду та сфер їх відпові-
дальності, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 1 червня 2011 р. 
№ 573 (Офіційний вісник України, 2011 р., № 41, ст. 1687; 2015 р., № 74, ст. 2435), 
зміну, що додається.

4. Державному агентству з енергоефективності та енергозбереження забезпечити 
впровадження Технічного регламенту, затвердженого цією постановою.

5. Ця постанова набирає чинності через шість місяців з дня її опублікування.
Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України  

від 31 травня 2017 р. № 380
ТЕХНІЧНИЙ РЕГЛАМЕНТ  

енергетичного маркування побутових барабанних сушильних машин
Загальна частина

1. Цей Технічний регламент визначає основні вимоги щодо подання кінцевим спо-
живачам інформації про рівень ефективності споживання енергії та інших ресурсів 
побутовими барабанними сушильними машинами, а також додаткової інформації.

Технічний регламент розроблено на основі Делегованого Регламенту Комісії (ЄС) 
№ 392/2012 від 1 березня 2012 р., що доповнює Директиву 2010/30/ЄС Європейсько-
го Парламенту та Ради про енергетичне маркування побутових електричних барабан-
них сушильних машин.

2. Дія цього Технічного регламенту поширюється на побутові барабанні сушильні 
машини вітчизняного та іноземного виробництва, включаючи ті, що призначені для 
професійного використання, які введені в обіг на території України з дати набрання 
чинності цим Технічним регламентом, а саме:

барабанні сушильні машини, що живляться від мережі електричного струму;
газові барабанні сушильні машини;
вбудовані барабанні сушильні машини.
3. Дія цього Технічного регламенту не поширюється на:
побутові комбіновані прально-сушильні машини;
побутові віджимні центрифуги.
4. У цьому Технічному регламенті терміни вживаються у такому значенні:
1) автоматична барабанна сушильна машина — барабанна сушильна машина, яка 

вимикає процес сушіння, коли виявляє певний рівень вмісту вологи в речах, напри-
клад, на підставі показників їх електропровідності чи температури;

2) барабанна сушильна машина конденсаційного типу — машина, яка включає в 
себе пристрій, що використовує конденсацію або будь-який інший спосіб для вида-
лення вологи з повітря, що використовується для сушіння;

3) вбудована побутова барабанна сушильна машина — побутова барабанна су-
шильна машина, яка призначена для вбудовування у шафу, в нішу в стіні або у схоже 
місце, що потребує використання меблевої фурнітури;

4) вентильована барабанна сушильна машина — машина, яка всмоктує повітря, 
пропускає його через текстильні вироби та випускає відпрацьоване вологе повітря у 
приміщення або назовні приміщення;

5) дилер — особа (імпортер або розповсюджувач), яка продає, здає у прокат, про-
понує у лізинг або демонструє продукт для кінцевого споживача;

6) еквівалентна побутова барабанна сушильна машина — модель побутової ба-
рабанної сушильної машини, розміщеної на ринку, з такою самою номінальною за-
вантаженістю, технічними та експлуатаційними характеристиками, рівнем споживан-
ня енергії, ефективністю конденсації, часом виконання стандартної програми для ба-
вовни, а також акустичним поширенням шуму у повітрі під час сушіння, як в іншої мо-
делі побутової барабанної сушильної машини, розміщеної постачальником на ринку 
під іншим торговим кодом; 

7) ефективність конденсації — означає відношення між масою вологи, яка кон-
денсується за допомогою конденсатора сушильної машини, та масою вологи, що бу-
ла видалена з речей в кінці циклу;

8) кінцевий споживач — особа, яка придбаває, замовляє, використовує або має 
намір придбати чи замовити продукцію для особистих потреб, безпосередньо не 
пов’язаних з підприємницькою діяльністю або виконанням обов’язків найманого 
працівника;

9) неавтоматична барабанна сушильна машина — барабанна сушильна машина, 
яка вимикає процес сушіння після закінчення визначеного періоду, зазвичай контро-
льованого таймером, яка також може бути відключена вручну;

10) номінальна завантаженість — визначена постачальником допустима маса у 
градації 0,5 кілограма сухих тканин певного виду, що може бути оброблена в бара-
банній сушильній машині за обраною програмою у разі завантаження відповідно до 
інструкції постачальника;

11) побутова барабанна сушильна машина — призначена для використання пере-
важно для непрофесійних цілей машина, в якій тканини сушаться шляхом обертання 
барабану, через який пропускається нагріте повітря;

12) побутова віджимна центрифуга — призначений для використання переваж-
но для непрофесійних цілей пристрій, в якому вода видаляється із тканини під впли-
вом відцентрової сили у барабані, що обертається, і відводиться через автоматич-
ний насос;

13) побутова комбінована прально-сушильна машина — побутова пральна маши-
на, яка виконує функцію віджимання та сушіння тканин, як правило, шляхом нагрі-
вання та обертання;

14) програма — операції, визначені постачальником для сушіння певних видів 
тканин;

15) пункт продажу — місце, де побутові барабанні сушильні машини виставля-
ються або пропонуються для продажу, в прокат або лізинг;

16) режим «вимкнено» — стан побутової барабанної сушильної машини, що мо-
же тривати протягом невизначеного часу, коли вона вимкнена шляхом використан-
ня засобів управління або перемикачів, залишаючись підключеною до джерела жив-
лення. Якщо засоби управління або перемикачі відсутні, режим «вимкнено» означає 
стан побутової барабанної сушильної машини, який досягається після того, як по-
бутова барабанна сушильна машина самостійно повертається до стабільного стану 
енергоспоживання;

17) режим «очікування» — стан побутової барабанної сушильної машини, 
який характеризується найнижчим рівнем споживання енергії та може трива-
ти протягом невизначеного часу після завершення програми та розвантажен-
ня побутової барабанної сушильної машини без будь-якого подальшого втру-
чання кінцевого споживача, крім розвантаження побутової барабанної сушиль-
ної машини;

18) стандартна програма сушіння бавовни — цикл, який дає можливість сушити 
тканини з бавовни з початковим вмістом вологи 60 відсотків до досягнення нею за-
лишкового вмісту вологи, що дорівнює 0 відсотків;

19) цикл — повний процес сушіння відповідно до обраної програми;
20) час виконання програми — час, що витрачається з моменту початку програ-

ми до її завершення, за винятком будь-якої затримки, спричиненої кінцевим спожи-
вачем;

21) часткове завантаження — частина номінальної завантаженості побутової ба-
рабанної сушильної машини для визначеної програми сушіння.

Інші терміни вживаються у значенні, наведеному в Законах України «Про техніч-
ні регламенти та оцінку відповідності», «Про державний ринковий нагляд і контроль 
нехарчової продукції», «Про загальну безпечність нехарчової продукції», Технічному 
регламенті енергетичного маркування енергоспоживчих продуктів, затвердженому 
постановою Кабінету Міністрів України від 7 серпня 2013 р. № 702 (Офіційний вісник 
України, 2013 р., № 76, ст. 2822).

код моделі побутової барабанної сушильної машини, який складається з літер та 
цифр і відрізняє конкретну модель побутової барабанної сушильної машини від ін-
ших моделей тієї самої торговельної марки або того самого постачальника;

клас енергоефективності побутової барабанної сушильної машини, визначений 
відповідно до додатка 7 до Технічного регламенту енергетичного маркування побу-
тових барабанних сушильних машин. Літера, що означає клас енергоефективності, 
розміщується на тому самому рівні, що і відповідна стрілка;

середньозважений річний обсяг енергоспоживання побутовою барабанною су-
шильною машиною, визначений відповідно до додатка 8 до Технічного регламен-
ту енергетичного маркування побутових барабанних сушильних машин, кВт·г на рік;

тип побутової барабанної сушильної машини;
час виконання циклу, що відповідає стандартній програмі сушіння бавовни при 

повному завантаженні, хвилин (округлюються до найближчої хвилини);
номінальну завантаженість для стандартної програми сушіння бавовни при повно-

му завантаженні, кілограмів;
рівень звукової потужності (середньозважене значення) під час фази сушіння для 

стандартної програми для бавовни при повному завантаженні, дБ (округлюється до 
найближчого цілого числа).

3. Для виготовлення кольорової енергетичної етикетки використовуються блакит-
ний, пурпуровий, жовтий і чорний кольори, фон — білий.

Колір будь-якого елемента енергетичної етикетки складається сполученням за-
значених кольорів у відсотковому складі кожного з них. 

Для позначення кольору елемента використовується комбінація з чотирьох знаків 
(цифр), які означають відсотковий склад кольорів у такій послідовності: блакитний, 
пурпуровий, жовтий, чорний.

Наприклад: позначення кольору елемента енергетичної етикетки «00-70-X-00» 
свідчить про те, що такий елемент складається з 0 відсотків блакитного кольору, 70 
— пурпурового, 100 — жовтого і 0 відсотків чорного кольору.

Енергетична етикетка повинна бути розміром щонайменше 110 х 220 міліметрів. 
Якщо енергетична етикетка виготовляється у більшому форматі, її розміри повинні 
бути збільшені пропорційно.

Енергетична етикетка повинна відповідати таким вимогам:
 границі:

лінії — завтовшки 5 pt;
колір блакитний — 100 відсотків;
кути круглі — 3,5 міліметра;

 кольорова панель — кольори Х-51-00-27 і 00-16-Х-00;
 енергетичний логотип: 

колір — X-00-00-00;
піктограма кольорової панелі та енергетичного логотипу згідно із зразком; 
завширшки — 92 міліметри;
заввишки — 17 міліметрів;

 границя: 
лінія — завтовшки 1 pt;
колір блакитний — 100 відсотків;
завдовжки — 92,5 міліметра;

 шкала A—G:
стрілка:
- заввишки — 7 міліметрів;
- пробіл — 0,75 міліметра;
кольори:
- вищий клас — X-00-X-00;
- другий клас — 70-00-X-00;
- третій клас — 30-00-X-00;
- четвертий клас — 00-00-X-00;
- п’ятий клас — 00-30-X-00;
- шостий клас — 00-70-X-00;
- останній клас — 00-X-X-00;
текст:
- Calibri bold — 18 pt;
- великі літери білого кольору;
символи «+»:
- Calibri bold — 12 pt;
- великі літери, білого кольору, вирівняні в один ряд;

 клас енергоефективності:
стрілка: 
- завширшки — 26 міліметрів;
- заввишки — 14 міліметрів;
- колір чорний — 100 відсотків;
текст:
- Calibri bold — 29 pt;
- великі літери білого кольору;
символи «+»:
- Calibri bold — 18 pt;
- великі літери білого кольору, вирівняні в один ряд;

 енергоспоживання:
текст — Calibri regular 11 pt, великі літери;
колір чорний — 100 відсотків.

 середньозважений річний обсяг енергоспоживання:
границя: 
- лінія — завтовшки 2 pt;
- колір блакитний — 100 відсотків; 
- кути круглі — 3,5 міліметра;
показник:
- Calibri bold — 30 pt;
- колір чорний — 100 відсотків;
другий рядок:
- Calibri regular — 14 pt;
- колір чорний — 100 відсотків;

 тип побутової барабанної сушильної машини:
- піктограма згідно із зразком; 
границя: 
- лінія — завтовшки 2 pt;
- колір блакитний — 100 відсотків; 
- кути круглі — 3,5 міліметра;

 час виконання циклу:
піктограма згідно із зразком; 
границя:
- лінія — завтовшки 2 pt;
- колір блакитний — 100 відсотків; 
- кути круглі — 3,5 міліметра;
показник: 
- Calibri bold — 24 pt; 
- колір чорний — 100 відсотків;
- Calibri regular — 16 pt;
- колір чорний — 100 відсотків;

 номінальна завантаженість:
піктограма згідно із зразком; 
границя: 
- лінія — завтовшки 2 pt;
- колір блакитний — 100 відсотків; 
- кути круглі — 3,5 міліметра;
показник:
- Calibri bold — 24 pt; 
- колір чорний — 100 відсотків;
- Calibri regular — 16 pt;
- колір чорний — 100 відсотків;

 рівень звукової потужності:
піктограма згідно із зразком; 
границя: 
- лінія — завтовшки 2 pt;
- колір блакитний — 100 відсотків; 
- кути круглі — 3,5 міліметра;
показник: 
- Calibri bold — 24 pt; 
- колір чорний — 100 відсотків;
- Calibri regular — 16 pt;
- колір чорний — 100 відсотків;

 найменування або торговельна марка постачальника;
 модель барабанної сушильної машини;
 �місце для зазначення найменування або торговельної марки постачальника та 
моделі барабанної сушильної машини розміром 92  15 міліметрів;
 �номер і дата нормативно-правового акта, яким затверджено Технічний регла-
мент енергетичного маркування барабанних сушильних машин:

Calibri bold — 9 pt,
колір чорний — 100 відсотків.
4. Енергетична етикетка для барабанної сушильної машини конденсаційного типу 

оформляється за таким зразком:

Обов’язки постачальників та дилерів
5. Постачальник забезпечує надання разом з побутовою барабанною сушильною 

машиною друкованої енергетичної етикетки та мікрофіші, інформація на яких зазна-
чається відповідно до закону про порядок застосування мов.

Вимоги до енергетичної етикетки визначені в додатку 1, а вимоги до мікрофіші 
— в додатку 2.

Енергетична етикетка та мікрофіша також надаються дилерам окремо для кожної 
моделі побутової барабанної сушильної машини.

6. Постачальник забезпечує розроблення технічної документації, яка повинна бу-
ти достатньою для проведення оцінки достовірності інформації, зазначеної на енер-
гетичній етикетці, вимогам цього Технічного регламенту, та подаватися на запит ор-
ганів державного ринкового нагляду.

Технічна документація повинна відповідати вимогам, визначеним у додатку 3.
7. У пунктах продажу кожна побутова барабанна сушильна машина повинна ма-

ти енергетичну етикетку, яка надається постачальником та прикріплюється (відо-
бражається) дилером на лицьовому боці або зверху побутової барабанної сушиль-
ної машини. Ніщо не повинно закривати або зменшувати видимість енергетичної 
етикетки.

8. У разі коли побутова барабанна сушильна машина пропонується для прода-
жу, в прокат або лізинг за поштовим замовленням, каталогом чи в інший спосіб, 
коли кінцевий споживач не має змоги побачити побутову зазначену машину, ди-
лер гарантовано забезпечує кінцевого споживача інформацією відповідно до до-
датка 4 до того, як споживач візьме зазначену машину в прокат або лізинг. У ра-
зі коли побутова барабанна сушильна машина реалізується з використанням Інтер-
нету з наданням електронної енергетичної етикетки та мікрофіші, застосовують-
ся вимоги додатка 5.

9. Постачальники та дилери забезпечують рекламу побутових барабанних су-
шильних машин, на які поширюється дія цього Технічного регламенту, що включає 
інформацію про клас енергоефективності у разі зазначення в рекламі інформації про 
споживання енергоресурсів та ціну.

10. Постачальники та дилери повинні включати до технічних рекламних матеріа-
лів, що містять технічні параметри побутової барабанної сушильної машини, інфор-
мацію про клас її енергоефективності.

Методи вимірювання
11. Інформація, яка зазначається на енергетичній етикетці та мікрофіші відповід-

но до цього Технічного регламенту, отримується за результатами вимірювань, про-
ведених згідно з національними стандартами на методи вимірювання, що відповіда-
ють європейським гармонізованим стандартам.

Державний ринковий нагляд
12. Державний ринковий нагляд за відповідністю побутових барабанних су-

шильних машин вимогам цього Технічного регламенту здійснюється органами дер-
жавного ринкового нагляду в межах сфери їх відповідальності і передбачає вста-
новлення наявності енергетичної етикетки та мікрофіші, їх відповідності вимогам, 
зазначеним у додатках 1 і 2, а також проведення перевірки відповідності фактич-
них технічних характеристик побутових барабанних сушильних машин відповідно 
до додатка 6.

Технічними енергетичними характеристиками побутової барабанної сушильної 
машини є:

клас енергоефективності;
обсяг енергоспоживання протягом циклу;
клас ефективності конденсації;
номінальна завантаженість;
споживча потужність у режимах «вимкнено» та «очікування»;
час режиму «очікування»;
час, протягом якого виконується програма;
рівень звукової потужності.

Визначення класу енергоефективності, класу  
ефективності конденсації та інших технічних  

характеристик побутових барабанних сушильних машин
13. Клас енергоефективності та клас ефективності конденсації визначаються згід-

но з додатком 7.
14. Індекс енергоефективності та середньозважена ефективність конденсації ви-

значаються згідно з додатком 8.
15. Таблиця відповідності положень Делегованого Регламенту Комісії (ЄС) № 

392/2012 від 1 березня 2012 р., що доповнює Директиву 2010/30/ЄС Європейського 
Парламенту та Ради про енергетичне маркування побутових електричних барабанних 
сушильних машин, положенням цього Технічного регламенту наведена в додатку 9.

Додаток 1 
до Технічного регламенту

ВИМОГИ 
до енергетичної етикетки

1. Енергетична етикетка для вентильованої барабанної сушильної машини оформ-
ляється за таким зразком:

2. На енергетичній етикетці зазначається інформація про:
найменування або торговельну марку постачальника побутової барабанної су-

шильної машини;
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5. На енергетичній етикетці зазначається інформація, визначена пунктом 2 цьо-
го додатка, а також інформація про клас ефективності конденсації відповідно до до-
датка 7.

6. Енергетична етикетка повинна відповідати таким вимогам:
 границі:

лінії — завтовшки 5 pt;
колір блакитний — 100 відсотків;
кути круглі — 3,5 міліметра;

 кольорова панель — кольори Х-51-00-27 і 00-16-Х-00;
 енергетичний логотип:

колір — X-00-00-00;
піктограма кольорової панелі та енергетичного логотипу згідно із зразком;
завширшки — 92 міліметри;
заввишки — 17 міліметрів;

 границя: 
лінія — завтовшки 1 pt;
колір блакитний — 100 відсотків;
завдовжки — 92,5 міліметра;

 шкала А—G:
стрілка:
- заввишки — 7 міліметрів;
- пробіл – 0,75 міліметра;
кольори:
- вищий клас — X-00-X-00;
- другий клас — 70-00-X-00;
- третій клас — 30-00-X-00;
- четвертий клас — 00-00-X-00;
- п’ятий клас — 00-30-X-00;
- шостий клас — 00-70-X-00;
- останній клас — 00-X-X-00;
текст: 
- Calibri bold — 18 pt;
- великі літери білого кольору;
символи «+»:
- Calibri bold — 12 pt;
- великі літери білого кольору, вирівняні в один ряд;

 клас енергоефективності:
стрілка: 
- завширшки — 26 міліметрів;
- заввишки — 14 міліметрів;
- колір чорний — 100 відсотків;
текст:
- Calibri bold — 29 pt;
- великі літери білого кольору; 
символи «+»:
- Calibri bold — 18 pt;
- великі літери білого кольору, вирівняні в один ряд;

 енергоспоживання:
текст — Calibri regular 11 pt, великі літери;
колір чорний — 100 відсотків;

 середньозважений річний обсяг енергоспоживання:
границя: 
- лінія — завтовшки 2 pt;
- колір блакитний — 100 відсотків; 
- кути круглі — 3,5 міліметра;
показник: 
- Calibri bold — 30 pt;
- колір чорний — 100 відсотків;
другий рядок:
- Calibri regular — 14 pt;
- колір чорний – 100 відсотків;

 тип побутової барабанної сушильної машини:
піктограма згідно із зразком;
границя: 
- лінія — завтовшки 2 pt;
- колір блакитний — 100 відсотків; 
- кути круглі — 3,5 міліметра;

 час виконання циклу:
піктограма згідно із зразком; 
границя: 
- лінія — завтовшки 2 pt;
- колір блакитний — 100 відсотків;
- кути круглі — 3,5 міліметра;
показник: 
- Calibri bold — 24 pt; 
- колір чорний — 100 відсотків;
- Calibri regular — 16 pt;
- колір чорний — 100 відсотків;

 номінальна завантаженість:
піктограма згідно із зразком; 
границя: 
- лінія — завтовшки 2 pt;
- колір блакитний — 100 відсотків; 
- кути круглі — 3,5 міліметра;
показник: 
- Calibri bold — 24 pt; 
- колір чорний — 100 відсотків;
- Calibri regular — 16 pt;
- колір чорний — 100 відсотків;

 рівень звукової потужності:

піктограма згідно із зразком; 
границя: 
- лінія — завтовшки 2 pt;
 колір блакитний — 100 відсотків; 
- кути круглі — 3,5 міліметра;
показник: 
- Calibri bold — 24 pt; 
- колір чорний — 100 відсотків;
- Calibri regular — 16 pt;
- колір чорний — 100 відсотків;

 найменування або торговельна марка постачальника;
 модель барабанної сушильної машини;
 �місце для зазначення найменування або торговельної марки постачальника та 
моделі барабанної сушильної машини розміром 92  15 міліметрів;
 клас ефективності конденсації:

піктограма згідно із зразком; 
границя: 
- лінія — завтовшки 2 pt;
- колір блакитний — 100 відсотків; 
- кути круглі — 3,5 міліметра;
показник: 
- Calibri regular — 16 pt; 
- горизонтальна шкала — 75 відсотків;
- колір чорний — 100 відсотків;
- Calibri bold — 22 pt;
- горизонтальна шкала — 75 відсотків;
- колір чорний — 100 відсотків.

 номер і дата нормативно-правового акта, яким затверджено Технічний регла-
мент енергетичного маркування побутових барабанних сушильних машин:

Calibri bold 9 pt,
колір чорний — 100 відсотків. 
7. Енергетична етикетка для газової барабанної сушильної машини оформляєть-

ся за таким зразком:

8. На енергетичній етикетці зазначається інформація, визначена пунктом 2 цьо-
го додатка.

9. Енергетична етикетка повинна відповідати таким вимогам:
 границі:

лінії — завтовшки 5 pt;
колір блакитний — 100 відсотків;
кути круглі — 3,5 міліметра;

 кольорова панель — кольори Х-51-00-27 і 00-16-Х-00;
 енергетичний логотип:

колір — X-00-00-00;
піктограма кольорової панелі та енергетичного логотипу згідно із зразком; 
ширина — 92 міліметра;
висота — 17 міліметрів;

 границя: 
лінія — завтовшки 1 pt;
колір блакитний — 100 відсотків;
довжина — 92,5 міліметра;

 шкала А—G:
стрілка:
- висота — 7 міліметрів;
- пробіл — 0,75 міліметра;
кольори:
- вищий клас — X-00-X-00;
- другий клас — 70-00-X-00;
- третій клас — 30-00-X-00;
- четвертий клас — 00-00-X-00;
- п’ятий клас — 00-30-X-00;
- шостий клас — 00-70-X-00;
- останній клас — 00-X-X-00;
текст: 
- Calibri bold — 18 pt;
- великі літери білого кольору;
символи «+»:
- Calibri bold — 12 pt;
- великі літери білого кольору, вирівняні в один ряд;

 клас енергоефективності:
стрілка: 
- завширшки — 26 міліметрів;
- заввишки — 14 міліметрів;
- колір чорний — 100 відсотків;
текст: 
- Calibri bold — 29 pt;
- великі літери білого кольору; 
символи «+»:
- Calibri bold — 18 pt;
- великі літери білого кольору, вирівняні в один ряд;

 енергоспоживання:
текст — Calibri regular 11 pt, великі літери;
колір чорний — 100 відсотків;

 середньозважений річний обсяг енергоспоживання:
границя: 
- лінія — завтовшки 2 pt;
- колір блакитний — 100 відсотків; 
- кути круглі — 3,5 міліметра;
показник: 
- Calibri bold — 30 pt;
- колір чорний — 100 відсотків;
другий рядок:

- Calibri regular — 14 pt;
- колір чорний — 100 відсотків;

 тип побутової барабанної сушильної машини:
піктограма згідно із зразком; 
границя: 
- лінія — завтовшки 2 pt;
- колір блакитний — 100 відсотків; 
- кути круглі — 3,5 міліметра;

 час виконання циклу:
піктограма згідно із зразком; 
границя: 
- лінія — завтовшки 2 pt;
- колір блакитний — 100 відсотків; 
- кути круглі — 3,5 міліметра;
показник:
- Calibri bold — 24 pt; 
- колір чорний — 100 відсотків;
- Calibri regular — 16 pt;
- колір чорний — 100 відсотків;

 номінальна завантаженість:
піктограма згідно із зразком; 
границя: 
- лінія — завтовшки 2 pt;
- колір блакитний — 100 відсотків; 
- кути круглі — 3,5 міліметра;
показник: 
- Calibri bold — 24 pt; 
- колір чорний — 100 відсотків;
- Calibri regular — 16 pt;
- колір чорний — 100 відсотків;

 рівень звукової потужності:
піктограма згідно із зразком; 
границя: 
- лінія — завтовшки 2 pt;
- колір блакитний — 100 відсотків; 
- кути круглі — 3,5 міліметра;
показник: 
- Calibri bold — 24 pt; 
- колір чорний — 100 відсотків;
- Calibri regular — 16 pt;
- колір чорний — 100 відсотків;

 найменування або торговельна марка постачальника;
 модель барабанної сушильної машини;
 �місце для зазначення найменування або торговельної марки постачальника та 
моделі барабанної сушильної машини розміром 92  15 міліметрів;
 �номер і дата нормативно-правового акта, яким затверджено Технічний регла-
мент енергетичного маркування побутових барабанних сушильних машин:

Calibri bold 9 pt,
колір чорний — 100 відсотків.

Додаток 2 
до Технічного регламенту

ВИМОГИ 
до мікрофіші

1. У мікрофіші зазначається така інформація, що може бути включеною до ін-
струкції постачальника або супровідної документації, які надаються разом з побуто-
вою барабанною сушильною машиною:

1) найменування або торговельна марка постачальника;
2) модель побутової барабанної сушильної машини, що є кодом, який зазвичай 

складається з літер і цифр та відрізняє конкретну модель побутової барабанної су-
шильної машини від інших моделей тієї самої торговельної марки або того само-
го постачальника;

3) номінальна завантаженість для стандартної програми сушіння бавовни у разі 
повного завантаження, кілограмів;

4) зазначення типу побутової барабанної сушильної машини — вентильована, 
конденсаційного типу чи газова барабанна сушильна машина;

5) клас енергоефективності;
6) для барабанних сушильних машин, що живляться від мережі електричного 

струму:
середньозважений річний обсяг енергоспоживання побутовою барабанною су-

шильною машиною (АЕс) (у форматі — «Енергоспоживання «Х» кВт·г на рік з ураху-
ванням 160 циклів стандартної програми сушіння бавовни у разі повного та частково-
го завантаження з використанням режиму низького енергоспоживання (фактичний 
обсяг енергоспоживання за цикл залежить від часу використання побутової барабан-
ної сушильної машини)»), округлений до одного знака після коми;

для газових барабанних сушильних машин:
- середньозважений річний обсяг енергоспоживання побутовою барабанною су-

шильною машиною (АЕс(gas) (у форматі — «Енергоспоживання «Х» кВт·г (газ) на рік 
з урахуванням 160 циклів стандартної програми сушіння бавовни у разі повного та 
часткового завантаження (фактичний обсяг енергоспоживання за цикл залежить від 
часу використання побутової барабанної сушильної машини)»), округлений до одно-
го знака після коми;

- середньозважений річний обсяг енергоспоживання побутовою барабанною су-
шильною машиною (АЕс(gas)el) (у форматі — «Енергоспоживання «Х» кВт·г на рік з 
урахуванням 160 циклів стандартної програми сушіння бавовни у разі повного та 
часткового завантаження з використанням режиму низького енергоспоживання 
(фактичний обсяг енергоспоживання енергії за цикл залежить від часу використання 
побутової барабанної сушильної машини)»), округлений до одного знака після коми;

7) відомості про те, чи барабанна сушильна машина є автоматичною або неав-
томатичною;

8) про обсяг енергоспоживання (Edry, Edry1/2, Egdry, Egdry1/2, Egdry,a, Egdry1/2,a) для стан-
дартної програми сушіння бавовни у разі повного та часткового завантаження;

9) про споживчу потужність у режимі «вимкнено» (Po) та режимі «очікування» (Pl) 
для стандартної програми сушіння бавовни у разі повного завантаження;

10) тривалість режиму «очікування» у разі, коли побутова барабанна сушильна 
машина оснащена системою керування енергоспоживанням;

11) пояснення того, що стандартна програма сушіння бавовни є стандартною про-
грамою сушіння звичайної мокрої білизни з бавовни у разі повного та часткового за-
вантаження і найбільш ефективною щодо енергоспоживання для сушіння бавовни;

12) середньозважений час виконання «стандартної програми сушіння бавовни у 
разі повного та часткового завантаження» (Tt), час виконання «стандартної програ-
ми сушіння бавовни у разі повного завантаження» (Tdry) та час виконання «стандарт-
ної програми сушіння бавовни у разі часткового завантаження» (Tdry1/2) у хвилинах, 
округлений до найближчої хвилини;

13) якщо побутова барабанна сушильна машина є машиною конденсаційного ти-
пу, — клас ефективності конденсації (у форматі — «Ефективність конденсації «Х» за 
шкалою від G (найменш ефективний) до А (найбільш ефективний)»). Зазначене мо-
же бути відображено в інший спосіб за умови, що буде зрозуміло, що значення енер-
гоефективності «Х» відображається від G (найменш ефективний клас) до А (най-
більш ефективний клас); 

14) якщо побутова барабанна сушильна машина є машиною конденсаційного ти-
пу, — середня ефективність конденсації стандартної програми сушіння бавовни у 
разі повного і часткового завантаження (Cdry і Cdry1/2) та середньозважена ефектив-
ність конденсації стандартної програми сушіння бавовни у разі повного і частково-
го завантаження (Ct), виражена у відсотках та округлена до найближчого цілого від-
сотка; відсотків;

15) рівень звукової потужності (Lwa) під час стандартної програми сушіння бавов-
ни у разі повного завантаження, округлений до найближчого цілого числа, децибелів;

16) відомості щодо можливості (необхідності) вбудовування побутової барабанної 
сушильної машини (у разі потреби).

2. В одній мікрофіші може міститися інформація про кілька моделей побутових 
барабанних сушильних машин одного постачальника.

3. Інформація, що міститься в мікрофіші, може бути додатково доповнена копією 
енергетичної етикетки у кольоровому або чорно-білому вигляді. У такому разі інфор-
мація, зазначена у пункті 1 цього додатка, яка не відображена на енергетичній ети-
кетці, повинна бути надана кінцевому споживачеві.

Додаток 3 
до Технічного регламенту

ВИМОГИ  
до технічної документації

1. Технічна документація містить:
1) інформацію про повне найменування та місцезнаходження постачальника; 
2) загальний опис моделі побутової барабанної сушильної машини, достатній для 

її однозначної ідентифікації; 
3) посилання на національні стандарти, зокрема на такі, що відповідають відповід-

ним гармонізованим європейським стандартам, та інші стандарти і технічні специфі-
кації, що застосовувалися (у разі потреби);

4) ідентифікацію та підпис особи, уповноваженої зобов’язувати постачальника;
5) відомості про технічні параметри, необхідні для проведення вимірювань, зо-

крема:
для барабанних сушильних машин, що живляться від мережі електричного струму 

— обсяг енергоспоживання (Edry, Edry1/2, Egdry, Egdry1/2, Egdry,a, Egdry1/2,a) під час стандарт-
ної програми сушіння бавовни у разі повного та часткового завантаження;
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для газових барабанних сушильних машин:
- середньозважений річний обсяг енергоспоживання побутовою барабанною су-

шильною машиною (АЕс(gas)) (у форматі — «Енергоспоживання «Х» кВт·г (газ) на рік 
з урахуванням 160 циклів стандартної програми сушіння бавовни у разі повного та 
часткового завантаження (фактичний обсяг енергоспоживання залежить від вико-
ристання побутової барабанної сушильної машини)»);

- середньозважений річний обсяг енергоспоживання побутовою барабанною су-
шильною машиною (АЕс(gas)el) (у форматі — «Енергоспоживання «Х» кВт·г на рік з 
урахуванням 160 циклів стандартної програми сушіння бавовни у разі повного та 
часткового завантаження з використанням режиму низького енергоспоживання 
(фактичний обсяг енергоспоживання залежить від використання побутової барабан-
ної сушильної машини)»);

6) інформацію про:
споживчу потужність у режимах «вимкнено» та «очікування»;
час виконання стандартної програми сушіння бавовни у разі повного завантажен-

ня (Tdry) та час виконання стандартної програми сушіння бавовни у разі часткового 
завантаження (Tdry1/2), хвилин;

тривалість режиму «очікування» у разі, коли побутова барабанна сушильна маши-
на оснащена системою управління енергоспоживанням;

7) якщо побутова барабанна сушильна машина є машиною конденсаційного ти-
пу, — інформацію про середню ефективність конденсації стандартної програми су-
шіння бавовни у разі повного завантаження (Cdry) та середню ефективність конден-
сації стандартної програми сушіння бавовни у разі часткового завантаження (Cdry1/2);

8) відомості про рівень звукової потужності;
9) результати розрахунків, проведених відповідно до додатка 7 до Технічного ре-

гламенту енергетичного маркування побутових барабанних сушильних машин.
2. Якщо інформація, що стосується певної моделі побутової барабанної сушильної 

машини, отримана шляхом проведення розрахунків та/або методом екстраполяції з 
інших еквівалентних побутових барабанних сушильних машин, технічна документа-
ція повинна включати дані щодо таких розрахунків та випробувань, виконаних з ме-
тою проведення перевірки їх точності, визначення експлуатаційних якостей та харак-
теристик побутової барабанної сушильної машини. У технічній документації також за-
значається перелік еквівалентних побутових барабанних сушильних машин, інфор-
мацію про які отримано таким шляхом.

Додаток 4 
до Технічного регламенту

ІНФОРМАЦІЯ,  
яка подається у разі, коли кінцеві споживачі  

не можуть побачити побутову барабанну сушильну машину
1. У разі коли кінцеві споживачі не мають можливості побачити побутову барабан-

ну сушильну машину, їм надається інформація про: 
1) номінальну завантаженість для стандартної програми сушіння бавовни у разі 

повного завантаження, кілограмів;
2) тип побутової барабанної сушильної машини (вентильована, конденсаційного 

типу чи газова барабанна сушильна машина);
3) клас енергоефективності;
4) для барабанних сушильних машин, що живляться від мережі електрично-

го струму, — середньозважений річний обсяг енергоспоживання побутовою бара-
банною сушильною машиною (АЕс) (у форматі — «Енергоспоживання «Х» кВт·г на 
рік з урахуванням 160 циклів стандартної програми сушіння бавовни у разі повно-
го та часткового завантаження з використанням режиму низького енергоспоживан-
ня енергії (фактичний обсяг енергоспоживання одного циклу залежить від часу ви-
користання побутової барабанної сушильної машини)») округлюється до найближ-
чого цілого числа;

5) для газових барабанних сушильних машин:
середньозважений річний обсяг енергоспоживання побутовою барабанною су-

шильною машиною (АЕс(gas)) (у форматі — «Енергоспоживання «Х» кВт·г (газ) на рік 
з урахуванням 160 циклів стандартної програми сушіння бавовни у разі повного та 
часткового завантаження (фактичний обсяг енергоспоживання енергії протягом од-
ного циклу залежить від часу використання побутової барабанної сушильної маши-
ни)») округлюється до одного знака після коми;

середньозважений річний обсяг енергоспоживання побутовою барабанною су-
шильною машиною (АЕс(gas)el) (у форматі — «Енергоспоживання «Х» кВт·г на рік 
з урахуванням 160 циклів стандартної програми сушіння бавовни у разі повного 
та часткового завантаження з використанням режиму низького енергоспоживання 
(фактичний обсяг енергоспоживання протягом одного циклу залежить від викорис-
тання побутової барабанної сушильної машини)»), округлюються до одного знака 
після коми;

6) відомості про те, чи барабанна сушильна машина є автоматичною (неавтома-
тичною);

7) обсяг енергоспоживання (Edry, Edry1/2, Egdry, Egdry1/2, Egdry,a, Egdry1/2,a) для стандарт-
ної програми сушіння бавовни у разі повного та часткового завантаження округлю-
ється до двох знаків після коми та розраховується відповідно до додатка 8;

8) споживчу потужність у режимах «вимкнено» (Po) та «очікування» (Pl) для стан-
дартної програми сушіння бавовни у разі повного завантаження;

9) час виконання стандартної програми сушіння бавовни у разі повного заванта-
ження (Tdry) та час виконання стандартної програми сушіння бавовни у разі частково-
го завантаження (Tdry1/2), хвилин округлюється до найближчої хвилини та розрахову-
ється відповідно до додатка 8;

10) якщо побутова барабанна сушильна машина є машиною конденсаційного ти-
пу, — інформацію про клас ефективності конденсації;

11) рівень звукової потужності (Lwa) під час стандартної програми сушіння ба-
вовни у разі повного навантаження, децибелів, округлюється до найближчого ціло-
го числа;

12) відомості щодо можливості (необхідності) вбудовування побутової барабанної 
сушильної машини (у разі потреби).

2. У разі надання іншої інформації, що міститься у мікрофіші, така інформація на-
дається за формою та у порядку, що зазначені в додатку 2.

3. Шрифт, яким наноситься інформація, повинен давати змогу кінцевому спожи-
вачеві ознайомитися з такою інформацією без використання спеціального приладу.

Додаток 5 
до Технічного регламенту

ІНФОРМАЦІЯ,  
яка надається кінцевим споживачам, якщо побутова барабанна сушильна машина 

реалізується для продажу, у прокат або лізинг через Інтернет
1. У цьому додатку терміни вживаються у такому значенні:
1) альтернативний текст — текст, що подається як альтернатива графічній інфор-

мації та дає змогу представляти інформацію в неграфічній формі в разі непридатнос-
ті пристроїв для оброблення графіки або для спеціальних пристроїв, що використо-
вують, зокрема, систему синтезу голосу;

2) вбудований дисплей — візуальний інтерфейс, у якому доступ до зображення 
або сукупності даних здійснюється з використанням маніпулятора «миша» або шля-
хом збільшення зображення на сенсорному екрані;

3) механізм відображення — будь-який екран, у тому числі сенсорний екран, або 
технологія візуалізації, що використовується для відображення інформації, яка міс-
титься в Інтернеті;

4) сенсорний екран — екран, що реагує на дотик до нього.
2. Електронна енергетична етикетка, що надається постачальниками згідно з 

пунктом 8 Технічного регламенту енергетичного маркування побутових барабанних 
сушильних машин, демонструється на механізмі відображення разом з ціною побу-
тової барабанної сушильної машини. Електронна енергетична етикетка повинна бути 
чітко видима, мати розмір відповідно до додатка 1 до Технічного регламенту, а також 
може відображатися з використанням вбудованого дисплея з дотриманням вимог, 
визначених у пункті 3 цього додатка. У разі застосування вбудованого дисплея елек-
тронна енергетична етикетка відображається з використанням маніпулятора «миша» 
або шляхом збільшення зображення на сенсорному екрані.

3. Для забезпечення доступу до електронної енергетичної етикетки під час засто-
сування вбудованого дисплея необхідно дотримуватися таких вимог:

1) колір стрілки позначення класу енергоефективності побутової барабанної су-
шильної машини повинен відповідати класу енергоефективності, зазначеному на 
електронній енергетичній етикетці;

2) клас енергоефективності побутової барабанної сушильної машини повинен за-
значатися білим кольором та таким же шрифтом, як і ціна; 

3) стрілка позначення класу енергоефективності побутової барабанної сушильної 
машини повинна мати одне з таких оформлень:

.
4. У разі застосування вбудованого дисплея повинні бути дотримані такі вимоги 

щодо відображення електронної енергетичної етикетки:
позначення класу енергоефективності, що відповідає вимогам, визначеним у 

пункті 3 цього додатка, демонструється на механізмі відображення разом з ціною по-
бутової барабанної сушильної машини;

позначення класу енергоефективності повинне містити посилання на електронну 
енергетичну етикетку;

електронна енергетична етикетка відображається з використанням маніпулятора 
«миша» або шляхом збільшення зображення на сенсорному екрані;

електронна енергетична етикетка відображається як додаткове вікно, нова вклад-
ка чи сторінка або допоміжне зображення на екрані;

для збільшення електронної енергетичної етикетки на сенсорному екрані застосо-
вуються відповідні методи збільшення зображення на таких екранах;

відображення електронної енергетичної етикетки може бути припинено шляхом 
її закриття;

альтернативний текст для графіки, що відображається у разі неможливості відо-
браження електронної енергетичної етикетки, містить клас енергоефективності по-
бутової барабанної сушильної машини, який повинен зазначатися таким же шриф-
том, як і ціна. 

5. Мікрофіша, що надається постачальниками згідно з пунктом 8 Технічного ре-
гламенту енергетичного маркування побутових барабанних сушильних машин, де-
монструється на механізмі відображення разом з ціною побутової барабанної су-
шильної машини. Мікрофіша повинна бути чітко видима, може відображатися із за-
стосуванням вбудованого дисплея, при цьому посилання, що використовується для 
доступу до мікрофіші, повинне мати чіткий і розбірливий напис «мікрофіша». У ра-
зі застосування вбудованого дисплея мікрофіша відображається з використанням 
маніпулятора «миша» або шляхом збільшення зображення на сенсорному екрані.

Додаток 6 
до Технічного регламенту

ВИМОГИ  
щодо проведення перевірки відповідності фактичних технічних характеристик 

побутової барабанної сушильної машини вимогам Технічного регламенту 
енергетичного маркування побутових барабанних сушильних машин

1. Перевірка відповідності фактичних технічних характеристик побутової барабан-
ної сушильної машини вимогам Технічного регламенту енергетичного маркування 
побутових барабанних сушильних машин проводиться шляхом тестування однієї по-
бутової барабанної сушильної машини. 

Якщо за результатами перевірки виявлено невідповідність показників, визначених 
постачальником відповідно до зазначеного Технічного регламенту, проводиться до-
даткове тестування трьох побутових барабанних сушильних машин. 

2. Середнє арифметичне значення показників, отриманих за результатами про-
ведення перевірки, повинне відповідати номінальному значенню показника, визна-
ченому постачальником.

В іншому разі побутова барабанна сушильна машина та інші еквівалентні побуто-
ві барабанні сушильні машини вважаються такими, що не відповідають вимогам Тех-
нічного регламенту енергетичного маркування барабанних сушильних машин.

Параметри, за якими 
проводиться перевірка Допустима різниця значень показників

1. Середньозважений річний 
обсяг енергоспоживання (АЕc)

не більше номінального значення* на 6 відсотків

2. Середньозважений обсяг 
енергоспоживання (Еt)

не більше номінального значення на 6 відсотків

3. Середньозважена 
ефективність конденсації (Ct)

не менше номінального значення на 6 відсотків

4. Середньозважений час 
виконання програми (Tt)

не більше номінального значення на 6 відсотків

5. Споживча потужність у 
режимі «вимкнено» та режимі 
«очікування» (Po та Pl)

не більше номінального значення на 6 відсотків 
у разі, коли споживча потужність у режимах 
«вимкнено» та «очікування» перевищує 1 Вт
не більше номінального значення на 0,1 Вт у разі, 
коли споживча потужність у режимах «вимкнено» 
та «очікування» менше або дорівнює 1 Вт

6. Час режиму «очікування» (Tl) не більше номінального значення на 6 відсотків
7. Рівень звукової потужності 
(Lwa) 

виміряне значення не повинне бути більшим за 
номінальне значення

* Номінальне значення — значення, визначене постачальником. Похибка у 6 відсо-
тків є поточною прийнятною похибкою випробувальної лабораторії, отриманою під 
час вимірювання заявлених параметрів за новим методом вимірювання, що викорис-
товується для нових вимог маркування, в тому числі робочих циклів, у разі повного 
і часткового завантаження.

Додаток 7 
до Технічного регламенту

КЛАС  
енергоефективності та клас ефективності конденсації

1. Клас енергоефективності побутової барабанної сушильної машини визначаєть-
ся за індексом енергоефективності, який розраховується згідно з рекомендаціями, 
наведеними в додатку 8 до Технічного регламенту енергетичного маркування побу-
тових барабанних сушильних машин.

Клас енергоефективності
Клас енергоефективності Індекс енергоефективності

А+++ (найбільш енергоефективний) ЕЕI < 24
А++ 24  ЕЕI < 32
А+ 32  ЕЕI < 42
А 42  ЕЕI < 65
В 65  ЕЕI < 76
С 76  ЕЕI < 85
D (найменш енергоефективний) 85  ЕЕI

2. Клас ефективності конденсації побутової барабанної сушильної машини кон-
денсаційного типу визначається за значенням середньозваженої ефективності кон-
денсації, яка розраховується згідно з рекомендаціями, наведеними в додатку 8 до 
Технічного регламенту енергетичного маркування побутових барабанних сушильних 
машин. 

Клас ефективності конденсації

Клас ефективності конденсації Середньозважена ефективність 
конденсації, відсотків

А (найбільш ефективний) Ct > 90
В 80 < Ct  90
С 70 < Ct  80
D 60 < Ct  70
Е 50 < Ct  60
F 40 < Ct  50
G (найменш ефективний) Ct  40

Додаток 8 
до Технічного регламенту

ПОРЯДОК  
визначення індексу енергоефективності та  

середньозваженої ефективності конденсації
Визначення індексу енергоефективності

1. Індекс енергоефективності визначається шляхом співвідношення середньозва-
женого річного обсягу енергоспоживання побутовою барабанною сушильною маши-
ною для стандартної програми сушіння бавовни у разі повного та часткового заван-
таження і стандартного річного обсягу енергоспоживання побутовою барабанною су-
шильною машиною.

2. Індекс енергоефективності визначається за такою формулою та округлюється 
до одного знака після коми:

EEI = AEс   100,SAEс

де AEC — середньозважений річний обсяг енергоспоживання побутовою барабанною 
сушильною машиною, кВт·г на рік;

SAEC — стандартний річний обсяг енергоспоживання побутовою барабанною су-
шильною машиною, кВт·г на рік.

3. Стандартний річний обсяг енергоспоживання побутовою барабанною сушиль-
ною машиною визначається за такими формулами та округлюється до двох знаків 
після коми:

1) для всіх побутових барабанних сушильних машин, крім вентиляційних:
SAEc =140  c0.8,

2) для вентиляційних барабанних сушильних машин:

SAEc =140  c0.8 –  30 
Tt ,60

де с — номінальна завантаженість барабанної сушильної машини для стандартної 
програми сушіння бавовни;

Tt — середньозважений час виконання стандартної програми сушіння бавовни.
4. Середньозважений річний обсяг енергоспоживання побутовою барабанною су-

шильною машиною, що вимірюється у кВт·г на рік та округлюється до другого знака 
після коми, визначається за такою формулою: 

де Et — середньозважене споживання електроенергії, округлене до другого знака 
після коми, кВт·г;

Pо — значення споживчої потужності в режимі «вимкнено» для стандартної про-
грами сушіння бавовни у разі повного завантаження, округлене до другого знака піс-
ля коми, Вт;

Pl — значення споживчої потужності в режимі «очікування» для стандартної про-
грами сушіння бавовни у разі повного завантаження, округлене до другого знака піс-
ля коми, Вт;

Tt — середньозважений час виконання програми, округлений до найближчої хви-
лини, хвилин;

160 — загальна кількість циклів сушіння на рік.

У разі коли побутова барабанна сушильна машина обладнана системою управ-
ління енергоспоживанням та автоматично повертається до режиму «вимкнено» піс-
ля закінчення програми сушіння, середньозважений річний обсяг енергоспоживання 
побутовою барабанною сушильною машиною визначається з урахуванням тривалос-
ті режиму очікування за такою формулою: 

AEс = Et  160 + {(Pl  Tl  160) + Po  [525600 – (Tt  160) – (Tl  160)]},60  1000
де Тl — час у режимі очікування для стандартної програми сушіння бавовни у разі по-
вного завантаження, округлений до найближчої хвилини, хвилин.

5. Середньозважений час виконання стандартної програми сушіння бавовни, 
округлений до найближчої хвилини, визначається за такою формулою:

Tt = 
(3  Tdry + 4  Tdry1/2) ,7

де Tdry — час виконання стандартної програми сушіння бавовни у разі повного заван-
таження, округлений до найближчої хвилини, хвилин;

Tdry1/2 — час виконання стандартної програми сушіння бавовни у разі часткового 
завантаження, округлений до найближчої хвилини, хвилин.

6. Середньозважений обсяг енергоспоживання побутовою барабанною сушиль-
ною машиною визначається за такою формулою:

Et = 
(3  Edry + 4  Edry1/2) ,7

де Edry — обсяг енергоспоживання для стандартної програми сушіння бавовни у разі 
повного завантаження, округлений до другого знака після коми, кВт·г;

Еdry1/2 — обсяг енергоспоживання для стандартної програми сушіння бавовни у 
разі часткового завантаження, округлений до другого знака після коми, кВт·г.

7. Для газових барабаних сушильних машин обсяг енергоспоживання для стан-
дартної програми сушіння бавовни у разі повного та часткового завантаження, що 
вимірюється у кВт·г на рік та округлюється до другого знака після коми, визначаєть-
ся за такими формулами:

Edry = 
Egdry  + Egdry,afg

Edry1/2 = 
Egdry1/2 + Egdry1/2,afg

де Egdry — споживання газу для стандартної програми сушіння бавовни у разі повно-
го завантаження, округлене до другого знака після коми, кВт·г;

Egdry1/2 — споживання газу для стандартної програми сушіння бавовни у разі част-
кового завантаження, округлене до другого знака після коми, кВт·г;

Egdry,а — допоміжне споживання електроенергії для стандартної програми сушіння 
бавовни у разі повного завантаження, округлене до другого знака після коми, кВт·г;

Egdry1/2,а — допоміжне споживання електроенергії для стандартної програми су-
шіння бавовни у разі часткового завантаження, округлене до другого знака після ко-
ми, кВт·г;

fg — 2,5.
Обчислення, необхідні для зазначення інформації  

у додатках 2—4 до Технічного регламенту енергетичного  
маркування побутових барабанних сушильних машин

8. Для побутових газових барабанних сушильних машин енергоспоживання під 
час спалювання газу для стандартної програми сушіння бавовни у разі повного і част-
кового завантаження, що вимірюється в кВт для газу та округлюється до другого зна-
ка після коми, визначається за такою формулою:

AEc(gas) = 160  
(3  Egdry + 4  Egdry1/2)

7
9. Для побутових газових барабанних сушильних машин обсяг енергоспоживання 

під час використання електроенергії для стандартної програми сушіння бавовни у ра-
зі повного і часткового завантаження, що вимірюється в кВт та округлюється до дру-
гого знака після коми, визначається за такою формулою:

AEc(gas)el = 160  
(3  Egdry,a + 4  Egdry1/2,a)

+
((Pl  Tl  160) + Po  [525600 – (Tt  160) – (Tl  160)]).7 60  1000

Визначення індексу середньозваженої ефективності конденсації
10. Індекс ефективності конденсації програми визначається шляхом співвідно-

шення маси сконденсованої вологи барабанною сушильною машиною, що накопиче-
но у контейнері конденсаційної барабанної сушильної машини, і маси вологи, вида-
леної з тканини в кінці програми (різниця між масою перед сушінням і масою після 
сушіння). Для розрахунку середньозваженої ефективності конденсації береться до 
уваги середня ефективність конденсації для стандартної програми сушіння бавовни 
у разі повного і часткового завантаження.

11. Індекс середньозваженої ефективності конденсації визначається у відсотках, 
округлюється до найближчого цілого відсотка та обчислюється за такою формулою:

Сt = 
(3  Cdry + 4  Cdry1/2) ,7

де Cdry — середня ефективність конденсації для стандартної програми сушіння ба-
вовни у разі повного завантаження;

Cdry1/2 — середня ефективність конденсації для стандартної програми сушіння ба-
вовни у разі часткового завантаження.

12. Середня ефективність конденсації для стандартної програми сушіння бавовни 
у разі повного і часткового завантаження визначається за результатами проведених 
випробувань на ефективність конденсації за такою формулою:

де n — кількість проведених випробувань, що містить щонайменше чотири вагомі 
випробування для обраної програми;

j — номер випробування;
Wwj — маса води, зібраної в конденсаційному резервуарі під час визначеного ви-

пробування;
Wi — маса вологого випробного завантаження барабанної сушильної машини пе-

ред сушінням;
Wf — маса випробного завантаження барабанної сушильної машини після сушін-

ня.
Додаток 9 

до Технічного регламенту
ТАБЛИЦЯ ВІДПОВІДНОСТІ 

положень Делегованого Регламенту Комісії (ЄС) № 392/2012 від 1 березня 2012 р., 
що доповнює Директиву 2010/30/ЄС Європейського Парламенту та Ради 

від 19 травня 2010 р. про енергетичне маркування побутових барабанних сушильних 
машин (із змінами, внесеними Делегованим регламентом Комісії (ЄС) № 518/2014 

від 5 березня 2014 р.), положенням Технічного регламенту енергетичного 
маркування побутових барабанних сушильних машин

Положення Делегованого регламенту 
Комісії ЄС Положення Технічного регламенту

Стаття 1 пункти 1 і 2 
Пункт 2 Статті 1 пункт 3 
Стаття 2 абзац перший пункту 4 
Пункт 1 абзацу першого статті 2 абзац десятий пункту 4 
Пункт 2 абзацу першого статті 2 абзац третій пункту 4 
Пункт 3 абзацу першого статті 2 абзац одинадцятий пункту 4 
Пункт 4 абзацу першого статті 2 абзац дванадцятий пункту 4 
Пункт 5 абзацу першого статті 2 абзац четвертий пункту 4 
Пункт 6 абзацу першого статті 2 абзац сьомий пункту 4 
Пункт 7 абзацу першого статті 2 абзац другий пункту 4 
Пункт 8 абзацу першого статті 2 абзац восьмий пункту 4 
Пункт 9 абзацу першого статті 2 абзац тринадцятий пункту 4 
Пункт 10 абзацу першого статті 2 абзац дев’ятнадцятий пункту 4 
Пункт 11 абзацу першого статті 2 абзац двадцятий пункту 4 
Пункт 12 абзацу першого статті 2 абзац дев’ятий пункту 4 
Пункт 13 абзацу першого статті 2 абзац двадцять перший пункту 4 
Пункт 14 абзацу першого статті 2 абзац шостий пункту 4 
Пункт 15 абзацу першого статті 2 абзац п’ятнадцятий пункту 4 
Пункт 16 абзацу першого статті 2 абзац шістнадцятий пункту 4 
Пункт 17 абзацу першого статті 2 абзац п’ятий пункту 4 
Пункт 18 абзацу першого статті 2 абзац сімнадцятий пункту 4 
Пункт 19 абзацу першого статті 2 абзац чотирнадцятий пункту 4 
Пункт 20 абзацу першого статті 2 абзац вісімнадцятий пункту 4 
Підпункт «а» статті 3 пункт 5 
Підпункт «b» статті 3 пункт 5 
Підпункт «c» статті 3 пункт 6 
Підпункт «d» статті 3 пункт 9 
Підпункт «e» статті 3 пункт 10 
Підпункт «f» статті 3 пункт 5 
Підпункт «g» статті 3 пункт 5 
Підпункт «а» статті 4 пункт 7 
Підпункт «b» статті 4 пункт 8 
Підпункт «c» статті 4 пункт 9 
Підпункт «d» статті 4 пункт 10 
Стаття 5 пункт 11 
Стаття 6 пункт 12 
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Стаття 7
Стаття 8
Стаття 9
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пункт 13 
пункт 14 
пункт 15 

Додаток I додаток 1 
Додаток II додаток 2 
Додаток III додаток 3 
Додаток IV додаток 4 
Додаток V додаток 6 
Додаток VI додаток 7 
Додаток VII
Додаток VIII

додаток 8 
додаток 5 
додаток 9 

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України  

від 31 травня 2017 р. № 380
ЗМІНА, 

що вноситься до переліку органів державного  
ринкового нагляду та сфер їх відповідальності

У позиції «Державна служба з питань безпечності харчових продуктів та захис-
ту споживачів»:

графу «Сфера відповідальності (вид продукції)» доповнити словами «побутові ба-
рабанні сушильні машини»;

графу «Найменування нормативно-правового акта, дія якого поширюється на від-
повідний вид продукції» доповнити словами і цифрами «постанова Кабінету Міні-
стрів України від 31 травня 2017 р. № 380 «Про затвердження Технічного регламенту 
енергетичного маркування побутових барабанних сушильних машин».

 КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 31 травня 2017 р. № 381 
Київ

Про затвердження Технічного регламенту 
енергетичного маркування пилососів

Відповідно до статті 5 Закону України «Про технічні регламенти та оцінку відповід-
ності» Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:

1. Затвердити Технічний регламент енергетичного маркування пилососів, що до-
дається.

2. Установити, що пилососи, які введені в обіг до набрання чинності цією постано-
вою і не відповідають усім чи окремим вимогам Технічного регламенту, затвердже-
ного цією постановою, можуть бути надані на ринку протягом шести місяців з дати 
набрання чинності цією постановою.

3. Внести до переліку органів державного ринкового нагляду та сфер їх відпові-
дальності, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 1 червня 2011 
р. № 573 (Офіційний вісник України, 2011 р., № 41, ст. 1687; 2015 р., № 74, ст. 2435), 
зміну, що додається.

4. Державному агентству з енергоефективності та енергозбереження забезпечити 
впровадження Технічного регламенту, затвердженого цією постановою.

5. Ця постанова набирає чинності через шість місяців з дня її опублікування.
Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 31 травня 2017 р. № 381

ТЕХНІЧНИЙ РЕГЛАМЕНТ  
енергетичного маркування пилососів

Загальна частина
1. Цей Технічний регламент визначає основні вимоги щодо подання кінцевим спо-

живачам інформації про рівень ефективності споживання енергії та інших ресурсів 
пилососами, а також додаткової інформації.

Технічний регламент розроблено на основі Делегованого регламенту Комісії (ЄС) 
№ 665/2013 від 3 травня 2013 р., що доповнює Директиву 2010/30/ЄС Європейського 
Парламенту і Ради, щодо енергетичного маркування пилососів. 

2. Дія цього Технічного регламенту поширюється на пилососи, що працюють від 
електромережі, в тому числі гібридні пилососи та пилососи з водним фільтром ві-
тчизняного та іноземного виробництва.

3. Дія цього Технічного регламенту не поширюється на:
пилососи для вологого прибирання, пилососи для вологого та сухого прибиран-

ня, пилососи, що живляться від акумуляторних батарей, пилососи-роботи, промис-
лові або стаціонарні пилососи;

натирачі підлоги;
пилососи для роботи на відкритому повітрі.
4. У цьому Технічному регламенті терміни вживаються у такому значенні:
активне сопло (насадка) на акумуляторному живленні — чистяча головка, що має 

пристрій для струшування, який живиться від акумуляторів, для полегшення вида-
лення бруду;

гібридний пилосос — пилосос, який може працювати від електромережі і акуму-
ляторних батарей;

дилер — особа (імпортер або розповсюджувач), яка продає, здає в прокат, пропо-
нує у лізинг або демонструє продукт для кінцевого споживача;

еквівалентний пилосос — модель пилососа, розміщеного на ринку, з такою са-
мою вхідною потужністю, річним обсягом енергоспоживання, якістю підбирання пи-
лу з килимового покриття та твердої підлоги, показником повторного викидання пи-
лу, а також рівнем звукової потужності, як і інша модель пилососа, розміщеного по-
стачальником на ринку під іншим торговим кодом;

кінцевий споживач — особа, яка придбаває, замовляє, використовує або має 
намір придбати чи замовити пилосос для особистих потреб, безпосередньо не 
пов’язаних з підприємницькою діяльністю або виконанням обов’язків найманого 
працівника; 

пилосос — прилад, який видаляє забруднення з поверхні, яку необхідно очис-
тити, за допомогою повітряного потоку, що створюється шляхом розрідження йо-
го всередині приладу; 

пилосос для комерційного використання — пилосос для професійного прибиран-
ня, що призначений для використання неспеціалістами, штатними прибиральника-
ми або підрядними прибиральниками в офісних, магазинних, лікарняних і готель-
них приміщеннях, що зазначено у декларації про відповідність згідно з Технічним 
регламентом безпеки машин, затвердженим постановою Кабінету Міністрів України 
від 30 січня 2013 р. № 62 (Офіційний вісник України, 2013 р., № 9, ст. 344);

пилосос для роботи на відкритому повітрі — пилосос, що призначений для зби-
рання такого сміття, як обрізки трави і листя, в колектор за допомогою повітряного 
потоку, що створюється шляхом його розрідження всередині пилососа, і може міс-
тити подрібнювач, а також виконувати функцію повітродувки;

пилосос для вологого прибирання — пилосос, що видаляє сухий та/або вологий 
матеріал (забруднення) з поверхні із застосуванням миючого засобу на водяній осно-
ві або пари, а також такий миючий засіб та забруднення за допомогою повітряного 
потоку, що створюється шляхом його розрідження всередині пилососа, в тому числі 
пилососа пульверизаційного чищення;

пилосос для вологого та сухого прибирання — пилосос, що призначений для усу-
нення рідини об’ємом понад 2,5 літра, а також має функцію сухого прибирання;

пилосос для сухого прибирання — пилосос, що призначений для видалення сухо-
го забруднення (пилу, волокон, ниток), а також може бути оснащений активним со-
плом (насадкою) на акумуляторному живленні;

пилосос для килимового покриття — пилосос, розроблений спеціально для чи-
щення килимового покриття, оснащений фіксованим соплом (насадкою) або одним 
чи кількома знімними соплами (насадками) та призначений спеціально для чищен-
ня килимового покриття;

пилосос для твердої підлоги — пилосос, розроблений спеціально для чищення твер-
дої підлоги, оснащений фіксованим соплом (насадкою) або одним чи кількома знімними 
соплами (насадками) та призначений спеціально для чищення твердої підлоги;

пилосос з водним фільтром — пилосос, який використовує більш як 0,5 літра во-
ди як основний фільтруючий матеріал, у результаті чого всмоктуване повітря пропус-
кається через воду, яка вловлює видалений сухий матеріал;

пилосос загального призначення — пилосос, оснащений фіксованим або знім-
ним соплом (насадкою), призначений для чищення як килимового покриття, так і 
твердої підлоги, або оснащений однією знімною насадкою, розробленою спеціаль-
но для чищення килимового покриття, і однією знімною насадкою для чищення твер-
дої підлоги;

пилосос-робот — пилосос, що живиться від акумуляторних батарей, що здатний 
працювати без участі людини в межах певного периметру, складається з рухомої час-
тини і док-станції та/або інших аксесуарів для забезпечення його роботи;

пилосос, що живиться від акумуляторної батареї, — пилосос, що живиться тіль-
ки від акумуляторної батареї;

повнорозмірний пилосос, що живиться від акумуляторних батарей, — пилосос, 
який при повній зарядці може очистити 15 кв. метрів підлоги із застосуванням двох 
подвійних ходів на кожній ділянці підлоги без підзарядки акумуляторних батарей;

натирач підлоги — електричний прилад, що призначений для захисту, розгладжу-
вання та/або надання блиску певним типам підлог, використовується в поєднанні з 
полірувальним засобом, який повинен втиратися в підлогу пристроєм, і має функ-
ції пилососа;

побутовий пилосос — пилосос, призначений для домашнього або побутового ви-
користання;

пилосос для промислового використання — пилосос, що призначений для функ-
ціонування в рамках виробничого процесу, видалення небезпечних речовин, важкого 
пилу у сферах будівництва, ливарної, гірничовидобувної або харчової промисловос-
ті та може бути частиною промислової машини або інструменту та/або комерційного 
пилососа з шириною головки понад 0,5 метра;

стаціонарний пилосос — пилосос з фіксованим (нерухомим) розташуванням 
джерела розрідження і розміщеними у фіксованих позиціях у будівлі шлангами.

Інші терміни вживаються у значенні, наведеному у Законах України «Про техніч-
ні регламенти та оцінку відповідності», «Про державний ринковий нагляд і контроль 
нехарчової продукції», «Про загальну безпечність нехарчової продукції», Технічному 
регламенті енергетичного маркування енергоспоживчих продуктів, затвердженому 
постановою Кабінету Міністрів України від 7 серпня 2013 р. № 702 (Офіційний вісник 
України, 2013 р., № 76, ст. 2822).

Обов’язки постачальників та дилерів
5. Постачальник забезпечує надання дилеру разом з пилососом вітчизняного та 

іноземного виробництва друкованої енергетичної етикетки та мікрофіші, інформація 
на яких зазначається відповідно до закону про порядок застосування мов.

Вимоги до енергетичної етикетки визначені у додатку 1, а мікрофіші — додатку 2.
Електронна енергетична етикетка та мікрофіша надаються дилерам для кожної 

моделі пилососа.
6. Постачальник забезпечує розроблення технічної документації, яка повинна бу-

ти достатньою для проведення оцінки відповідності інформації, зазначеної на енер-
гетичній етикетці, вимогам цього Технічного регламенту.

Технічна документація повинна відповідати вимогам, визначеним у додатку 3, та нада-
ватися установам країн — членів Енергетичного Співтовариства відповідно до їх запиту.

7. У пунктах продажу кожен пилосос повинен мати енергетичну етикетку, яка при-
кріплюється дилером на передній панелі пилососу або вивішується на ньому. Ніщо 
не повинно закривати або зменшувати її видимість.

8. Якщо пилосос пропонується для продажу, у прокат або лізинг за поштовим за-
мовленням, каталогом чи в інший спосіб, коли кінцевий споживач не може побачи-
ти пилосос, дилер гарантовано забезпечує кінцевого споживача інформацією від-
повідно до додатка 4 до того, як він придбає, візьме у прокат або лізинг пилосос. 
У разі коли пилосос реалізується у дистанційній спосіб (через Інтернет), надають-
ся електронна енергетична етикетка та мікрофіша, застосовуються вимоги, визна-
чені в додатку 5.

9. Постачальники та дилери забезпечують рекламу пилососів, на які поширюєть-
ся дія цього Технічного регламенту, що включає інформацію про клас енергоефек-
тивності у разі зазначення в такій рекламі інформації про споживання енергоресур-
сів або ціну.

10. Постачальники та дилери забезпечують зазначення у технічних рекламних ма-
теріалах, які описують технічні параметри пилососів, класу енергоефективності пи-
лососа.

Методи вимірювання
11. Інформація, яка зазначається на енергетичній етикетці та мікрофіші відповід-

но до цього Технічного регламенту, отримується за результатами вимірювань, про-
ведених згідно з національними стандартами на методи вимірювання, що відповіда-
ють європейським гармонізованим стандартам. 

12. Вимірювання та розрахунки проводяться постачальником відповідно до до-
датка 6.

Державний ринковий нагляд
13. Державний ринковий нагляд за відповідністю пилососів вимогам цього Тех-

нічного регламенту здійснюється органами державного ринкового нагляду в меж-
ах сфер їх відповідальності шляхом встановлення наявності енергетичної етикетки 
та мікрофіші, їх відповідності вимогам, які визначені у додатках 2 і 3, а також прове-
дення перевірки відповідності фактичних технічних характеристик пилососів, які ви-
значено у додатку 7.

Технічними характеристиками пилососа є:
клас енергоефективності;
клас ефективності очищення;
клас повторного викидання пилу;
річний обсягу енергоспоживання;
поширення шуму у повітрі.
14. Класи енергоефективності, ефективності очищення, повторного викидання 

пилу визначаються згідно з додатком 8.
Таблиця відповідності

15. Таблицю відповідності положень Делегованого регламенту Комісії (ЄС) № 
665/2013 від 3 травня 2013 р., що доповнює Директиву 2010/30/ЄС Європейського 
Парламенту та Ради, щодо енергетичного маркування пилососів та цього Технічного 
регламенту наведено у додатку 9.

Додаток 1 
до Технічного регламенту

ВИМОГИ 
до енергетичної етикетки

1. Енергетична етикетка для пилососа загального призначення оформляється за 
таким зразком:

На енергетичній етикетці зазначається інформація про:
найменування або торговельну марку постачальника пилососа;
код моделі пилососа, що складається з літер та цифр і відрізняє конкретну модель 

пилососа від інших моделей тієї самої торговельної марки постачальника пилососа 
або того самого постачальника;

клас енергоефективності пилососа, визначений відповідно до додатка 8 до Тех-
нічного регламенту енергетичного маркування пилососів (далі — Технічний регла-
мент). Літера, що означає клас енергоефективності, розміщується на тому самому 
рівні, що і відповідна стрілка;

середній річний обсяг енергоспоживання пилососа, визначений відповідно до до-
датка 6 до Технічного регламенту, кВт·г на рік;

клас повторного викидання пилу, визначений відповідно до додатка 8 до Техніч-
ного регламенту;

клас ефективності очищення килимового покриття, визначений відповідно до до-
датка 8 до Технічного регламенту;

клас ефективності очищення твердої підлоги, визначений відповідно до додатка 
8 до Технічного регламенту;

рівень звукової потужності, визначений відповідно до додатка 6 до Технічного ре-
гламенту, дБА.

Для виготовлення кольорової енергетичної етикетки використовуються блакит-
ний, пурпуровий, жовтий і чорний кольори, фон — білий.

Колір будь-якого елемента енергетичної етикетки складається сполученням за-
значених кольорів у відсотковому складі кожного з них. 

Для позначення кольору елемента використовується комбінація з чотирьох знаків 
(цифр), які означають відсотковий склад кольорів у такій послідовності: блакитний, 
пурпуровий, жовтий, чорний.

Наприклад: позначення кольору елемента енергетичної етикетки «00-70-X-00» 
вказує на те, що він складається з 0 відсотків блакитного кольору, 70 — пурпурово-
го, 100 — жовтого і 0 відсотків чорного кольору.

Енергетична етикетка повинна бути розміром щонайменше 75 х 150 міліметрів. 
Якщо енергетична етикетка друкується в більшому форматі, її розміри повинні бу-
ти збільшені пропорційно.

Енергетична етикетка повинна відповідати таким вимогам щодо її оформлення:
 границі:

лінії — завтовшки 3,5 pt;
колір блакитний — 100 відсотків;
круглі кути — 2,5 міліметра;

 кольорова панель — кольори Х-51-00-27 і 00-16-Х-00;
 енергетичний логотип: 

колір — X-00-00-00;
піктограма кольорової панелі та енергетичного логотипу згідно із зразком;
ширина — 62 міліметри;
висота — 12 міліметрів;

 границя: 
лінія — завтовшки 1 pt;
колір блакитний — 100 відсотків;
довжина — 62 міліметри;

 шкала A — G та А+++ — D:
стрілка:
- висота — 6 міліметрів;
- пробіл — 1 міліметр;
кольори:
- вищий клас — X-00-X-00;
- другий клас — 70-00-X-00;
- третій клас — 30-00-X-00;
- четвертий клас — 00-00-X-00;
- п’ятий клас — 00-30-X-00;
- шостий клас — 00-70-X-00;
- останній клас — 00-X-X-00;
текст: 
- Calibri bold — 13 pt;
- великі літери білого кольору;

 клас енергоефективності:
стрілка: 
- ширина — 17 міліметрів;
- висота — 9 міліметрів;
- колір чорний — 100 відсотків;
текст: 
- Calibri bold — 18,5 pt;
- великі літери білого кольору; 
символи «+»:
- Calibri bold — 11 pt;
- білого кольору, вирівняні в один ряд;

 енергоспоживання:
текст:
- Calibri regular — 6 pt; 
- великі літери;
- колір чорний — 100 відсотків;

 річний обсяг енергоспоживання:
цифровий показник: 
- Calibri bold — 20 pt;
- колір чорний — 100 відсотків;
показник одиниці виміру:
- Calibri bold — 12 pt;
- колір чорний — 100 відсотків;

 ефективність очищення килимового покриття:
границя: 
- лінія — завтовшки 1,5 pt;
- колір блакитний — 100 відсотків; 
- круглі кути — 2,5 міліметра;
показник: 
- Calibri regular — 13,5 pt;
- колір чорний — 100 відсотків;
- Calibri bold — 18 pt;
- колір чорний — 100 відсотків;

 ефективність очищення твердої підлоги:
границя: 
- лінія — завтовшки 1,5 pt;
- колір блакитний — 100 відсотків; 
- круглі кути — 2,5 міліметра;
показник: 
- Calibri regular — 13,5 pt; 
- колір чорний — 100 відсотків;
- Calibri bold — 18 pt;
- колір чорний — 100 відсотків;

 клас повторного викидання пилу:
границя: 
- лінія — завтовшки 1,5 pt;
- колір блакитний — 100 відсотків; 
- круглі кути — 2,5 міліметра;
показник: 
- Calibri regular — 13,5 pt; 
- колір чорний — 100 відсотків;
- Calibri bold — 18 pt;
- колір чорний — 100 відсотків;

 рівень звукової потужності:
границя: 
- лінія — завтовшки 1,5 pt;
- колір блакитний — 100 відсотків; 
- круглі кути — 2,5 міліметра;
цифровий показник: 
- Calibri bold — 16 pt; 
- колір чорний — 100 відсотків;
показник одиниці виміру:
- Calibri regular — 11 pt;
- колір чорний — 100 відсотків;

 найменування або торговельна марка постачальника;
 модель пилососа:

місце для зазначення найменування або торговельної марки постачальника та мо-
делі пилососа розміром 62 10 міліметрів;

номер та дата нормативно-правового акта, яким затверджено Технічний регла-
мент;

текст — Calibri bold — 8 pt.
2. Енергетична етикетка для пилососа для твердої підлоги оформляється за та-

ким зразком:
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На енергетичній етикетці зазначається інформація згідно з пунктом 1 цього до-
датка.

Енергетична етикетка повинна відповідати вимогам щодо її оформлення, визна-
ченим пунктом 1 цього додатка, крім позиції 9, де зазначається така інформація:

ефективність очищення килимового покриття — знак виключення:
границя: 
- лінія — завтовшки 3 pt;
- колір червоний — 00-Х-Х-00 (100 відсотків); 
- діаметр — 16 міліметрів.
3. Енергетична етикетка для пилососа для килимового покриття оформляється 

за таким зразком:

На енергетичній етикетці зазначається інформація згідно з пунктом 2 цього до-
датка.

Енергетична етикетка повинна відповідати вимогам щодо її оформлення, визна-
ченим пунктом 1 цього додатка, крім позиції 10, де зазначається така інформація:

ефективність очищення твердої підлоги — знак виключення:
границя:
- лінія — завтовшки 3 pt;
- колір червоний — 00-Х-Х-00 (100 відсотків); 
- діаметр — 16 міліметрів.

Додаток 2 
до Технічного регламенту

ВИМОГИ 
до мікрофіші

1. У мікрофіші зазначається така інформація, що може бути включена до інструк-
ції постачальника або супровідної документації, які надаються разом з пилососом:

1) найменування або торговельна марка постачальника;
2) модель пилососа, що складається з літер та цифр і відрізняє конкретну мо-

дель пилососа від інших моделей тієї самої торговельної марки або того самого по-
стачальника;

3) клас енергоефективності, визначений відповідно до додатка 8 до Технічного 
регламенту енергетичного маркування пилососів (далі — Технічний регламент);

4) річний обсяг енергоспоживання пилососа, округлений до першого знака піс-
ля коми та визначений відповідно до додатка 6 до Технічного регламенту (у фор-

маті «Індикативний річний обсяг енергоспоживання (кВт·г на рік) з розрахунку на 
50 прибирань. Фактичне споживання енергії залежить від використання пилососа.»);

5) для пилососів загального призначення та пилососів для килимового покриття 
— клас ефективності очищення, визначений відповідно до додатка 8 до Технічного 
регламенту; для пилососів для твердої підлоги — у форматі «Пилосос оснащений на-
садкою, непридатний для очищення килимового покриття»;

6) для пилососів загального призначення та пилососів для твердої підлоги — клас 
ефективності очищення, визначений відповідно до додатка 8 до Технічного регла-
менту; для пилососів для килимового покриття — у форматі «Пилосос оснащений 
насадкою, непридатний для очищення твердої підлоги»;

7) клас повторного викидання пилу, визначений відповідно до додатка 8 до Тех-
нічного регламенту;

8) рівень звукової потужності, визначений відповідно до додатка 6 до Технічно-
го регламенту;

9) номінальна споживана потужність, визначена відповідно до додатка 6 до Тех-
нічного регламенту.

2. Одна мікрофіша може охоплювати кілька моделей пилососів одного постачаль-
ника.

3. Інформація, що міститься у мікрофіші, може бути додатково доповнена у фор-
мі копії енергетичної етикетки у кольоровому або чорно-білому вигляді. У такому ра-
зі інформація, зазначена у пункті 1 цього додатка, яка не зазначена на енергетичній 
етикетці, повинна бути надана кінцевому споживачеві.

Додаток 3 
до Технічного регламенту

ВИМОГИ  
до технічної документації

1. Технічна документація включає:
1) інформацію про повне найменування та місцезнаходження постачальника; 
2) загальний опис моделі пилососа, достатній для його однозначної ідентифікації; 
3) посилання на національні стандарти, зокрема ті, що відповідають гармонізо-

ваним європейським стандартам, та інші стандарти і технічні специфікації, що вико-
ристані (у разі потреби);

4) ідентифікацію та підпис особи, яка уповноважена зобов’язувати постачальни-
ка;

5) відомості про технічні параметри, визначені відповідно до додатка 6 до Тех-
нічного регламенту енергетичного маркування пилососів (далі — Технічний регла-
мент), зокрема:

питоме енергоспоживання під час випробування на килимовому покритті (у ра-
зі потреби);

питоме енергоспоживання під час випробування на твердій підлозі (у разі потре-
би);

якість підбирання пилу під час випробування на килимовому покритті та твердій 
підлозі (у разі потреби);

клас повторного викидання пилу;
рівень звукової потужності;
номінальну споживану потужність;
значення, визначенні пунктами 2 і 3 додатка 6 до Технічного регламенту (у ра-

зі потреби);
6) результати розрахунків, проведених відповідно до додатка 6 до Технічного ре-

гламенту.
2. Якщо інформація, що стосується певної моделі пилососа, отримана шляхом 

проведення розрахунків та/або методом екстраполяції розрахунків з інших еквіва-
лентних пилососів, технічна документація повинна включати дані щодо таких розра-
хунків та випробувань, проведених з метою перевірки їх точності, визначення експлу-
атаційних якостей та характеристик пилососа. У технічній документації також зазна-
чається перелік еквівалентних пилососів.

Додаток 4 
до Технічного регламенту

ІНФОРМАЦІЯ,  
яка надається у разі, коли кінцеві споживачі не можуть побачити пилосос

1. У разі коли кінцеві споживачі не можуть побачити пилосос, їм надається та-
ка інформація: 

клас енергоефективності, визначений відповідно до додатка 8 до Технічного ре-
гламенту енергетичного маркування пилососів (далі — Технічний регламент);

річний обсяг енергоспоживання, визначений відповідно до додатка 6 до Техніч-
ного регламенту; 

для пилососів загального призначення та пилососів для очищення килимового 
покриття — клас ефективності очищення килимового покриття, визначений відпо-
відно до додатка 8 до Технічного регламенту, для пилососів для твердої підлоги — 
у форматі «Пилосос оснащений насадкою, непридатний для очищення килимово-
го покриття»;

для пилососів загального призначення та пилососів для твердої підлоги — клас 
ефективності очищення, визначений відповідно до додатка 8 до Технічного регла-
менту, для пилососів для килимового покриття — у форматі «Пилосос оснащений 
насадкою, непридатний для очищення твердої підлоги»;

клас повторного викидання пилу, визначений відповідно до додатка 8 до Техніч-
ного регламенту;

рівень звукової потужності, визначений відповідно до додатка 6 до Технічного ре-
гламенту.

2. Додатково може надаватися інформація, що міститься у мікрофіші.
3. Шрифт, яким наноситься інформація, повинен давати змогу кінцевому спожи-

вачеві ознайомитися з такою інформацією без використання спеціального приладу.
Додаток 5 

до Технічного регламенту
ІНФОРМАЦІЯ,  

яка надається кінцевим споживачам, якщо пилосос пропонується  
для продажу, у прокат або лізинг дистанційним способом (через Інтернет)

1. У цьому додатку терміни вживаються у такому значенні:
альтернативний текст — текст, що подається як альтернатива графічній інформа-

ції та дає змогу представляти інформацію в неграфічній формі в разі непридатності 
пристроїв для обробки графіки або для спеціальних пристроїв, що використовують, 
зокрема, систему синтезу голосу;

вбудований дисплей — візуальний інтерфейс, у якому доступ до зображення або 
сукупності даних здійснюється з використанням маніпулятора «миша» або шляхом 
збільшення зображення на сенсорному екрані;

механізм відображення — будь-який екран, у тому числі сенсорний екран, або 
технологія візуалізації, що використовується для відображення інформації, яка міс-
титься в Інтернеті;

сенсорний екран — екран, що реагує на дотик до нього.
2. Електронна енергетична етикетка, що надається постачальниками згідно з 

пунктом 8 Технічного регламенту енергетичного маркування пилососів (далі — Тех-
нічний регламент), демонструється на механізмі відображення разом з ціною пило-
соса. Електронна енергетична етикетка повинна бути чітко видима, мати розмір від-
повідно до пункту 3 додатка 1 до Технічного регламенту, а також може відображати-
ся з використанням вбудованого дисплея з дотриманням вимог, визначених у пунк-
ті 3 цього додатка. У разі застосування вбудованого дисплея електронна енергетична 
етикетка відображається з використанням маніпулятора «миша» або шляхом збіль-
шення зображення на сенсорному екрані.

3. Для забезпечення доступу до електронної енергетичної етикетки під час засто-
сування вбудованого дисплея необхідно дотримуватися таких вимог:

колір стрілки позначення класу енергоефективності пилососа повинен відпові-
дати класу енергоефективності, зазначеному на електронній енергетичній етикетці;

клас енергоефективності пилососа повинен зазначатися білим кольором та та-
ким же шрифтом, як і ціна; 

стрілка позначення класу енергоефективності пилососа повинна мати один із та-
ких форматів:

.
4. У разі застосування вбудованого дисплея повинні бути дотримані такі вимоги 

щодо відображення енергетичної етикетки:
позначення класу енергоефективності пилососа, що відповідає вимогам, визна-

ченим у пункті 3 цього додатка, демонструється на механізмі відображення разом 
з ціною пилососа;

позначення класу енергоефективності пилососа повинне містити посилання на 
електронну енергетичну етикетку;

електронна енергетична етикетка відображається з використанням маніпулятора 
«миша» або шляхом збільшення зображення на сенсорному екрані;

електронна енергетична етикетка відображається як додаткове вікно, нова вклад-
ка чи сторінка або допоміжне зображення на екрані;

для збільшення електронної енергетичної етикетки на сенсорному екрані застосо-
вуються відповідні методи збільшення зображення на таких екранах;

відображення електронної енергетичної етикетки може бути припинено шляхом 
її закриття;

альтернативний текст, що відображається у разі неможливості відображення 
електронної енергетичної етикетки, містить клас енергоефективності пилососа, який 
повинен зазначатися таким же шрифтом, як і ціна. 

5. Мікрофіша, що надається постачальниками згідно з пунктом 8 Технічного ре-
гламенту, демонструється на механізмі відображення разом з ціною пилососів. Мі-
крофіша повинна бути чітко видима, може відображатися із застосуванням вбудова-
ного дисплея, при цьому посилання, що використовується для доступу до мікрофіші, 
повинно мати чіткий і розбірливий напис «Мікрофіша». У разі застосування вбудова-

ного дисплея мікрофіша відображається з використанням маніпулятора «миша» або 
шляхом збільшення зображення на сенсорному екрані.

Додаток 6 
до Технічного регламенту

ПОРЯДОК  
проведення вимірювань та розрахунків

1. Під час проведення вимірювань та розрахунків використовуються такі терміни:
випробування на килимовому покритті — випробування з відповідною кількіс-

тю циклів чищення на випробувальному килимовому покриті Уілтона, під час якого 
чистяча головка пилососа, що працює при максимальному всмоктуванні, проходить 
покриттям, ширина якого є рівною ширині чистячої головки та по якому рівномірно 
розподілений і відповідним чином нанесений тестовий пил відповідного складу. Час 
споживання електроенергії, а також відносне положення центру чистячої головки до 
випробувального килимового покриття безперервно вимірюються та фіксуються з 
відповідною частотою, а в кінці кожного циклу чищення відповідним чином оціню-
ється збільшення маси пилозбірника пилососа;

випробування на твердій поверхні — випробування, що складається з двох циклів 
чищення, під час якого чистяча головка пилососа, що працює при максимальному 
всмоктуванні, проходить дерев’яною випробувальною зоною, ширина якої є рівною 
ширині чистячої головки та на якій діагонально розташована тестова щілина (45°). 
Час споживання електроенергії, а також відносне положення центру чистячої голо-
вки до випробувальної зони безперервно вимірюються та фіксуються з відповідною 
частотою, а в кінці кожного циклу чищення відповідним чином оцінюється зменшен-
ня маси тестової щілини;

випробувальна щілина — знімна U-подібна вставка відповідного розміру, запо-
внена відповідним штучним пилом на початку циклу чищення;

протяжність випробувального ходу (метрів) — протяжність випробувальної зони 
разом з відстанню, пройденою чистячою головкою через відповідні місця прискорен-
ня до і після випробувальної зони;

еталонна система пилососу — лабораторне обладнання з електричним керуван-
ням, що використовується для вимірювання підбирання пилу на килимовому покрит-
ті з відповідними параметрами повітря для поліпшення відтворюваності результа-
тів випробувань;

номінальна споживана потужність (Вт) — електрична потужність, заявлена ви-
робником у разі, коли пилососи можуть використовуватися для інших цілей, ніж чи-
щення, при цьому застосовується лише електрична вхідна потужність;

повторне викидання пилу — співвідношення, виражене у відсотках з точністю до 
двох знаків після коми, кількості пилових частинок розміром від 0,3 до 10 мкм, що 
викидаються пилососом, та кількості пилових частинок зазначених розмірів, що по-
трапляють до всмоктувального отвору; 

подвійний хід — один рух чистячої головки пилососа вперед і один рух назад па-
ралельно, що здійснюється з постійною швидкістю та заданою протяжністю тесто-
вого ходу;

рівень звукової потужності (дБА) — рівень акустичного поширення шуму у пові-
трі, округлений до найближчого цілого числа;

швидкість тестового ходу (метрів/годин) — відповідна швидкість чистячої голо-
вки пилососа для випробування, що контролюється електромеханічним оператором;

ширина чистячої головки (метрів, з точністю до трьох знаків після коми) — зо-
внішній максимальний розмір чистячої головки;

цикл чищення — п’ять подвійних проходів чистячої головки випробувальною зоною;
якість підбирання пилу (значення з точністю до трьох знаків після коми) — спів-

відношення маси видаленого штучного пилу та маси нанесеного штучного пилу на 
випробувальну зону.

2. Річне енергоспоживання (АЕ) вимірюється у кВт·г на рік, округлюється до най-
ближчого знака після коми та визначається за такими формулами:

для пилососів для килимового покриття:

AEc =4  87  50  0,001  ASEc  
1 – 0,2

,dpuc – 0,2

для пилососів для твердої підлоги:

AEhf = 4  87  50  0,001  ASEhf  
1 – 0,2

,dpuhf – 0,2
для пилососів загального призначення:

AEgp = 0,5  AEc + 0,5  AEhf,
де ASEc — середнє питоме енергоспоживання під час випробування на килимовому 
покритті, визначене згідно з пунктом 3 цього додатка, Вт·г/кв. метрів;

ASEhf — середнє питоме енергоспоживання під час випробування на твердій під-
лозі, визначене згідно з пунктом 3 цього додатка, Вт·г/кв. метрів;

dpuc — якість підбирання пилу на килимовому покриті, визначена згідно з пунк-
том 5 цього додатка;

dpuhf — якість підбирання пилу на твердій підлозі, визначена згідно з пунктом 5 
цього додатка;

50 — стандартна кількість циклів чищення на рік; 
87 — стандартна площа, що підлягає чищенню, кв. метрів;
4 — стандартна кількість подвійних ходів;
0,001 — коефіцієнт перерахунку з Вт·г в кВт·г;
1 — стандартне значення якості підбирання пилу;
0,2 — стандартне значення різниці між показниками якості підбирання пилу піс-

ля п’яти та двох подвійних ходів.
3. Середнє питоме енергоспоживання (ASE) під час випробування на килимовому 

покритті (ASEс) та твердій підлозі (ASEhf) визначається як середнє значення питомо-
го енергоспоживання (SE) передбаченої кількості циклів очищення для випробуван-
ня на килимовому покритті та твердій підлозі. 

Питоме енергоспоживання визначається для відповідних видів пилососів (Вт·г/кв. 
метрів, з точністю до трьох знаків після коми) за такою формулою:

SE =  
(P + NP)  t

,A
де P — середня потужність за час переміщення центра чистячої головки випробу-
вальною поверхнею під час циклу чищення (Вт, з точністю до двох знаків після коми);

NP — середній еквівалент потужності активного сопла (насадки) з акумуляторним 
живленням, встановленого на пилососі, визначений згідно з пунктом 4 цього додатка 
(Вт, з точністю до двох знаків після коми);

t — сукупний час, протягом якого центр чистячої головки рухається випробуваль-
ною поверхнею (годин, з точністю до чотирьох знаків після коми);

A — площа, яку чистяча головка проходить під час циклу чищення, яка визнача-
ється як десятиразове значення добутку ширини чистячої головки та протяжності ви-
пробувальної поверхні (кв. метрів, з точністю до трьох знаків після коми). 

Для випробувань на твердій підлозі використовується індекс hf та параметри SEhf, 
Phf, NPhf, thf, Ahf, для випробувань на килимовому покритті — індекс c та параметри 
SEc, Pc, NPc, tc, Ac. Для кожного циклу прибирання в технічній документації зазнача-
ються відповідні значення таких показників.

4. Еквівалентна потужність активного сопла (насадки) з акумуляторним живлен-
ням (NP) визначається за такою формулою:

NP =  
E

,tbat
де E — споживання електроенергії активного сопла з акумуляторним живленням, 
необхідне для повернення повністю зарядженого стану батареї після циклу чищення 
(Вт·г, з точністю до трьох знаків після коми);

tbat — тривалість циклу прибирання, під час якого активне сопло (насадка) з аку-
муляторним живленням використовується згідно з інструкціями виробника (годин, з 
точністю до чотирьох знаків після коми).

Якщо пилосос не має активних сопел (насадок) з акумуляторним живленням, зна-
чення еквівалентної потужності становить нуль.

5. Для випробувань на твердій підлозі використовується індекс hf та параметри 
NPhf, Ehf, tbathf, для випробувань на килимі — індекс c та параметри NPc, Ec, tbatc. Для 
кожного з циклів прибирання в технічній документації зазначаються відповідні зна-
чення таких показників.

Якість підбирання пилу на твердій підлозі (dpuhf) та на килимовому покритті (dpuc) 
визначається як середнє арифметичне значення результатів двох циклів чищення під 
час випробування на твердій підлозі та килимовому покритті відповідно.

6. Для корекції відхилень від первинних параметрів випробування на килимово-
му покритті якість підбирання пилу на килимовому покритті розраховується за та-
кою формулою:

dpuc = dpum  
dpucal ,dpuref

де dpum — визначене значення якості підбирання пилу для пилососа;
dpucal — значення якості підбирання пилу для еталонної системи пилососа, вимі-

ряне до початку випробування;
dpuref — визначене значення якості підбирання пилу для еталонної системи пи-

лососа.
У технічній документації зазначаються відповідні значення показників dpum для 

кожного циклу чищення, а також показників dpuc, dpucal та dpuref.
Повторне викидання пилу визначається під час роботи пилососа з максимальним 

повітряним потоком.
7. Рівень звукової потужності визначається під час випробування пилососа на ки-

лимовому покритті.
8. Вимірювання для гібридних пилососів проводяться лише під час роботи таких 

пилососів від мережі електроживлення та використання активної насадки з акумуля-
торним живленням.
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орієнтир № 21
Додаток 7  

до Технічного регламенту
ВИМОГИ  

щодо проведення перевірки відповідності фактичних  
технічних характеристик пилососа вимогам  

Технічного регламенту енергетичного маркування пилососів
1. Перевірка відповідності фактичних технічних характеристик пилососа вимогам 

Технічного регламенту енергетичного маркування пилососів (далі — Технічний ре-
гламент) проводиться шляхом тестування одного пилососа. 

2. Модель пилососа відповідає встановленим вимогам у разі, коли відповідні зна-
чення та класи енергоефективності, зазначені на енергетичній етикетці та мікрофіші, 
відповідають значенням, наведеним у технічній документації, а випробування моде-
лі щодо відповідності параметрам, за якими проводиться перевірка, підтверджуєть-
ся відповідністю номінального значення з допустимою різницею значення показни-
ків, визначеною в пункті 7 цього додатка.

3. Якщо за результатами перевірки виявлено невідповідність показників, визна-
чених постачальником відповідно до Технічного регламенту, проводиться додатко-
ве тестування трьох пилососів. 

4. Модель пилососа відповідає встановленим вимогам, якщо за результатами ви-
пробування моделі щодо відповідності параметрам, за якими проводиться перевірка, 
підтверджується відповідність номінального значення з допустимою різницею зна-
чення показників, зазначеною в пункті 7 цього додатка.

5. Якщо умови, передбачені пунктом 4 цього додатка, не досягнуто, вважається, 
що модель та всі еквівалентні моделі пилососів не відповідають положенням Техніч-
ного регламенту.

6. Вимірювання та розрахунки проводяться відповідно до додатка 6 до Технічно-
го регламенту.

7. Допустима різниця значення показників використовується лише для перевір-
ки відповідних параметрів органами державного ринкового нагляду. Допустима різ-
ниця значення показників не повинна використовуватися постачальниками як допус-
тиме відхилення для наведення значення показників у технічній документації. Відпо-
відні значення та класи енергоефективності, зазначені на енергетичній етикетці або 
мікрофіші, не повинні відрізнятися від значень, наведених у технічній документації.

Параметри, за яким проводиться перевірка Допустима різниця значення  
показників

Річний обсяг енергоспоживання не більше номінального значення 
на 10 відсотків 

Якість підбирання пилу з килимового покриття не більше номінального значення 
на 0,03 одиниці 

Якість підбирання пилу з твердої підлоги не більше номінального значення 
на 0,03 одиниці 

Повторне викидання пилу не більше номінального значення 
на 15 відсотків 

Рівень звукової потужності не більш номінального значення

Додаток 8 
до Технічного регламенту

КЛАСИ  
енергоефективності, ефективності очищення та повторного викидання пилу

1. Клас енергоефективності визначається на основі річного обсягу енергоспожи-
вання відповідно до додатка 6 до Технічного регламенту енергетичного маркування 
пилососів (далі — Технічний регламент).

Клас енергоефективності

Клас енергоефективності Річний обсяг енергоспоживання (АЕ), 
кВт∙г на рік

А+++
(найбільш енергоефективний)

AE ≤ 10

А++ 10 < AE ≤ 16
А+ 16 < AE ≤ 22
А 22 < AE ≤ 28
В 28 < AE ≤ 34
С 34 < AE ≤ 40
D AE > 40
E
F
G

(найменш енергоефективний)
2. Клас ефективності очищення визначається на основі показника якості підби-

рання пилу (dpu) відповідно до додатка 6 до Технічного регламенту.
Клас ефективності очищення

Клас ефективності 
очищення

Якість підбирання пилу  
з килимового покриття (dpuc)

Якість підбирання пилу  
з твердої підлоги (dpuhf)

A
(найбільш ефективний)

dpuc ≥ 0,91 dpuhf ≥ 1,11

B 0,87 ≤ dpuc < 0,91 1,08 ≤ dpuhf < 1,11
C 0,83 ≤ dpuc < 0,87 1,05 ≤ dpuhf < 1,08
D 0,79 ≤ dpuc < 0,83 1,02 ≤ dpuhf < 1,05
E 0,75 ≤ dpuc < 0,79 0,99 ≤ dpuhf < 1,02
F 0,71 ≤ dpuc < 0,75 0,96 ≤ dpuhf < 0,99
G

(найменш ефективний)
dpuc < 0,71 dpuhf < 0,96

3. Клас повторного викидання пилу обчислюється відповідно до додатка 6 до Тех-
нічного регламенту.

Клас повторного викидання пилу
Клас повторного викидання пилу Повторне викидання пилу (dre), відсотків

A
(найбільш ефективний)

dre ≤ 0,02

B 0,02 < dre ≤ 0,08
C 0,08 < dre ≤ 0,2
D 0,2 < dre ≤ 0,35
E 0,35 < dre ≤ 0,6
F 0,6 < dre ≤ 1
G

(найменш ефективний)
dre > 1

Додаток 9 
до Технічного регламенту

ТАБЛИЦЯ ВІДПОВІДНОСТІ 
положень Делегованого регламенту Комісії (ЄС) № 665/2013  

від 3 травня 2013 р., що доповнює Директиву 2010/30/ЄС  
Європейського Парламенту та Ради, 

 щодо енергетичного маркування пилососів та  
Технічного регламенту енергетичного маркування пилососів

Положення Делегованого регламенту Положення Технічного регламенту
Стаття 1 пункти 1 і 2 
Абзац другий статті 1 пункт 3 
Стаття 2 абзац перший пункту 4 
Пункт 1 абзацу першого статті 2 абзац сьомий пункту 4 
Пункт 2 абзацу першого статті 2 абзац третій пункту 4 
Пункт 3 абзацу першого статті 2 абзац восьмий пункту 4 
Пункт 4 абзацу першого статті 2 абзац дев’ятий пункту 4 
Пункт 5 абзацу першого статті 2 абзац десятий пункту 4 
Пункт 6 абзацу першого статті 2 абзац другий пункту 4 
Пункт 7 абзацу першого статті 2 абзац шістнадцятий пункту 4 
Пункт 8 абзацу першого статті 2 абзац п’ятнадцятий пункту 4 
Пункт 9 абзацу першого статті 2 абзац двадцятий пункту 4 
Пункт 10 абзацу першого статті 2 абзац п’ятий пункту 4 
Пункт 11 абзацу першого статті 2 абзац двадцять перший пункту 4 
Пункт 12 абзацу першого статті 2 абзац вісімнадцятий пункту 4 
Пункт 13 абзацу першого статті 2 абзац шостий пункту 4 
Пункт 14 абзацу першого статті 2 абзац сімнадцятий пункту 4 
Пункт 15 абзацу першого статті 2 абзац тринадцятий пункту 4 
Пункт 16 абзацу першого статті 2 абзац дев’ятнадцятий пункту 4 
Пункт 17 абзацу першого статті 2 абзац чотирнадцятий пункту 4 
Пункт 18 абзацу першого статті 2 абзац дванадцятий пункту 4 
Пункт 19 абзацу першого статті 2 абзац одинадцятий пункту 4 
Пункт 20 абзацу першого статті 2 абзац четвертий пункту 4 
Підпункт «а» статті 3 пункт 5 
Підпункт «b» статті 3 пункт 5
Підпункт «c» статті 3 пункт 6 
Підпункт «d» статті 3 пункт 9 
Підпункт «e» статті 3 пункт 10 
Підпункт «f» статті 3 пункт 5 
Підпункт «g» статті 3 пункт 5 
Пункт 2 статті 3 пункт 15 
Підпункт «а» статті 4 пункт 7 
Підпункт «b» статті 4 пункт 8 

Підпункт «c» статті 4 пункт 9 
Підпункт «d» статті 4 пункт 10 
Стаття 5 пункти 11 і 12 
Стаття 6 пункт 13 
Стаття 7
Стаття 8
Стаття 9

пункт 14 
Додаток I додаток 8 
Додаток II додаток 1 
Додаток III додаток 2
Додаток IV додаток 3 
Додаток V додаток 4
Додаток VI додаток 6 
Додаток VII додаток 7 
Додаток VIII додаток 5 

додаток 9 

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 31 травня 2017 р. № 381
ЗМІНА, 

що вноситься до переліку органів державного ринкового  
нагляду та сфер їх відповідальності

У позиції «Державна служба з питань безпечності харчових продуктів та захис-
ту споживачів»:

графу «Сфера відповідальності (вид продукції)» доповнити словами «пилососи»;
графу «Найменування нормативно-правового акта, дія якого поширюється на від-

повідний вид продукції» доповнити словами і цифрами «постанова Кабінету Міні-
стрів України від 31 травня 2017 р. № 381 «Про затвердження Технічного регламенту 
енергетичного маркування пилососів».

 КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 24 травня 2017 р. № 350-р 
Київ

Про затвердження складу Наглядової ради 
антидопінгового контролю

Затвердити склад Наглядової ради антидопінгового контролю згідно з додатком.
Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН

Додаток  
до розпорядження Кабінету Міністрів України  

від 24 травня 2017 р. № 350-р
СКЛАД 

Наглядової ради антидопінгового контролю
АРТЕМ’ЄВ Олександр Костянтинович — перший віце-президент Спортивного ко-

мітету (за згодою)
ГОЦУЛ Ігор Євгенійович — перший заступник Міністра молоді та спорту 
ІЛИК Роман Романович — заступник Міністра охорони здоров’я 
ПОРТНІЧЕНКО Володимир Ілліч — старший науковий співробітник Інституту фізі-

ології імені О. О. Богомольця Національної академії наук (за згодою)
САФІУЛЛІН Равіль Сафович — віце-президент Національного олімпійського ко-

мітету (за згодою)
СИЛАНТЬЄВ Денис Олегович — заступник голови Комітету Верховної Ради Укра-

їни з питань сім’ї, молодіжної політики, спорту та туризму (за згодою)
СКУГАРЕВА Оксана Анатоліївна — віце-президент Національного комітету спор-

ту інвалідів (за згодою)

 КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 31 травня 2017 р. № 371-р 
Київ

Про затвердження плану заходів 
щодо реалізації Концепції створення 

національної системи ідентифікації громадян 
України, іноземців та осіб без громадянства 

на 2017 рік
1. Затвердити план заходів щодо реалізації Концепції створення національної сис-

теми ідентифікації громадян України, іноземців та осіб без громадянства на 2017 рік, 
що додається.

2. Міністерствам, іншим центральним органам виконавчої влади:
забезпечити виконання затвердженого цим розпорядженням плану заходів у 

межах відповідних видатків, передбачених у Державному бюджеті України на 2017 
рік, а також за рахунок інших джерел, передбачених законодавством;

за участю Уповноваженого Верховної Ради України з прав людини, Служби безпе-
ки, державного підприємства «Поліграфічний комбінат «Україна» по виготовленню 
цінних паперів» підготувати і подати до 10 липня 2017 р. та 10 січня 2018 р. Держав-
ній міграційній службі інформацію про стан виконання плану заходів, затверджено-
го цим розпорядженням, для її узагальнення та подання до 25 липня 2017 р. і 25 січ-
ня 2018 р. Кабінетові Міністрів України.

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН
ЗАТВЕРДЖЕНО  

розпорядженням Кабінету Міністрів України 
від 31 травня 2017 р. № 371-р

ПЛАН 
заходів щодо реалізації Концепції створення  

національної системи ідентифікації громадян України,  
іноземців та осіб без громадянства на 2017 рік

1. Запровадити сучасні та захищені документи, що посвідчують особу, підтвер-
джують громадянство України чи спеціальний статус особи, шляхом:

обміну досвідом з іноземними державами та міжнародними організаціями що-
до запровадження документів, що посвідчують особу, підтверджують громадянство 
України чи спеціальний статус особи.

ДМС, МВС, МЗС.
Протягом року;

оптимізації фізичних і функціональних характеристик документів, що посвідчують 
особу, підтверджують громадянство України чи спеціальний статус особи.

ДМС, МВС, державне підприємство 
«Поліграфічний комбінат «Україна» по 
виготовленню цінних паперів» (за згодою), 
інші заінтересовані органи.
Протягом року;

вивчення досвіду держав — членів ЄС щодо виконання ними функції з прове-
дення експертизи документів, що посвідчують особу, підтверджують громадянство 
України чи спеціальний статус особи.

ДМС, МВС, МЗС, СБУ (за згодою), Мін’юст, 
Адміністрація Держприкордонслужби.
Протягом року;

залучення міжнародної технічної допомоги для забезпечення технічних процесів 
виконання функції з проведення експертизи документів, що посвідчують особу, під-
тверджують громадянство України чи спеціальний статус особи.

ДМС, Мінекономрозвитку, МВС, СБУ 
(за згодою), Мін’юст, Адміністрація 
Держприкордонслужби.
Протягом року.

2. Забезпечити придбання та встановлення обладнання, необхідного для при-
ймання ДМС заяв-анкет для оформлення документів, що посвідчують особу, підтвер-
джують громадянство України чи спеціальний статус особи, а також створення систе-
ми розподілення навантаження, збереження інформації шляхом створення її резерв-
ної копії з можливістю відтворення.

ДМС, МВС.
Протягом року (за умови фінансування).

3. Завершити створення захищених каналів зв’язку, організувати підключен-
ня придбаного обладнання до мережі, а також створити комплексні системи за-
хисту інформації з підтвердженою відповідністю та забезпечити їх функціону-
вання в інформаційно-телекомунікаційних системах, які забезпечують надання 
адміністративних послуг, відповідно до вимог законодавства у сфері захисту ін-
формації.

ДМС, МВС, МЗС, Адміністрація 
Держспецзв’язу, інші заінтересовані органи.
Протягом року.

4. Ввести в промислову експлуатацію такі інформаційні підсистеми:
«Оформлення та видача паспорта громадянина України у формі картки»;
«Облік біженців та іноземців»;
«Недійсні документи»;
«Реєстрація місця проживання»;
«Облік відомостей про адміністративні правопорушення»;
«Облік осіб, що набули або припинили громадянство України».

ДМС, МВС, Адміністрація Держспецзв’язку.
Протягом року.

5. Забезпечити електронний доступ ДМС, її територіальних органів та територіаль-
них підрозділів до електронних баз даних Мін’юсту.

ДМС, МВС, Мін’юст, Уповноважений 
Верховної Ради України з прав людини (за 
згодою).
Протягом року.

6. Організувати обмін інформацією, що міститься в базах даних ДМС, базах да-
них правоохоронних органів «Гарт», «Аркан» та базах даних, що входять до єдиної 
інформаційної системи МВС.

МВС, ДМС, Адміністрація 
Держприкордонслужби, Уповноважений 
Верховної Ради України з прав людини (за 
згодою).
Протягом року.

7. Забезпечити підключення відомчої інформаційної системи ДМС до баз даних 
Інтерполу з використанням технології FIND.

МВС, ДМС, Уповноважений Верховної Ради 
України з прав людини (за згодою).
Протягом року.

8. Усунути випадки дублювання і незаконної зміни персональних даних особи 
шляхом:

вивчення і класифікації за видами випадків дублювання персональних даних осіб 
і їх незаконної зміни;

ДМС, МВС, Мін’юст, ДФС, МЗС.
Протягом року;

впровадження процедури ідентифікації громадян України, іноземців та осіб без 
громадянства (далі — процедура ідентифікації особи) з урахуванням попередження 
випадків незаконної зміни даних, у тому числі технічних методів ідентифікації осіб, з 
однаковими персональними даними.

ДМС, МВС, Мін’юст, ДФС, МЗС.
Протягом року;

проведення перевірки сумісності засобів криптографічного захисту інформації, 
внесених до безконтактного електронного носія, що міститься у паспорті громадя-
нина України, із засобами криптографічного захисту інформації, необхідними для 
отримання адміністративних послуг та їх відповідності вимогам законодавства у сфе-
рі захисту інформації.

ДМС, МВС, МЗС, Мін’юст, Адміністрація 
Держспецзв’язку, інші заінтересовані 
органи.
Протягом року;

розроблення програми тренінгів для працівників ДМС щодо здійснення процеду-
ри ідентифікації особи.

ДМС, МОН, НАДС, МВС.
Перше півріччя;

проведення тренінгів (підвищення кваліфікації) для працівників ДМС щодо здій-
снення процедури ідентифікації особи.

ДМС, МОН, НАДС, МВС.
Протягом року.

9. Впровадити сучасні технічні засоби, такі як система розпізнавання обличчя, за-
соби для автоматичної перевірки якості фотографій, електронні програми діловод-
ства та інші інструменти, шляхом:

придбання електронних інструментів аналізу та контролю якості фотографій та 
запровадження системи розпізнавання обличчя.

ДМС, МЗС.
Перше півріччя;

розроблення методології виявлення підозрілих записів за допомогою аналізу баз 
даних.

ДМС, МВС, Мін’юст.
Протягом року.

10. Мінімізувати корупційні ризики в діяльності ДМС в частині здійснення проце-
дури ідентифікації особи, шляхом:

проведення аналізу діяльності територіальних органів і територіальних підрозді-
лів ДМС, апарату ДМС щодо процедури ідентифікації особи, в яких наявна ймовір-
ність виникнення корупційних ризиків, а також внесення змін до нормативно-право-
вих актів, які унеможливлять виникнення корупційних ризиків.

ДМС.
Протягом року;

виявлення корупційних ризиків, які виникають у зв’язку із створенням національ-
ної системи ідентифікації громадян України, іноземців та осіб без громадянства.

ДМС, НАДС, Національне агентство з питань 
запобігання корупції (за згодою).
Протягом року;

виявлення корупційних ризиків, спрямованих на незаконну зміну персональних 
даних особи та вжиття заходів до їх усунення.

ДМС.
Протягом року.

11. Забезпечити розроблення програми та поетапне проведення тренінгів праців-
ників ДМС щодо захисту персональних даних.

ДМС, інші заінтересовані органи, 
Уповноважений Верховної Ради України з 
прав людини (за згодою).
Протягом року.

12. Здійснити заходи щодо розмежування технологічного процесу оформлення 
документів та ідентифікації особи на етап приймання і видачі документів та етап об-
робки даних і прийняття рішень.

ДМС, МВС, Мін’юст, Мінекономрозвитку.
Протягом року.

13. Забезпечити надання високоякісних адміністративних послуг суб’єктам звер-
нення, зокрема:

моніторинг процедур надання адміністративних послуг з видачі документів, що 
посвідчують особу, підтверджують громадянство України чи спеціальний статус осо-
би, з метою підвищення якості адміністративних послуг.

ДМС, громадські об’єднання (за згодою).
Протягом року;

затвердження єдиних вимог до адміністративних послуг у сфері міграції.
ДМС, МВС, Мінекономрозвитку.
Протягом року;

удосконалення інформаційних і технологічних карток адміністративних послуг.
ДМС.
Протягом року;

організація розширення он-лайн сервісів для громадян України.
ДМС, Мінекономрозвитку.
Протягом року;

підключення центрів надання адміністративних послуг до програм, що дають 
можливість приймати документи для оформлення паспорта громадянина України та 
паспорта громадянина України для виїзду за кордон, та запровадження навчання для 
адміністраторів центрів з надання адміністративних послуг щодо користування за-
значеними програмами.

ДМС, Мінекономрозвитку.
Протягом року;

розвиток системи надання адміністративних послуг ДМС шляхом створення Цен-
тру приймання документів у суб’єктів звернень (зазначені функції покладаються на 
центри надання адміністративних послуг та територіальні підрозділи ДМС) і Центру з 
обробки даних та прийняття рішень (зазначені функції покладаються на ДМС).

ДМС, інші заінтересовані органи.
Протягом року;

запровадження системи проведення суб’єктами звернення оцінки якості надан-
ня ДМС адміністративних послуг шляхом заповнення відповідної анкети на веб-сайті 
ДМС.

ДМС.
Друге півріччя.

14. Організувати залучення працівників апарату і територіальних органів ДМС до 
надання практичної допомоги територіальним підрозділам ДМС, адміністраторам 
центрів надання адміністративних послуг у наданні адміністративних послуг ДМС та 
прийомі громадян.

ДМС.
Протягом року.

15. Здійснити технічне та програмне забезпечення функціонування Центру при-
ймання документів у суб’єктів звернень і Центру з обробки даних та прийняття рі-
шень, визначити черговість адміністративних послуг, які підлягатимуть поетапному 
переходу до їх оформлення через Центри.

ДМС.
Перше півріччя.
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 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

РОЗПОРЯДЖЕННЯ 
від 11 травня 2017 р. № 296-р 

Київ

Про затвердження плану заходів на 2017 
рік щодо реалізації Національної стратегії 

сприяння розвитку громадянського 
суспільства в Україні на 2016—2020 роки
1. Затвердити план заходів на 2017 рік щодо реалізації Національної стратегії 

сприяння розвитку громадянського суспільства в Україні на 2016—2020 роки, що 
додається.

2. Міністерствам, іншим центральним органам виконавчої влади забезпечити ін-
формування щокварталу до 10 числа наступного місяця Кабінету Міністрів України 
про виконання затвердженого цим розпорядженням плану заходів.

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН
ЗАТВЕРДЖЕНО 

розпорядженням Кабінету Міністрів України 
від 11 травня 2017 р. № 296-р

ПЛАН ЗАХОДІВ 
на 2017 рік щодо реалізації Національної стратегії сприяння  

розвитку громадянського суспільства в Україні на 2016—2020 роки
Створення сприятливих умов для формування  

та розвитку інститутів громадянського суспільства
1. Розробити за участю представників інститутів громадянського суспільства та 

подати Кабінетові Міністрів України пропозиції щодо внесення змін до Порядку про-
ведення конкурсу з визначення програм (проектів, заходів), розроблених інститута-
ми громадянського суспільства, для виконання (реалізації) яких надається фінансо-
ва підтримка, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 12 жовтня 
2011 р. № 1049 (Офіційний вісник України, 2011 р., № 79, ст. 2917; 2016 р., № 23, ст. 
919), зокрема в частині удосконалення процедури проведення конкурсу місцевими 
органами виконавчої влади, розширення переліку організацій, щодо підтримки яких 
застосовується конкурсна процедура, перегляду переліку документів, які подають-
ся учасниками конкурсу.

Мінекономрозвитку, Мінмолодьспорт, 
Мінсоцполітики, Мінфін, Мінкультури, 
Міноборони, обласні та Київська міська 
держадміністрації.
Жовтень.

2. Розробити за участю Всеукраїнської ради церков і релігійних організацій та по-
дати Кабінетові Міністрів України пропозиції щодо запровадження «єдиного вікна» 
для подання документів щодо реєстрації статутів (положень) релігійних організацій, 
державної реєстрації змін до відомостей про них для отримання ними статусу юри-
дичної особи та статусу неприбуткової організації.

Мін’юст, Мінкультури, Мінфін, ДФС.
Жовтень.

3. Розробити та подати Кабінетові Міністрів України пропозиції щодо удоскона-
лення механізму виділення коштів, призначених для державної підтримки громад-
ських об’єднань інвалідів і ветеранів, які мають статус всеукраїнських, з метою здій-
снення такої фінансової підтримки на конкурсній основі для більш раціонального ви-
користання бюджетних коштів.

Мінсоцполітики, Мінфін, 
Мінекономрозвитку, Державна служба 
у справах ветеранів війни та учасників 
антитерористичної операції.
Жовтень.

4. Розробити із залученням інститутів громадянського суспільства та подати Ка-
бінетові Міністрів України модельний статут громадської організації із статусом юри-
дичної особи.

Мін’юст. 
Жовтень.

5. Розробити та подати Кабінетові Міністрів України проект Закону України «Про 
внесення змін до деяких законодавчих актів України з питань державної реєстрації та 
діяльності громадських об’єднань» щодо унормування діяльності та державної реє-
страції всеукраїнських громадських об’єднань.

Мін’юст. 
Серпень.

Сприяння участі громадськості у формуванні та реалізації державної, регіональної 
політики, вирішенні питань місцевого значення

6. Забезпечити супроводження у Верховній Раді України проектів Законів України:
Про місцевий референдум (реєстраційний номер 2145а-2).

Мінрегіон, Мін’юст. 
До прийняття Закону;

Про гарантії свободи мирних зібрань (реєстраційний номер 3587).
Мін’юст.
До прийняття Закону;

Про загальні збори (конференції) членів територіальної громади за місцем про-
живання (реєстраційний номер 2467).

Мінрегіон, Мін’юст.
До прийняття Закону.

7. Розробити пропозиції щодо удосконалення механізму формування та організа-
ції діяльності громадських рад при органах виконавчої влади.

Мін’юст. 
Жовтень.

Стимулювання участі інститутів громадянського суспільства  
в соціально-економічному розвитку України

8. Розробити за участю представників інститутів громадянського суспільства та 
міжнародних організацій пропозиції для місцевих органів виконавчої влади щодо 
проведення моніторингу надання соціальних послуг та запровадження незалежної 
оцінки якості надання соціальних послуг.

Мінсоцполітики.
Серпень.

9. Організувати та провести за участю представників інститутів громадянського 
суспільства та міжнародних організацій тренінги з питань залучення інститутів гро-
мадянського суспільства до надання соціальних послуг.

Мінсоцполітики, обласні та Київська міська 
держадміністрації.
Протягом року.

10. Вжити заходів з метою активізації залучення представників інститутів грома-
дянського суспільства до надання соціальних послуг.

Обласні та Київська міська 
держадміністрації.
Протягом року.

11. Забезпечити проведення широкої інформаційної кампанії з питання надання 
соціальних послуг, у тому числі створення за участю представників інститутів грома-
дянського суспільства та міжнародних організацій і поширення через засоби масо-
вої інформації соціальної реклами, організацію роботи відповідних телефонних «га-
рячих ліній».

Обласні та Київська міська 
держадміністрації.
Протягом року.

12. Розробити за участю представників інститутів громадянського суспільства та 
подати Кабінетові Міністрів України:

проект закону про внесення змін до Податкового кодексу України з метою спри-
яння розвитку благодійної діяльності.

Мінфін. 
Жовтень;

проекти законів про внесення змін до Бюджетного кодексу України та до Закону 
України «Про благодійну діяльність та благодійні організації» з метою передбачення 
можливості отримання громадськими об’єднаннями та благодійними організаціями 
на конкурсних засадах підтримки з державного та місцевого бюджетів.

Мінсоцполітики, Мінфін, Мінкультури, 
Мінмолодьспорт, Мін’юст.
Липень.

Створення сприятливих умов для  
міжсекторальної співпраці

13. Провести за участю представників інститутів громадянського суспільства, 
міжнародних організацій, навчальних закладів аналіз проектів, спрямованих на роз-
виток громадянської освіти населення, що реалізуються в Україні, та визначити за-
ходи з налагодження міжсекторальної співпраці у цьому напрямі.

МОН. 
Червень.

14. Опрацювати за участю благодійних організацій і громадських об’єднань питан-
ня налагодження співпраці між поліцейськими та представниками благодійних орга-
нізацій і громадських об’єднань з метою запобігання шахрайству під час публічного 
збору благодійних пожертв на вулицях, площах, у парках, скверах, на стадіонах, вок-
залах, в аеропортах, морських та річкових портах, інших публічних місцях.

Національна поліція.
Червень.

15. Сприяти благодійним організаціям у разі їх звернення у проведенні інформа-
ційної та роз’яснювальної роботи серед населення із запобігання шахрайству під час 
публічного збору благодійних пожертв.

Центральні органи виконавчої 
влади, обласні та Київська міська 
держадміністрації.
Протягом року.

16. Розробити та подати Кабінетові Міністрів України проект Концепції розвитку 
громадянської освіти та виховання в Україні.

МОН. 
Вересень.

17. Розробити та оприлюднити щорічну доповідь про стан розвитку громадян-
ського суспільства в Україні.

Національний інститут стратегічних 
досліджень (за згодою).
Вересень.

18. Забезпечити реалізацію проектів, спрямованих на підвищення громадянської 
освіти населення.

МОН.
Протягом року.

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 24 травня 2017 р. № 348-р 
Київ

Про затвердження переліку спроможних 
об’єднаних територіальних громад, у яких 

відбулися перші вибори депутатів сільської, 
селищної, міської ради та відповідного 
сільського, селищного, міського голови  

у 2016 році
Відповідно до підпункту 1 пункту 5 розділу IV «Прикінцеві положення» Закону 

України «Про добровільне об’єднання територіальних громад» затвердити перелік 
спроможних об’єднаних територіальних громад, у яких відбулися перші вибори депу-
татів сільської, селищної, міської ради та відповідного сільського, селищного, місь-
кого голови у 2016 році, що додається.

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН
ЗАТВЕРДЖЕНО 

розпорядженням Кабінету Міністрів України 
від 24 травня 2017 р. № 348-р

ПЕРЕЛІК  
спроможних об’єднаних територіальних громад, у яких відбулися  

перші вибори депутатів сільської, селищної, міської ради та відповідного  
сільського, селищного, міського голови у 2016 році

Назва спроможної об’єднаної 
територіальної громади

Назва населеного  
пункту — адміністратив-
ного центру спроможної 
об’єднаної територіаль-

ної громади

Назва району,  
до якого входить адміні-
стративний центр спро-

можної об’єднаної терито-
ріальної громади

Вінницька область
1. Барська м. Бар Барський район
2. Джулинська с. Джулинка Бершадський район
3. Вороновицька смт Вороновиця Вінницький район
4. Сокиринецька с. Хижинці —»—
5. Северинівська с. Северинівка Жмеринський район
6. Дашівська смт Дашів Іллінецький район
7. Іллінецька м. Іллінці —»—
8. Ковалівська с. Ковалівка Немирівський район
9. Мельниківська с. Мельниківці —»—
10. Немирівська м. Немирів —»—
11. Ситковецька смт Ситківці —»—
12. Райгородська с. Райгород —»—
13. Оратівська смт Оратів Оратівський район
14. Вапнярська смт Вапнярка Томашпільський район
15. Томашпільська смт Томашпіль —»—
16. Тульчинська м. Тульчин Тульчинський район
17. Шпиківська смт Шпиків —»—
18. Жданівська с. Війтівці Хмільницький район
19. Бабчинецька с. Бабчинці Чернівецький район

Волинська область
20. Литовезька с. Литовеж Іваничівський район
21. Павлівська с. Павлівка —»—
22. Поромівська с. Поромів —»—
23. Дубівська с. Дубове Ковельський район
24. Люблинецька смт Люблинець —»—
25. Поворська с. Поворськ —»—
26. Княгининівська с. Княгининок Луцький район
27. Прилісненська с. Прилісне Маневицький район
28. Заболоттівська смт Заболоття Ратнівський район
29. Шацька смт Шацьк Шацький район

Дніпропетровська область
30. Васильківська смт Васильківка Васильківський район
31. Аулівська смт Аули Криничанський район
32. Божедарівська смт Божедарівка —»—
33. Криничанська смт Кринички —»—
34. Новопавлівська с. Новопавлівка Межівський район
35. Чкаловська с. Чкалове Нікопольський район
36. Великомихайлівська с. Великомихайлівка Покровський район
37. Маломихайлівська с. Маломихайлівка —»—
38. Покровська смт Покровське —»—
39. Вишнівська смт Вишневе П’ятихатський район
40. Лихівська смт Лихівка —»—
41. Роздорська смт Роздори Синельниківський район
42. Софіївська смт Софіївка Софіївський район
43. Мирівська с-ще Мирове Томаківський район
44. Томаківська смт Томаківка —»—
45. Царичанська смт Царичанка Царичанський район
46. Гречаноподівська с. Гречані Поди Широківський район
47. Новолатівська с. Новолатівка —»—
48. Варварівська с. Варварівка Юр’ївський район

Донецька область
49. Соледарська м. Соледар Бахмутський район
50. Іллінівська с. Іллінівка Костянтинівський район
51. Миколаївська м. Миколаївка Слов’янський район

Житомирська область
52. Баранівська м. Баранівка Баранівський район
53. Довбиська смт Довбиш —»—
54. Семенівська с. Семенівка Бердичівський район
55. Брусилівська смт Брусилів Брусилівський район
56. Барашівська с. Бараші Ємільчинський район
57. Станишівська с. Станишівка Житомирський район
58. Горщиківська с. Горщик Коростенський район
59. Ушомирська с. Ушомир —»—
60. Коростишівська м. Коростишів Коростишівський район
61. Лугинська смт Лугини Лугинський район
62. Чоповицька смт Чоповичі Малинський район
63. Городницька смт Городниця Новоград-Волинський 

район
64. Чижівська с. Чижівка —»—
65. Білокоровицька с. Білокоровичі Олевський район
66. Олевська м. Олевськ —»—
67. Андрушківська с. Андрушки Попільнянський район
68. Квітнева с. Квітневе —»—
69. Корнинська смт Корнин —»—
70. Попільнянська смт Попільня —»—
71. Миропільська смт Миропіль Романівський район
72. Хорошівська смт Хорошів Хорошівський район
73. Вільська с. Вільськ Черняхівський район
74. Краснопільська с. Краснопіль Чуднівський район

Закарпатська область
75. Полянська с. Поляна Свалявський район

Запорізька область
76. Осипенківська с. Осипенко Бердянський район
77. Біленьківська с. Біленьке Запорізький район
78. Долинська с. Долинське —»—
79. Комишуваська смт Комишуваха Оріхівський район
80. Малотокмачанська с. Мала Токмачка —»—
81. Таврійська с. Таврійське —»—
82. Ботіївська с. Ботієве Приазовський район
83. Гірсівська с. Гірсівка —»—
84. Приморська м. Приморськ Приморський район
85. Остриківська с. Остриківка Токмацький район

Івано-Франківська область
86. Білоберізька с. Білоберізка Верховинський район
87. Більшівцівська смт Більшівці Галицький район
88. Витвицька с. Витвиця Долинський район
89. Матеївецька с. Матеївці Коломийський район
90. Нижньовербізька с. Нижній Вербіж —»—
91. П’ядицька с. П’ядики —»—
92. Космацька с. Космач Косівський район
93. Тлумацька м. Тлумач Тлумацький район

Київська область
94. Пісківська смт Пісківка Бородянський район

Кіровоградська область
95. Соколівська с. Соколівське Кіровоградський район
96. Новоукраїнська м. Новоукраїнка Новоукраїнський район
97. Великоандрусівська с. Велика Андрусівка Світловодський район

Луганська область
98. Чмирівська с. Чмирівка Старобільський район

Львівська область
99. Ходорівська м. Ходорів Жидачівський район
100. Жовтанецька с. Жовтанці Кам’янка-Бузький район
101. Мостиська м. Мостиська Мостиський район
102. Судововишнянська м. Судова Вишня —»—
103. Шегинівська с. Шегині —»—
104. Давидівська с. Давидів Пустомитівський район
105. Нижанковицька смт Нижанковичі Старосамбірський район

Миколаївська область
106. Благодатненська с. Благодатне Арбузинський район
107. Баштанська м. Баштанка Баштанський район
108. Коблівська с. Коблеве Березанський район
109. Веселинівська смт Веселинове Веселинівський район
110. Воскресенська смт Воскресенське Вітовський район
111. Галицинівська с. Галицинове —»—
112. Шевченківська с. Шевченкове —»—
113. Бузька с. Бузьке Вознесенський район
114. Олександрівська смт Олександрівка —»—
115. Прибужанівська с. Прибужани —»—
116. Доманівська смт Доманівка Доманівський район
117. Мостівська с. Мостове —»—
118. Веснянська с-ще Весняне Миколаївський район
119. Михайлівська с. Михайлівка —»—
120. Нечаянська с. Нечаяне —»—
121. Ольшанська смт Ольшанське —»—
122. Куцурубська с. Куцуруб Очаківський 	район
123. Чорноморська с. Чорноморка —»—
124. Кам’яномостівська с-ще Кам’яний Міст Первомайський район

Одеська область
125. Затишанська смт Затишшя Захарівський район
126. Коноплянська с. Конопляне Іванівський район
127. Ширяївська смт Ширяєве Ширяївський район

Полтавська область
128. Сергіївська с. Сергіївка Гадяцький район
129. Засульська с. Засулля Лубенський район
130. Великосорочинська с. Великі Сорочинці Миргородський район
131. Решетилівська смт Решетилівка Решетилівський район
132. Новоаврамівська с. Новоаврамівка Хорольський район
133. Скороходівська смт Скороходове Чутівський район

Рівненська область
134. Боремельська с. Боремель Демидівський район
135. Мирогощанська с. Мирогоща Друга Дубенський район
136. Привільненська с. Привільне —»—
137. Смизька смт Смига —»—
138. Висоцька с. Висоцьк Дубровицький район
139. Локницька с. Локниця Зарічненський район
140. Деражненська с. Деражне Костопільський район
141. Пісківська с. Пісків —»—
142. Млинівська смт Млинів Млинівський район
143. Острожецька с. Острожець —»—
144. Козинська с. Козин Радивилівський район
145. Крупецька с. Крупець —»—
146. Радивилівська м. Радивилів —»—

Сумська область
147. Миколаївська смт Миколаївка Білопільський район
148. Кириківська смт Кириківка Великописарівський район
149. Шалигинська смт Шалигине Глухівський район
150. Миропільська с. Миропілля Краснопільський район
151. Недригайлівська смт Недригайлів Недригайлівський район
152. Грунська с. Грунь Охтирський район
153. Зноб-Новгородська смт Зноб-Новгородське Середино-Будський район
154. Бездрицька с. Бездрик Сумський район
155. Миколаївська с. Миколаївка —»—
156. Нижньосироватська с. Нижня Сироватка —»—
157. Хотінська смт Хотінь —»—
158. Боромлянська с. Боромля Тростянецький район
159. Дружбівська м. Дружба Ямпільський район

Тернопільска область
160. Більче-Золотецька с. Більче-Золоте Борщівський район
161. Борщівська м. Борщів —»—
162. Трибухівська с. Трибухівці Бучацький район
163. Гримайлівська смт Гримайлів Гусятинський район
164. Коцюбинська с. Коцюбинці —»—
165. Вишнівецька смт Вишнівець Збаразький район
166. Чернихівецька с. Чернихівці —»—
167. Залозецька смт Залізці Зборівський район
168. Борсуківська с. Борсуки Лановецький район
169. Великодедеркальська с. Великі Дедеркали Шумський район

Харківська область
170. Старосалтівська смт Старий Салтів Вовчанський район
171. Мереф’янська м. Мерефа Харківський район
172. Роганська смт Рогань —»—
173. Чкаловська смт Чкаловське Чугуївський район

Херсонська область
174. Музиківська с. Музиківка Білозерський район
175. Гладківська с. Гладківка Голопристанський район
176. Каланчацька смт Каланчак Каланчацький район
177. Мирненська смт Мирне —»—
178. Зеленопідська с-ще Зелений Під Каховський район
179. Тавричанська с. Тавричанка —»—
180. Великокопанівська с. Великі Копані Олешківський район
181. Асканія-Нова смт Асканія-Нова Чаплинський район
182. Присиваська с. Григорівка —»—
183. Хрестівська с. Хрестівка —»—
184. Чаплинська смт Чаплинка —»—

Хмельницька область
185. Гуківська с. Гуків Чемеровецький район
186. Чемеровецька смт Чемерівці —»—
187. Ленковецька с. Ленківці Шепетівський район
188. Судилківська с. Судилків —»—

Черкаська область
189. Стеблівська смт Стеблів Корсунь- 

Шевченківський район
190. Набутівська с. Набутів —»—
191. Тальнівська м. Тальне Тальнівський район

Чернівецька область
192. Вашківецька м. Вашківці Вижницький район
193. Вижницька м. Вижниця —»—
194. Тереблеченська с. Тереблече Глибоцький район
195. Красноїльська смт Красноїльськ Сторожинецький район
196. Сторожинецька м. Сторожинець —»—
197. Чудейська с. Чудей —»—

Чернігівська область
198. Батуринська м. Батурин Бахмацький район
199. Остерська м. Остер Козелецький район
200. Коропська смт Короп Коропський район
201. Корюківська м. Корюківка Корюківський район
202. Лосинівська смт Лосинівка Ніжинський район
203. Мринська с. Мрин Носівський район
204. Носівська м. Носівка —»—
205. Сновська м. Сновськ Сновський район
206. Гончарівська смт Гончарівське Чернігівський район
207. Іванівська с. Іванівка —»—
208. Михайло-Коцюбинська смт Михайло- 

Коцюбинське
—»—
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ДОКУМЕНТИ

Телефони відділу реклами: (44) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

Соснівський районний суд м.Черкаси (адреса суду: 
18000, Черкаська обл., м. Черкаси, вул. Гоголя, 316) ви-
кликає відповідача за позовом ПАТ КБ Приватбанк, про 
стягнення заборгованості, у судове засідання, яке відбу-
деться:

16.06.2017 о 09:00 до Пилипенко Лідія Андріївна 
(останнє відоме місце реєстрації: 18000, Черкаська обл., 
м.Черкаси, вул. 30 років Перемоги, буд. 56/4, кв. 100) 
справа № 712/1553/17-ц, суддя Пересунько Я. В.

20.06.2017 о 12:30 до Гусєва Вікторія Миколаїв-
на (останнє відоме місце реєстрації: 18015, Черкаська 
обл., м. Черкаси, вул. Пилипенко, буд. 1, кв. 94) справа  
№ 712/4052/17, суддя Пересунько Я. В.

У разі неявки відповідача у призначений час або не-
повідомлення про причини неявки справа буде розгля-
нута за його  відсутності за наявними доказами на під-
ставі ст. 169 ЦПК України.  З опублікуванням цього ого-
лошення відповідач по справі вважається належним чи-
ном повідомленим про час, день та місце проведення су-
дового засідання.

П’ятихатський районний суд Дніпропетровської обл. (адреса суду: 52100, Дні-
пропетровська обл., м. П’ятихатки, вул. Шевченка, 114) викликає відповідача за 
позовом ПАТ КБ Приватбанк, про стягнення заборгованості, у судове засідання, 
яке відбудеться:

21.06.2017 о 14:00 до Долбілова Тетяна Федорівна (останнє відоме місце ре-
єстрації: 52103, Дніпропетровська обл., м. П’ятихатки, вул. Петровського, буд. 
161, кв. 6) справа № 190/563/17, суддя Легкошерст Ю. В.

16.06.2017 о 08:30 до Бадерлай Оксана Петрівна (останнє відоме місце реє-
страції: 52100, Дніпропетровська обл., м. П’ятихатки, вул. Федющенко, буд. 13) 
справа № 190/537/17, суддя Легкошерст Ю. В.

21.06.2017 о 15:00 до Погребняк Тарас Володимирович (останнє відоме місце 
реєстрації: 52100, Дніпропетровська обл., м. П’ятихатки, вул. Калініна, буд. 294) 
справа № 190/369/17, суддя Семенников О. Ю.

У разі неявки відповідача у призначений час або неповідомлення про причини 
неявки справа буде розглянута за його  відсутності за наявними доказами на під-
ставі ст. 169 ЦПК України.

З опублікуванням цього оголошення відповідач по справі вважається належ-
ним чином повідомленим про час, день та місце проведення судового засідання.

Добропільський міськрайонний суд Донецької обл. (адреса суду: 85004, Донецька обл., м. 
Добропілля, вул. Радянська, 39) викликає відповідача за позовом ПАТ КБ Приватбанк, про 
стягнення заборгованості, у судове засідання, яке відбудеться:

14.06.2017 о 13:00 до Сичевський Сергій Володимирович (останнє відоме місце реє-
страції: 85012, Донецька обл., Добропільський р-н, с. Копані, вул. Лугова, буд. 2) справа  
№ 227/380/17, суддя Мацишин Л. С.

14.06.2017 о 15:00 до Доронін Вадим Едуардович (останнє відоме місце реєстрації: 85001, 
Донецька обл., м. Добропілля, вул. Кисловодська, буд. 126) справа № 227/525/17, суддя Ма-
цишин Л. С.

14.06.2017 о 13:30 до Макогон Кирило Олегович (останнє відоме місце реєстрації: 85000, 
Донецька обл., м. Добропілля, пр. Шевченка, буд.18, кв. 32) справа № 227/642/17, суддя Ма-
цишин Л. С.

14.06.2017 о 12:30 до Загорулько Наталя Сергіївна (останнє відоме місце реєстрації: 85062, 
Донецька обл., Добропільський р-н, с. Красноярське, вул. Чернігівська, буд. 9) справа № 
227/824/17, суддя Мацишин Л. С.

У разі неявки відповідача у призначений час або неповідомлення про причини неявки спра-
ва буде розглянута за його  відсутності за наявними доказами на підставі ст. 169 ЦПК України.  
З опублікуванням цього оголошення відповідач по справі вважається належним чином пові-
домленим про час, день та місце проведення судового засідання.

оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення

 �УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ
Про призначення суддів

Відповідно до частини п’ятої статті 126, частини першої статті 128 та підпункту 2 
пункту 161 розділу XV «Перехідні положення» Конституції України ПОСТАНОВЛЯЮ:

1. Призначити у місцевих господарських судах на посади:
судді господарського суду Київської області

ЯНЮК Олену Сергіївну;
суддів господарського суду міста Києва:

ІВЧЕНКА Анатолія Миколайовича,
ЩЕРБАКОВА Сергія Олександровича.

Президент України П. ПОРОШЕНКО
м. Київ
12 червня 2017 року
№ 156/2017

 �УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ
Про призначення суддів

Відповідно до частини п’ятої статті 126, частини першої статті 128 та підпункту 2 
пункту 161 розділу XV «Перехідні положення» Конституції України ПОСТАНОВЛЯЮ:

1. Призначити у місцевих загальних судах на посади:
суддів Вінницького міського суду Вінницької області:

АНТОНЮКА Василя Васильовича,
БЕССАРАБ Наталю Миколаївну,
ВОРОБЙОВА Володимира Володимировича,
ШЛАПАКА Дмитра Олеговича;

судді Вінницького районного суду Вінницької області
ШЕВЧУК Любаву Павлівну;

судді Гайсинського районного суду Вінницької області
ДЄДОВА Сергія Миколайовича;

судді Жмеринського міськрайонного суду Вінницької області
ЗАЯРНОГО Андрія Миколайовича;

судді Могилів-Подільського міськрайонного суду Вінницької області
ЯСІНСЬКОГО Юрія Анатолійовича;

судді Володимир-Волинського міського суду Волинської області
КАЛІЩУКА Андрія Аркадійовича;

судді Камінь-Каширського районного суду Волинської області
ГАМУЛУ Бориса Степановича;

судді Криворізького районного суду Дніпропетровської області
СТРОГОВУ Ганну Григорівну;

суддів Самарського районного суду міста Дніпропетровська:
КУШНІРЧУКА Романа Олексійовича,
МАШТАКА Кирила Сергійовича;

судді Дзержинського районного суду міста Кривого Рогу  
Дніпропетровської області 

СІЛЬЧЕНКА Вадима Євгеновича;
судді Інгулецького районного суду міста Кривого Рогу  

Дніпропетровської області
ПОПОВА Віталія Валерійовича;

судді Артемівського міськрайонного суду Донецької області
ХУДІНУ Олену Олександрівну;

судді Великоновосілківського районного суду Донецької області
ДУРАЧ Ольгу Анатоліївну;

судді Краматорського міського суду Донецької області
ЧЕРНОБАЙ Анжеліку Олександрівну;

судді Слов’янського міськрайонного суду Донецької області
СТАРОВЕЦЬКОГО Володимира Івановича;

судді Приморського районного суду міста Маріуполя Донецької області
МИТРОФАНОВУ Євгенію Геннадіївну;
суддів Новоград-Волинського міськрайонного суду Житомирської області:

ЗАПОЛОВСЬКУ Тетяну Григорівну,
МИХАЙЛОВСЬКУ Антоніну Віталіївну;

судді Червоноармійського районного суду Житомирської області
РЯБЕНЬКУ Таїсію Степанівну;

судді Ленінського районного суду міста Запоріжжя
ТУРБІНУ Тетяну Федорівну;

судді Броварського міськрайонного суду Київської області 
ТЕЛЕПЕНЬКА Анатолія Дмитровича;

судді Бобринецького районного суду Кіровоградської області
ЗАМШУ Олену Володимирівну;

судді Міловського районного суду Луганської області
ШОВКУНА Володимира Олександровича;

судді Буського районного суду Львівської області
ШЕНДРІКОВУ Ганну Олександрівну;

судді Городоцького районного суду Львівської області
ПЕРЕТЯТЬКО Оксану Василівну;

судді Дрогобицького міськрайонного суду Львівської області
КУРУС Руслану Іванівну;

судді Миколаївського районного суду Львівської області 
ПАВЛІВА Володимира Романовича;

суддів Стрийського міськрайонного суду Львівської області:
ГУЛУ Людмилу Василівну,
КОВАЛИШИН Наталію Іванівну;

судді Кривоозерського районного суду Миколаївської області
РЕПУШЕВСЬКУ Олену Віталіївну;

судді Новоодеського районного суду Миколаївської області
ДЕМІНСЬКУ Олесю Іванівну;

судді Очаківського міськрайонного суду Миколаївської області
РАК Ларису Миколаївну;

судді Біляївського районного суду Одеської області
БУРАНА Валерія Миколайовича;

судді Савранського районного суду Одеської області
БРОСТОВСЬКУ Наталю Олександрівну;

суддів Автозаводського районного суду міста Кременчука  
Полтавської області:

ГУСАЧА Олександра Миколайовича,
ОБРЕВКО Ліну Олександрівну;

судді Березнівського районного суду Рівненської області
СТАРОВЕЦЬКУ Юлію Володимирівну;

судді Володимирецького районного суду Рівненської області
ЗАКРЕВСЬКОГО Леоніда Володимировича;

судді Острозького районного суду Рівненської області
ВАСИЛЕВИЧА Олега Вікторовича;

судді Конотопського міськрайонного суду Сумської області
ГАЛЯНА Сергія Володимировича;

судді Ізюмського міськрайонного суду Харківської області
ГЕРЦОВА Олександра Миколайовича;

суддів Лозівського міськрайонного суду Харківської області:
КАРАЩУКА Тимура Олександровича,
ХАРАБАДЗЕ Карину Шакровну;

судді Харківського районного суду Харківської області
ЮДІНА Євгена Олександровича;

суддів Волочиського районного суду Хмельницької області:
БАБІЙ Олену Миколаївну,
НІКОЛОВУ Світлану Вікторівну;

суддів Городоцького районного суду Хмельницької області:
ФЕДОРУК Інну Миколаївну,
ШИНКОРЕНКА Сергія Володимировича;

судді Красилівського районного суду Хмельницької області
ФЕДИШИНА Ігоря Володимировича;

суддю Полонського районного суду Хмельницької області
ГОРГУЛЬКО Надію Анатоліївну;

судді Славутського міськрайонного суду Хмельницької області
МАРШАЛ Ірину Миколаївну;

судді Старокостянтинівського районного суду Хмельницької області
ЦІШКОВСЬКОГО Володимира Анатолійовича;

судді Сторожинецького районного суду Чернівецької області
ПТАШНИК Антоніну Миколаївну;

судді Корюківського районного суду Чернігівської області
КУТОВОГО Юрія Станіславовича;

суддів Менського районного суду Чернігівської області:
ПАРФЕНЕНКО Оксану Ярославівну,
САВЧЕНКА Олександра Анатолійовича;

суддів Оболонського районного суду міста Києва:
АНДРЕЙЧУКА Тараса Васильовича,
ДИБУ Олексія Васильовича.

Президент України П. ПОРОШЕНКО
м. Київ
12 червня 2017 року
№ 157/2017

КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 31 травня 2017 р. № 392-р 
Київ

Про оголошення конкурсу на зайняття 
вакантної посади заступника  

Голови Державної служби з лікарських 
засобів та контролю за наркотиками

Відповідно до частини другої статті 23 Закону України «Про державну служ-
бу» оголосити конкурс на зайняття вакантної посади заступника Голови Державної 
служби з лікарських засобів та контролю за наркотиками з визначенням умов про-
ведення конкурсу згідно з додатком.

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН
Додаток  

до розпорядження Кабінету Міністрів України 
від 31 травня 2017 р. № 392-р

УМОВИ  
проведення конкурсу на зайняття вакантної посади заступника  

Голови Державної служби з лікарських засобів та контролю за наркотиками
Загальні умови

1. Посадові обов’язки:
1) здійснення повноважень відповідно до розподілу обов’язків, визначених ке-

рівником державної служби Держлікслужби;
2) реалізація державної політики у сферах контролю якості та безпеки лікар-

ських засобів, у тому числі медичних імунобіологічних препаратів, медичної тех-
ніки і виробів медичного призначення та обігу наркотичних засобів, психотропних 
речовин і прекурсорів, протидії їх незаконному обігу;

3) здійснення інших повноважень, визначених законом.
2. Умови оплати праці:
1) посадовий оклад — 11 000 гривень;
2) надбавка до посадового окладу за ранг — відповідно до постанови Кабінету 

Міністрів України від 18 січня 2017 р. № 15 «Питання оплати праці працівників дер-
жавних органів» (Офіційний вісник України, 2017 р., № 9, ст. 284);

3) інші надбавки, доплати та премії відповідно до статті 52 Закону України «Про 
державну службу»;

4) додаткові стимулюючі виплати у вигляді надбавки за інтенсивність праці та 
надбавки за виконання особливо важливої роботи відповідно до Положення про 
застосування стимулюючих виплат державним службовцям, затвердженого поста-
новою Кабінету Міністрів України від 18 січня 2017 р. № 15.

3. Інформація про строковість чи безстроковість призначення на посаду — при-
значення на посаду строком на п’ять років, якщо інше не передбачено законом, з 
правом повторного призначення на ще один строк або подальшого переведення 
за пропозицією Комісії з питань вищого корпусу державної служби на рівнозначну 
або нижчу посаду до іншого державного органу.

4. Перелік документів, необхідних для участі в конкурсі, та строк їх подання:
1) копія паспорта громадянина України;
2) письмова заява про участь у конкурсі із зазначенням основних мотивів що-

до зайняття посади державної служби за формою згідно з додатком 2 до Поряд-
ку проведення конкурсу на зайняття посад державної служби, затвердженого по-
становою Кабінету Міністрів України від 25 березня 2016 р. № 246 (Офіційний ві-
сник України, 2016 р., № 28, ст. 1116), до якої додається резюме у довільній формі;

3) заява про забезпечення в установленому порядку розумного пристосування 
за формою згідно з додатком 3 до Порядку проведення конкурсу на зайняття по-
сад державної служби, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 
25 березня 2016 р. № 246 (подається у разі потреби особою, яка має інвалідність);

4) письмова заява, в якій особа повідомляє про те, що до неї не застосовуються 
заборони, визначені частиною третьою або четвертою статті 1 Закону України «Про 
очищення влади», та дає згоду на проходження перевірки та оприлюднення відо-
мостей стосовно неї відповідно до зазначеного Закону, або копія довідки встанов-
леної форми про результати такої перевірки;

5) копія (копії) документа (документів) про освіту;
6) посвідчення атестації щодо вільного володіння державною мовою;
7) заповнена особова картка встановленого зразка;
8) декларація особи, уповноваженої на виконання функцій держави або місце-

вого самоврядування, за 2016 рік (подається в порядку, передбаченому Законом 
України «Про запобігання корупції»);

9) документи приймаються до 16 години 45 хвилин 30 червня 2017 року.
5. Дата, час і місце проведення конкурсу — 11 липня 2017 р., 10 година, м. Ки-

їв, вул. Прорізна, 15.
6. Прізвище, ім’я та по батькові, номер телефону та адреса електронної пошти 

особи, яка надає додаткову інформацію з питань проведення конкурсу, — Велієва 
Олеся Валеріївна (256-00-01, e-mail: velieva@nads.gov.ua).

Вимоги до професійної компетентності
Загальні вимоги
1. Освіта — вища, ступінь вищої освіти — магістр.
2. Стаж роботи:
1) загальний стаж роботи — не менше семи років;
2) досвід роботи на посадах державної служби категорій «А» чи «Б» або на по-

садах не нижче керівників структурних підрозділів в органах місцевого самовряду-
вання чи досвід роботи на керівних посадах у сферах контролю якості та безпеки 
лікарських засобів, у тому числі медичних імунобіологічних препаратів, медичної 
техніки і виробів медичного призначення та обігу наркотичних засобів, психотроп-
них речовин і прекурсорів, протидії їх незаконному обігу — не менше трьох років.

3. Володіння мовами — вільне володіння державною мовою.
Спеціальні вимоги

1. Знання законодавства:
1) Конституція України;
2) Закон України «Про державну службу»;
3) Закон України «Про запобігання корупції»;
4) Закон України «Про Кабінет Міністрів України»;
5) Закон України «Про центральні органи виконавчої влади»;
6) законодавство, що регулює діяльність Держлікслужби (Закон України «Про 

лікарські засоби», Основи законодавства України про охорону здоров’я, інші ак-
ти законодавства).

2. Професійні знання:
1) знання вимог трудового законодавства та законодавства про державну служ-

бу;
2) знання основ державного управління в галузі реалізації державної політики 

у сферах контролю якості та безпеки лікарських засобів, у тому числі медичних 
імунобіологічних препаратів, медичної техніки і виробів медичного призначення та 
обігу наркотичних засобів, психотропних речовин і прекурсорів, протидії їх неза-
конному обігу.

3. Наявність лідерських навичок щодо:
1) встановлення цілей, пріоритетів та орієнтирів;
2) стратегічного планування;
3) вміння працювати з великим обсягом інформації та здатності виконувати од-

ночасно декілька завдань;
4) ведення ділових переговорів;
5) досягнення кінцевих результатів.
4. Вміння приймати ефективні рішення:
1) аналіз державної політики;
2) наявність необхідних знань для ефективного розподілу та використання ре-

сурсів (у тому числі людських, фінансових, матеріальних).
5. Комунікації та взаємодія:
1) вміння здійснювати ефективну комунікацію та проводити публічні виступи;
2) співпраця та налагодження партнерської взаємодії;
3) відкритість.
6. Управління змінами:
1) формування плану змін та покращень;
2) управління змінами та реакцією на них;
3) оцінка ефективності змін.
7. Управління організацією та персоналом:
1) організація роботи і контроль;
2) управління проектами;
3) управління якісним обслуговуванням;
4) мотивування;
5) управління людськими ресурсами.
8. Особистісні компетенції:
1) принциповість, рішучість і вимогливість під час прийняття рішень;
2) спрямованість на служіння суспільству, захист національних інтересів;
3) системність;
4) інноваційність та неупередженість;
5) самоорганізація та саморозвиток;
6) вміння працювати в стресових ситуаціях.
9. Управління публічними фінансами:
1) знання основ бюджетного законодавства;
2) знання системи державного контролю у сфері публічних фінансів.
10. Робота з інформацією:
1) знання основ законодавства про інформацію;
2) вміння працювати в умовах електронного урядування. 

Директор ТОВ «ПРОЕКТНО-ЕКСПЕРТНА КОМ-
ПАНІЯ «ГРАДОПРОЕКТ» (код за ЄДРПОУ 37967706) 
Бурдіян Є.А. ініціює проведення повторних позачергових 
зборів учасників ТОВ «ПРОЕКТНО-ЕКСПЕРТНА КОМПАНІЯ 
«ГРАДОПРОЕКТ» у зв’язку з подачею моєї заяви про звіль-
нення. Повторні позачергові збори учасників ТОВ «ПРОЕК-
ТНО-ЕКСПЕРТНА КОМПАНІЯ «ГРАДОПРОЕКТ» запропоно-
вано провести 14 липня 2017 року за адресою - 83101, До-
нецька обл., місто Донецьк, вулиця Куйбишева, будинок 
43, квартира 104.

Рожнятівський районний суд Івано-Франківської області викликає Поно-
марьова Віталія Васильовича, як третю особу у справі № 350/482/17 за по-
зовом Бльохль Ганни Михайлівни до Сваричівської сільської ради, третя осо-
ба: Пономарьов Віталій Васильович про визнання недійсним рішень сільської 
ради та державного акта, яке відбудеться в 09 год. 30 хв. 16 червня 2017 ро-
ку в приміщенні Рожнятівського районного суду за адресою: смт Рожнятів, 
вул. Шкільна, 15. Останнє відоме місце знаходження третьої особи: с. Свари-
чів, вул. Коцюбинського, 12, Рожнятівського району, Івано-Франківської обл.

Місце знаходження відповідача на даний час невідоме. Згідно ч. 2 ст. 77 
ЦПК України сторони зобов’язані повідомляти суд про причини неявки у су-
дове засідання.

Суддя І.В. Максимів

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО  
при здійсненні спеціального досудового розслідування

Підозрюваному Чередниченко Олександру Вікторовичу, 29.11.1971 р.н., зареєстрова-
ному за адресою: АР Крим, м. Севастополь, вул. Комуністична, буд. 15, кв. 29, на під-
ставі ст.ст. 133, 135, 297-5 КПК України, Вам необхідно з’явитися 19 червня 2017 року 
до слідчого відділу прокуратури Автономної Республіки Крим (з дислокацією в м. Хер-
сон), до слідчого Хараїма В.В. за адресою: м. Херсон, вул. Чорноморська, 40-А, для озна-
йомлення із матеріалами кримінального провадження, вручення повідомлень про пі
дозру, обвинувального акта та реєстру матеріалів у порядку ст. 290 КПК України, а та-
кож для участі в проведенні слідчих та процесуальних дій у кримінальному провадженні  
№ 42014000000001732 за ч. 3 ст. 110, ч. 1 ст. 111, ч. 1 ст. 255 КК України при здійсненні 
спеціального досудового розслідування. 
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Троїцький районний суд Луганської області викликає 
як відповідачів у судове засідання: Чеснокова Юрія Ва-
лерійовича, Чеснокову Наталію Валеріївну в цивільній 
справі №433/578/17 за позовом Публічного акціонерного 
товариства Комерційний банк «ПРАВЕКС-БАНК» до Чес-
нокова Юрія Валерійовича, Чеснокової Наталії Валеріїв-
ни про стягнення заборгованості за кредитним догово-
ром. Судове засідання відбудеться 20 червня 2017 року 
о 15.00 годині в приміщенні Троїцького районного суду 
Луганської області за адресою: вул. 1-го Травня, 5-а, смт 
Троїцьке Луганської області.

У разі неявки, суд розглядатиме справу без вашої 
участі на підставі ст. 169 ЦПК України.

Суддя Крівоклякіна Н. В.

Святошинський районний суд міста Києва викликає 
як обвинувачену Удовіну Ольгу Максимівну для розгля-
ду кримінального провадження, внесеного до ЄРДР за 
№42016010000000251 відносно Удовіної Ольги Макси-
мівни, обвинуваченої у вчиненні злочину, передбачено-
го ч. 1 ст. 111 КК України та повідомляє, що підготовче 
судове засідання відбудеться 19.07.2017р. о 09.30 год. у 
приміщенні Святошинського районного суду міста Києва 
за адресою: м. Київ, вул. Жилянська, 142.

У разі неявки обвинуваченої до суду, оголошення вва-
жається належним повідомленням, а кримінальне про-
вадження буде здійснюватись за відсутністю обвинува-
ченої в порядку спеціального судового провадження.

Суддя М. О. Оздоба

Суворовський районний суд м. Одеси викликає як 
відповідачку Зав’ялову Наталю Геннадіївну за позо-
вом Шпілінчук Наталії Валеріївни до Зав’ялової На-
талі Геннадіївни про визнання договору купівлі-
продажу недійсним. Судове засідання відбудеться 
12.07.2017 р. о 10 год. 15 хв. у приміщенні Суворов-
ського районного суду м. Одеси за адресою: м. Оде-
са, вул. Чорноморського козацтва, 68, зала судових 
засідань № 19. У разі неявки Зав’ялової Наталі Ген-
надіївни в судове засідання воно буде проведене у 
її відсутність.

Суддя Н. В. Виноградова

Деснянський районний суд м. Києва викликає обвину-
ваченого Кисельова Євгена Михайловича, 23.01.1962 року 
народження (останнє відоме місце проживання: АР Крим,  
м. Керч, вул. Свердлова, 4) у підготовче судове засідан-
ня в кримінальному провадженні №42016000000003297 за 
ст. 111 ч. 1 КК України, яке відбудеться 5 липня 2017 року 
о 09.30 годині в приміщенні Деснянського районного суду  
м. Києва за адресою: м. Київ, пр. Маяковського, 5-В, зал су-
дових засідань №2, під головуванням судді Броновицької О. В.

У разі неявки обвинуваченого до суду, оголошення вва-
жається належним повідомленням, а кримінальне прова-
дження буде здійснюватись за відсутності обвинуваченого в 
порядку спеціального судового провадження.

В провадженні Зарічного районного суду м. Суми знахо-
диться справа № 591/1836/17, провадження 2/591/1511/17 
за позовом Набока Ірини Сергіївни до Шевченка Олександра 
Юрійовича про надання дозволу на виїзд дитини за кордон 
та виготовлення закордонного паспорта дитині.

Зарічний районний суд м. Суми у відповідності до ч. 9 
ст. 74 ЦПК України, викликає до суду Шевченка Олександра 
Юрійовича, останнє відоме місце проживання: м. Суми, пр-т 
М. Лушпи, 15, кв. 62, як відповідача по справі на 02.08.2017 
року о 14.00 год.

Судове засідання відбудеться в приміщенні Зарічного ра-
йонного суду м. Суми за адресою: м. Суми, вул. Академічна, 
13, каб. №403, головуючий суддя Клименко А. Я.

В разі неявки відповідача в судове засідання, справа буде 
розглянута в його відсутність.

Суворовський районний суд м. Одеси викликає 
як відповідачку Бичкову Ніну Дмитрівну за позовом 
Тюріної Людмили Володимирівни до Бичкової Ніни 
Дмитрівни про розірвання трудового договору. Су-
дове засідання відбудеться 13.07.2017р. о 12 год. 
50 хв. у приміщенні Суворовського районного суду 
м. Одеси за адресою: м. Одеса, вул. Чорноморсько-
го козацтва, 68, зала судових засідань № 17. У разі 
неявки Бичкової Ніни Дмитрівни у судове засідання, 
воно буде проведене в її відсутність.

Суддя Н. В. Виноградова

Попаснянський районний суд Луганської облас-
ті викликає відповідача Чепелєва Миколу Васи-
льовича, який мешкає за адресою: Луганська об-
ласть, Попаснянський район, м. Золоте-1, кв-л Со-
нячний, 3/21, у судове засідання по цивільній справі  
№ 423/813/17-ц за позовом КП «Первомайськтепло-
комуненерго» до Чепелєва Миколи Васильовича про 
стягнення заборгованості, що відбудеться 19 червня 
2017 року о 08.30 год. у приміщенні суду за адресою: 
Луганська область, м. Попасна, вул. Суворова, 6, каб. 
№3 (2 поверх).

У разі неявки суд розглядатиме справу без вашої 
участі на підставі ст. 169 ЦПК України.

Суддя А. В. Архіпенко

Шевченківський районний суд м. Києва ви-
кликає Бондарева Романа Володимировича, 
26.09.1975 р.н., як обвинуваченого в підготовче су-
дове засідання по кримінальному провадженню  
№ 42016000000002809 внесеного до ЄРДР 
12.10.2016 року, відносно Бондарева Романа Воло-
димировича у вчиненні кримінального правопору-
шення, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України, яке 
призначено на 08 год. 30 хв. 22 червня 2017 року.

Суддя В. В. Бугіль

Іллічівський районний суд м. Маріуполя Донецької 
області викликає як обвинуваченого Полонського 
Сергія Сергійовича, 7 липня 1988 р.н., який зареє-
стрований в м. Сніжне Донецької обл., вул. Квітки, 
буд. 4-б, кв. 2, у судові засідання, призначені на 21 
червня 2017 року об 11.30 годині, 20 липня 2017 ро-
ку о 09.00 год., 7 вересня 2017 року о 09.00 годині, 
по кримінальному провадженню за його обвинува-
ченням за ч. 1 ст. 258-3 КК України, які відбудуться в 
приміщенні суду за адресою: м. Маріуполь, пр. Мета-
лургів, буд. 231, каб. 12.

Суддя А. М. Іванченко

Краматорський міський суд Донецької області (84000, м. Кра-
маторськ, вул. Маяковського, 21) розглядає цивільну справу за 
дорученням іноземного суду Дзержинського районного суду  
м. Оренбурга Оренбурзької області про вчинення певних проце-
суальних дій, зокрема допит Беляк Ірини В’ячеславівни за позо-
вом Воловик Валентини Сергіївни про позбавлення батьківських 
прав, стягнення аліментів. Беляк Ірина В’ячеславівна, 23.01.1972 
року народження, проживає за адресою: Донецька обл., м. Ма-
кіївка, Гірницький район, вул. Свободи, 47, повідомлення якої 
іншим шляхом неможливе, викликається на 21.06.2017 року о 
08.30 годині до суду, зал судових засідань №11/3, для участі в су-
довому засіданні з виконання судового доручення іноземного су-
ду. У випадку неприбуття, Беляк І. В. пропонується повідомити 
суд про причини неявки.

Суддя Марченко Л. М.

Добропільський міськрайонний суд Донецької 
області викликає Дацка Олександра Олеговича, 
31.01.1962 року народження, як обвинуваченого у 
кримінальному провадженні № 296/8465/16-к по об-
винуваченню у вчиненні кримінального правопору-
шення за ч. 1 ст. 258-3 КК України, у судове засідан-
ня, що відбудеться 21 червня 2017 року об 11.00 го-
дині в приміщенні Добропільського міськрайонного 
суду Донецької області за адресою: 85004, м. Добро-
пілля Донецької області, вул. Банкова, 39а. Явка об-
винуваченого в судове засідання обов’язкова.

Суддя Кошля А. О.

Костянтинівський міськрайонний суд Донецької облас-
ті (85110, м. Костянтинівка Донецької області, пр. Ломоносова, 
№157) розглядає кримінальне провадження №233/66/17 за об-
винуваченням Чемеса О.Б. за ч. 1 ст. 258-3 КК України. Обвинува-
чений Чемес Олександр Борисович, 10.04.1991 р.н., зареєстрова-
ний за адресою: Донецька область, с. Курахівка, вул. Первомай-
ська, буд. 15, фактично мешкає за адресою: Донецька область, 
м. Гірник, вул. Котовського, буд. 34/32, викликається до суду на 
09 годину 00 хвилин 19 червня 2017 року (корп. № 1, каб. №12), 
для участі у підготовчому судовому засіданні. Ухилення від яв-
ки на виклик суду обвинуваченим та оголошення його у міждер-
жавний та/або міжнародний розшук є підставою для здійснен-
ня спеціального досудового розслідування чи спеціального су-
дового провадження.

Суддя Т. Б. Сітніков

Втрачений Витяг про реєстрацію права власності 
на нерухоме майно, 

Серія ССО № 975801, № витягу 23494282, 
видане 05.08.2009 р. Комунальним підприємством 
«Сєвєродонецьке бюро технічної інвентаризації» 

Товариству з обмеженою відповідальністю 
«Нові технології» (ід. код 19070492) 

на вбудоване-прибудоване приміщення магазину 
за адресою: Луганська область, м. Сєвєродонецьк, 

квартал МЖК «Мрія», буд. 8/63, 
вважати недійсним.

Втрачений Витяг про реєстрацію права власності 
на нерухоме майно, 

Серія ССО № 975802, № витягу 23494282, 
видане 05.08.2009 р. Комунальним підприємством 
«Сєвєродонецьке бюро технічної інвентаризації» 

Товариству з обмеженою відповідальністю 
«Нові технології» (ід. код 19070492) 

на підвальне приміщення для зберігання 
автомобілів за адресою: Луганська область, 

м. Сєвєродонецьк, квартал МЖК «Мрія», буд. 8/64, 
вважати недійсним.

Втрачене Свідоцтво про право власності 
на нерухоме майно, 

Серія САС № 686759, видане 29.07.2009 р. 
Сєвєродонецькою міською радою Луганської 

області Товариству з обмеженою відповідальністю 
«Нові технології» (ід. код 19070492) на вбудоване-

прибудоване приміщення магазину за адресою: 
Луганська область, м. Сєвєродонецьк, 

квартал МЖК «Мрія», буд. 8/63, 
вважати недійсним.

Втрачене Свідоцтво про право власності 
на нерухоме майно, 

Серія САС № 686758, видане 29.07.2009 р. 
Сєвєродонецькою міською 

радою Луганської області Товариству 
з обмеженою відповідальністю «Нові технології» 

(ід. код 19070492) на підвальне приміщення 
для зберігання автомобілів за адресою: 
Луганська область, м. Сєвєродонецьк, 

квартал МЖК «Мрія», буд. 8/64, 
вважати недійсним.

Білокуракинський районний суд Луганської облас-
ті викликає як відповідача Матерову Зінаіду Володими-
рівну у судове засідання, для розгляду цивільної спра-
ви за позовом ПАТ КБ «Приватбанк» про стягнення за-
боргованості. 

Засідання відбудеться  20.06.2017 р. о 10.00 (резерв-
не судове засідання відбудеться 23.06.2017р. о 10.00).

У разі неявки відповідача  у призначений час або не-
повідомлення про причини неявки справу буде розгляну-
то за його  відсутності за наявними доказами. З опублі-
куванням цього оголошення відповідач по справі вважа-
ється належним чином повідомленими про час, день та 
місце проведення судового засідання. 

Суддя О. Г. Третяк

Шевченківський районний суд м. Києва викликає 
в підготовче судове засідання, яке відбудеться о 09 
годині 30 хвилин 11 липня 2017 року обвинувачену 
Петрову Юлію Вікторівну, 16 листопада 1975 року 
народження, в рамках кримінального провадження  
№ 42016000000002779, внесеного до Єдиного реє-
стру досудових розслідувань 7 жовтня 2016 року, за 
ознаками вчинення кримінального правопорушення, 
передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України.

Суддя Є. О. Мартинов

Обвинувачений Оскома Дмитро Васильович, 
25.12.1987 року народження, відповідно до ст.ст. 
134, 135, 323 КПК України викликається в судове за-
сідання на 12 год. 00 хв. 21 липня 2017 року до Хмель-
ницького міськрайонного суду Хмельницької області 
(м. Хмельницький, вул. Героїв Майдану, 54, каб. 203, 
головуючий суддя Піндрак О. О., конт. тел. (0382) 76-
28-40), для проведення судового розгляду у кри-
мінальному провадженні № 22015240000000012 
про обвинувачення Оскоми Дмитра Васильовича за  
ч. 1 ст. 2583 КК України. Поважні причини та наслід-
ки неприбуття на виклик передбачені ст.ст. 138, 139 
КПК України.

Дніпровський районний суд м. Києва викликає в 
судове засідання відповідача Джабраілова Аліка Аб-
дулайовича (останнє відоме місце проживання від-
повідача: м. Київ, вул. Ентузіастів, буд. 11/1, кв. 81) 
по цивільній справі за позовом Джабраілової Ірини 
Віталіївни до Джабраілова Аліка Абдулайовича про 
стягнення аліментів, яке відбудеться 26 червня 2017 
року о 09 год. 20 хв. у приміщенні Дніпровського ра-
йонного суду м. Києва за адресою: м. Київ, вул. Ко-
шиця, 5, каб. 108.

У разі неявки відповідача Джабраілова А. А. спра-
ва буде розглянута у його відсутність.

Суддя О. O. Астахова

Зміївський районний суд Харківської області повідомляє Халі-
на Віталія Миколайовича, 15.07.1976 р.н., місце реєстрації: Харків-
ська обл., Зміївський р-н, с. Гайдари, вул. Піонерська, 38; останнє 
відоме місце проживання: м. Харків, вул. Єлізарова, 8, кв. 120,  для 
проведення судового засідання по цивільній справі за позовом Ви-
нярської Любові Тадиківни до Халіна Віталія Миколайовича, тре-
тя особа Халіна Анна Миколаївна, про визнання особи такою, яка 
втратила право користування житловим приміщенням.

 Судове засідання відбудеться 04 липня 2017 р. о 09.30 у при-
міщенні Зміївського районного суду Харківської обл. за адресою:  
м. Зміїв, Харківської обл., вул. Адміністративна, 6, зала судового 
засідання № 3. У разі неявки відповідача Халіна Віталія Микола-
йовича на судове засідання, справу буде розглянуто за його від-
сутності на підставі наявних у справі доказів та постановлено за-
очне рішення.

Суддя В. В. Овдієнко

Ужгородський міськрайонний суд Закарпатської 
області (вул. Загорська, 53, м. Ужгород, Закарпат-
ська область, 88017) викликає на 09 годину 15 хв. 11 
липня 2017 року, як відповідача Радванський камне-
дробильний завод (місцезнаходження якого невідо-
ме) по цивільній справі № 308/4801/17 за позовом 
Балаж Івана Йосиповича до Першої Ужгородської 
державної нотаріальної контори, Радванського кам-
недробильного заводу про скасування державної ре-
єстрації прав, а саме заборони щодо житлового бу-
динку. З опублікуванням оголошення про виклик 
відповідач вважається повідомленим про час і міс-
це розгляду справи. 

Суддя О. М. Світлик

Великобурлуцький районний суд Харківської облас-
ті відповідно до ч.9 ст.74 ЦПК України викликає Онвае-
зе Майкл Чукс Чіемеке і Онваезе Ніколас Чонкі Крістіан 
на судове засідання, призначене на 26 червня 2017 р. о 
10.30, як відповідачів по справі № 616/935/16-ц за позо-
вом Онваезе Асмар Ельдарівни до Онваезе Майкл Чукс 
Чіемеке про виключення запису про нього як батька ді-
тей та до Онваезе Ніколас Чонкі Крістіан про визнання 
його батьком дітей. Судове засідання відбудеться у при-
міщенні Великобурлуцького районного суду за адресою: 
Харківська обл., смт. Великий Бурлук, вул. Паркова, 9.

Наслідки неявки на судове засідання особи, яка бере 
участь у справі, передбачені ст. 169 ЦПК України.

Суддя Ю. В. Нестайко

Фрунзенський районний суд м. Харкова викликає Харчен-
ко Наталію Євгеніївну, Харченка Сергія Леонідовича як відпо-
відачів по цивільній справі за позовом Перемота Максима Єв-
геновича до Харченко Наталії Євгенівни, Харченка Сергія Ле-
онідовича, третя особа: Фрунзенський районний у м. Харкові 
відділ державної реєстрації актів цивільного стану Головного 
територіального управління юстиції в Харківській обл. про ви-
знання батьківства, яке відбудеться 30.06.2017 року о 09.00 у 
приміщенні суду за адресою: м. Харків, б-р Б. Хмельницько-
го, 32/38, каб. №5.

У випадку неявки відповідача на судове засідання без по-
важних причин та неповідомлення суду про причини неявки, 
це оголошення вважається належним повідомленням і спра-
ву може бути розглянуто без відповідача в заочному порядку. 

Суддя Т. В. Бабкова

Артемівський міськрайонний суд Донецької обл. (адреса суду: 84511, Донецька обл., м. Артемівськ, 
вул. Артема, 5) викликає відповідача за позовом ПАТ КБ Приватбанк, про стягнення заборгованості, у 
судове засідання, яке відбудеться:

15.06.2017 о 16:30 до Веремеєнко Ірина Сергіївна (останнє відоме місце реєстрації: 84500, Доне-
цька обл., Бахмутський р-н, с. Андріївка, вул. Переїздна, буд. 24) справа № 219/1886/17, суддя Павлен-
ко О. М.

15.06.2017 о 16:50 до Калмиков Володимир Володимирович (останнє відоме місце реєстрації: 
84500, Донецька обл., м. Бахмут, вул. Тухачевського, буд. 29, кв. 93) справа № 219/1993/17, суддя 
Павленко О. М.

21.06.2017 о 13:00 до Хімічова Альона Ігорівна (останнє відоме місце реєстрації: 84557, Донецька 
обл., Бахмутський р-н, с. Іванівське (Красне), вул. Зелена, буд. 35) справа № 219/1995/17, суддя Пав-
ленко О. М.

21.06.2017 о 12:30 до Зікєєва Юлія Сергіївна (останнє відоме місце реєстрації: 84500, Донецька обл., 
м. Артемівськ, вул. Ціолковського, буд. 31) справа № 219/1607/17, суддя Павленко О. М.

21.06.2017 о 14:00 до Нескоровний Станіслав Миколайович (останнє відоме місце реєстрації: 84501, 
Донецька обл., м. Бахмут, вул. Спортивна, буд. 6) справа № 219/4517/17, суддя Чопик О. П.

27.06.2017 о 08:30 до Воронкіна Тетяна Володимирівна (останнє відоме місце реєстрації: 84500, До-
нецька обл., м. Бахмут, вул. Леваневського, буд. 164, кв. 9) справа № 219/2344/17, суддя Павленко О. М.

27.06.2017 о 14:30 до Бобрик Галина Миколаївна (останнє відоме місце реєстрації: 84502, Донецька 
обл., м. Бахмут (Артемівськ), вул. Весела, буд. 39) справа № 219/1899/17, суддя Павленко О. М.

У разі неявки відповідача у призначений час або неповідомлення про причини неявки справа буде 
розглянута за його  відсутності за наявними доказами на підставі ст. 169 ЦПК України.

З опублікуванням цього оголошення відповідач по справі вважається належним чином повідомле-
ним про час, день та місце проведення судового засідання.

У провадженні Фрунзенського районного суду м. Харко-
ва знаходиться справа 645/1488/17 за позовом Лифар Ганни 
Петрівни до Майшак Марек Ян про розірвання шлюбу. 

Фрунзенський районний суд м. Харкова цим оголошен-
ням відповідно до ст.74 ЦПК України викликає Майшак Ма-
рек Ян, останнє відоме місце мешкання: м. Харків, вул. Амо-
сова, 5, кв. 520, до Фрунзенського районного суду м. Харко-
ва за адресою: м. Харків, б-р Б. Хмельницького, 32/38, каб. 3, 
на судове засідання 26.06.2017 року о 10.00.

У випадку неявки до суду без поважних причин та непові-
домлення суду про причини неявки, справу може буде роз-
глянуто без позивача в заочному порядку.

Суддя І. В. Ульяніч

Зміївський районний суд Харківської області викликає Люб-
ницького Володимира Борисовича, 13.01.1962 р.н., останнє ві-
доме місце проживання: Дніпропетровська обл., м. Дніпро, вул. 
Березинська, 43, кв. 87, для проведення судового засідання по 
цивільній справі №621/2369/16-ц за позовом Соколова Миколи 
Олексійовича до Любницького Володимира Борисовича про від-
шкодування матеріальної шкоди. Судове засідання відбудеть-
ся 26.06.2017 року о 09.00 у приміщенні Зміївського районно-
го суду Харківської обл. за адресою: м. Зміїв, Харківської обл., 
вул. Адміністративна, 6, зала судового засідання № 4. Явка є 
обов’язковою. У разі неявки відповідача Любницького Володи-
мира Борисовича на судове засідання, справу буде розглянуто за 
його відсутності на підставі наявних у справі доказів та буде ухва-
лено заочне рішення.

Суддя О. В. Бібік

ОГОЛОШЕННЯ 
щодо продажу активів (майна) ПАТ «БАНК КАМБІО»

Номер лота: Q4028364149b3036- 
Q4028364149b3044 Q3873882449b3045-Q3873882449b3047

Короткий опис активів в лоті Квартири та земельні ділянки Земельні ділянки
Електронна адреса для доступу 
до відкритих торгів  
(електронного аукціону)

www.prozorro.sale

Дата проведення відкритих торгів 
(електронного аукціону) 13.07.2017 р. 13.07.2017 р.

Час проведення відкритих торгів 
(електронного аукціону)

Точний час початку проведення відкритих торгів (електронного аукціону) по кожно-
му лоту вказується на веб-сайті www.prozorro.sale.prozorro.sale

Детальна інформація щодо лота http://www.fg.gov.ua/not-paying/
liquidation/22-kambio/13653-13072017-2

http://www.fg.gov.ua/not-paying/
liquidation/22-kambio/13604-13072017
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Телефони відділу реклами: (44) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

Втрачений судновий білет 
та свідоцтво про придатність 

на судно «Крим» УКБ-0443-к з двигуном 
«Хонда-40», виданий Удовиченку Федору 

Володимировичу, вважати недійсним.

Посвідчення судноводія малого/маломірного 
судна на ім’я – Зербул Михайло Михайлович, 
22 квітня 1966 р.н., видане 22 липня 2015 р., 

реєстраційний номер 02342/01, 
вважати недійсним.

Втрачену печатку 

(ЄДРПОУ 35474225) Приватного підприємства 

«Студія Юлії Матвєєвої» вважати недійсною 

з 07.06.2017р.

Втрачений судновий білет 

на судно КИВ-6132-К, 

виданий Косянчуку Андрію Васильовичу, 

вважати недійсним.

Святошинський районний суд міста Києва викликає 
як обвинувачену Соколову Ірину Олександрівну для роз-
гляду кримінального провадження з дозволом на здій-
снення спеціального судового провадження, внесеного 
до ЄРДР за № 42016000000004015 відносно Соколової 
Ірини Олександрівни, обвинуваченої у вчиненні злочину, 
передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України та повідомляє, що 
підготовче судове засідання відбудеться 21.06.2017р. о 
10 год. 00 хв. у приміщенні Святошинського районного 
суду міста Києва за адресою: м. Київ, вул. Жилянська, 
142, зал судових засідань № 5.

У разі неявки обвинуваченої до суду, оголошення вва-
жається належним повідомленням, а кримінальне про-
вадження буде здійснюватись за відсутністю обвинува-
ченої в порядку спеціального судового провадження.

Суддя Бандура І. С.

Деснянський районний суд м. Києва викликає обви-
нуваченого Латиніна Юрія Анатолійовича, 13.03.1974 
року народження (останнє відоме місце проживан-
ня: АР Крим, м. Сімферополь, вул. Павленка, 2) у під-
готовче судове засідання в кримінальному провадженні 
№42016000000002714 за ст. 111 ч. 1 КК України, яке від-
будеться 3 липня 2017 року о 09.30 годині в приміщен-
ні Деснянського районного суду м. Києва за адресою:  
м. Київ, пр. Маяковського, 5-В, зал судових засідань №2, 
під головуванням судді Броновицької О. В.

У разі неявки обвинуваченого до суду, оголошення 
вважається належним повідомленням, а кримінальне 
провадження буде здійснюватись за відсутності обвину-
ваченого в порядку спеціального судового провадження.

Слов’янський міськрайонний суд Донецької облас-
ті (84112, м. Слов’янськ, вул. Добровольського, 2) розгля-
дає цивільну справу за позовом ПАТ «Кредобанк» до Шиліна 
С.В. про стягнення заборгованості; за позовом ПАТ «Кредо-
банк» до Козакова О.В. про стягнення заборгованості.

Відповідач по справі: Шилін Сергій Валерійович, який 
проживає за адресою: Донецька область, м. Горлівка, пров. 
Алфавітний, б. 1, кв. 2, викликається на 08.25 год. 7 липня 
2017 року до суду для участі у розгляді справи по суті.

Відповідач по справі Козаков Олександр Володимирович, 
який проживає за адресою: Донецька область, м. Горлівка, 
вул. Магістральна, б. 11, кв. 10, викликається на 08.20 год.  
7 липня 2017 року до суду для участі у розгляді справи по 
суті.

Відповідачам пропонується надати свої заперечення що-
до позову та докази. У випадку неприбуття, відповідачі пови-
нні повідомити суд про причини неявки, інакше справа буде 
розглянута за їхньої відсутності.

Суддя І. О. Сидоренко

Голосіївський районний суд міста Києва викли-
кає обвинуваченого Шаповаленка Віктора Вікторовича, 
12.04.1956 року народження (останнє відоме місце про-
живання: вул. Героїв Сталінграда, 53, кв. 62, м. Севас-
тополь, АР Крим) у вчиненні кримінального правопору-
шення, передбаченого ст. 111 ч. 1 КК України, у підготов-
че судове засідання, яке відбудеться о 09 годині 30 хви-
лин 27 червня 2017 року.

Явка до суду обов’язкова. При собі необхідно мати 
паспорт або документ, який посвідчує особу.

Підготовче судове засідання відбудеться в приміщенні 
Голосіївського районного суду міста Києва за адресою: 
03127, м. Київ, вул. Полковника Потєхіна, 14-а, зал № 3 
(головуючий суддя Первушина О. С.).

Відповідно до вимог ст. 323 КПК України з моменту 
опублікування оголошення обвинувачений вважається 
належним чином ознайомленим з його змістом.

В провадженні судді Бердянського міськрайонно-
го суду Черткової Н. І. знаходиться цивільна справа  
№ 310/2179/17 за позовом Македонської Марини 
Сергіївни до Волошиної Тетяни Миколаївни, Воло-
шина Анатолія Володимировича, третя особа — Ви-
конавчий комітет Бердянської міської ради, про ви-
знання особи такою, що втратила право користуван-
ня житловим приміщенням.

Розгляд справи призначено на 22.06.2017 року о 
09.00 годині в приміщенні Бердянського міськрайон-
ного суду за адресою: Запорізька обдасть, м. Бер-
дянськ, вул. Консульська, 64, каб. 502, суддя Черт-
кова Н. І., тел. 3-63-75.

Суд викликає як відповідачів: Волошину Тетяну 
Миколаївну, Волошина Анатолія Володимировича. У 
разі неявки відповідачів, справа буде розглянута за 
наявними в ній матеріалами.

Костянтинівський міськрайонний суд Донецької 
області (85110, м. Костянтинівка Донецької обл., 
пр. Ломоносова, 157) розглядає цивільну справу  
№ 233/1232/17 за позовом Лимар Валерії Валеріїв-
ни в інтересах малолітньої дитини Сємикіна Рената 
Максимовича до Сємикіна Максима Миколайовича 
про позбавлення батьківських прав.

Відповідач у справі – Сємикін Максим Микола-
йович, 15.01.1984 р.н., останнє відоме місце реє-
страції якого: м. Макіївка Донецької області, вул. 
Трет’якевича, буд. 23, викликається до суду на 23 
червня 2017 року о 08.10 годині, каб. № 15, для учас-
ті у розгляді справи по суті.

Відповідачу пропонується надати свої заперечен-
ня щодо позову та докази. У випадку неприбуття від-
повідач повинен повідомити суд про причини неяв-
ки, інакше справа буде розглянута за його відсутнос-
ті.

Суддя О. С. Малінов

В провадженні судді Бердянського міськрайонно-
го суду Черткової Н. І. знаходиться цивільна справа  
№ 310/1652/17 за позовом Аврамчук Феодосії Ми-
хайлівни до Аврамчука Сергія Сергійовича, третя 
особа – Виконавчий комітет Бердянської міської ра-
ди Запорізької області, про визнання особи такою, 
що втратила право користування житловим примі-
щенням.

Розгляд справи призначено на 21.06.2017 року о 
08.30 годині в приміщенні Бердянського міськрайон-
ного суду за адресою: Запорізька область, м. Бер-
дянськ, вул. Консульська, 64, каб. 502, суддя Черт-
кова Н. І., тел. 3-63-75.

Суд викликає як відповідача Аврамчука Сергія 
Сергійовича.

У разі неявки представника відповідача, справа бу-
де розглянута за наявними в ній матеріалами.

Артемівський міськрайонний суд Донецької об-
ласті (84500, м. Бахмут, вул. Миру, 5) проводить роз-
гляд цивільної справи за позовом Публічного акці-
онерного товариства «Державний ощадний банк 
України» до Саліхова Євгена Робертовича про стяг-
нення заборгованості за кредитним договором.

Відповідач у справі: Саліхов Євген Робертович, за-
реєстрований за адресою: Донецька область, м. Ча-
сів Яр, вул. Кошового, 8/8; проживає за адресою: 
84181, Донецька область, м. Миколаївка, вул. Дзер-
жинського, 1/225, викликається в судове засідання, 
призначене на 10 год. 00 хв. 22.06.2017 р. до суду, 
каб. № 213, для участі у розгляді справи по суті.

Відповідачу пропонується надати свої заперечен-
ня на позов та відповідні докази. У випадку немож-
ливості прибуття, відповідач повинен повідомити 
суд про причини неявки. За інших обставин розгляд 
справи відбудеться у його відсутність.

Суддя Чопик О. П.

Дарницький районний суд м. Києва викликає відповіда-
чів: Могильного Олександра Сергійовича, Шевченко Кате-
рину Олександрівну, останнє місце реєстрації яких: м. Київ, 
вул. Ревуцького, 44-Б, кв. 139, у судове засідання, яке від-
будеться 30.06.2017 року о 09 год. 15 хв. за адресою: м. Ки-
їв, вул. Кошиця, 5-а, каб. 204, для участі в судовому розгляді 
цивільної справи за позовом ТОВ «Кей-Колект» до Могиль-
ного Олександра Сергійовича, Шевченко Катерини Олексан-
дрівни про усунення перешкод у здійсненні права користу-
вання майном шляхом надання постійного безперешкодно-
го доступу та про визнання особи такою, що втратила право 
користування квартирою.

При собі мати паспорт.
З опублікуванням оголошення про виклик, відповідачі 

вважаються повідомленими про день, час та місце розгля-
ду справи і в разі неявки до суду справа може бути розгляну-
та за їхньої відсутності.

Відповідачі у випадку неявки в судове засідання 
зобов’язані повідомити суд про поважність причини неявки.

Суддя О. М. Колесник

Подільський районний суд м. Києва викликає об-
винуваченого Можелянського Віктора Анатолійови-
ча, 10.05.1964 року народження (останнє відоме міс-
це проживання: 95034, вул. Павленка, 35/53, м. Сім-
ферополь) у вчиненні кримінального правопорушен-
ня, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України у судове 
засідання, яке відбудеться 26 червня 2017 року о 16 
год. 50 хв. Явка до суду обов’язкова!!! При собі не-
обхідно мати паспорт або документ, який посвідчує 
особу.

Слухання кримінального провадження відбудеть-
ся в приміщенні Подільського районного суду м. Ки-
єва за адресою: 04071, м. Київ, вул. Хорива, 21, каб. 
7, під головуванням судді Отвіновського П. Л.

У разі неявки обвинуваченого до суду, оголошен-
ня вважається належним повідомленням, а кримі-
нальне провадження буде здійснюватись за відсут-
ністю обвинуваченого в порядку спеціального судо-
вого провадження.

Подільський районний суд м. Києва викли-
кає обвинувачену Осоченко Інесу Костянтинівну, 
19.09.1970 року народження (останнє відоме міс-
це проживання: 95053, вул. Мате Залки, 7б, кв. 104,  
м. Сімферополь) у вчиненні кримінального правопо-
рушення, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України у су-
дове засідання, яке відбудеться 5 липня 2017 року о 
15 год. 10 хв.

Явка до суду обов’язкова!!! При собі необхідно 
мати паспорт або документ, який посвідчує особу.

Слухання кримінального провадження відбудеть-
ся в приміщенні Подільського районного суду м. Ки-
єва за адресою: 04071, м. Київ, вул. Хорива, 21, каб. 
7, під головуванням судді Отвіновського П. Л.

У разі неявки обвинуваченої до суду, оголошення 
вважається належним повідомленням, а криміналь-
не провадження буде здійснюватись за відсутністю 
обвинуваченої в порядку спеціального судового про-
вадження.

Подільський районний суд м. Києва викликає об-
винувачену Гризодубову Анастасію Миколаївну, 
18.01.1978 року народження (останнє відоме місце 
проживання: 95034, вул. Павленка, 25/3, м. Сімфе-
рополь) у вчиненні кримінального правопорушення, 
передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України у судове за-
сідання, яке відбудеться 26 червня 2017 року о 17 
год. 20 хв.

Явка до суду обов’язкова. При собі необхідно мати 
паспорт або документ, який посвідчує особу.

Слухання кримінального провадження відбудеть-
ся в приміщенні Подільського районного суду м. Ки-
єва за адресою: 04071, м. Київ, вул. Хорива, 21, каб. 
7, під головуванням судді Отвіновського П. Л.

У разі неявки обвинуваченої до суду, оголошення 
вважається належним повідомленням, а криміналь-
не провадження буде здійснюватись за відсутністю 
обвинуваченої в порядку спеціального судового про-
вадження.

Апеляційний суд Львівської області викликає в судо-
ве засідання Вахула Юлію Романівну та Вахула Олега Іго-
ровича для участі в розгляді апеляційної скарги Василь-
кевича Івана Михайловича на ухвалу Личаківського ра-
йонного суду м. Львова від 7 лютого 2017 року в справі 
за позовом Василькевича Івана Михайловича до Вахула 
Юлії Романівни та Вахула Олега Ігоровича з участю третіх 
осіб: Василькевич Мирослави Миронівни, Василькевича 
Михайла Івановича, Василькевич Оксани Василівни, Ли-
чаківського РВ ГУ ДМС у Львівській області, про визна-
ння осіб такими, що втратили право користування жит-
ловим приміщенням.

Судове засідання відбудеться 6 липня 2017 року о 12 
год. 00 хв. у приміщенні Апеляційного суду Львівської 
області за адресою: 79008, м. Львів, площа Соборна, 7.

Це оголошення вважати належним повідомленням.
Суддя Приколота Т. І.

Біловодський районний суд Луганської облас-
ті викликає відповідача по справі № 408/785/17 за 
позовом Марінцевої Наталії Сергіївни до Марінцева 
Олександра Володимировича, третьої особи: Служ-
би у справах дітей виконкому Центрально-міської 
районної у м. Кривий Ріг ради, про надання дозво-
лу на в’їзд/виїзд неповнолітньої дитини на тимчасово 
окуповану територію без згоди батька – Марінцева 
Олександра Володимировича (31 травня 1978 року 
народження, зареєстрований за адресою: пров. Вах-
рушева, 4а, с. Ясенівське, м. Ровеньки, Луганська об-
ласть, 94781).

Судове засідання відбудеться 19 червня 2017 ро-
ку о 10 годині 30 хвилин у приміщенні суду за адре-
сою: Луганська область, смт Біловодськ, вул. Луган-
ська, 30.

У разі неявки справу буде розглянуто без вашої 
участі на підставі ст. 169 ЦПК України.

Суддя Ю. Ю. Цимбал

Костянтинівський міськрайонний суд Донецької 
області (85110, м. Костянтинівка Донецької облас-
ті, пр. Ломоносова, №157) розглядає цивільну справу 
№233/2255/17 за позовом AT «Ощадбанк» до Смолен-
ської О. В., Гладкої Н. В., Голощапової Т. І. про стягнення 
заборгованості. Відповідачі у справі – Смоленська Олек-
сандра Володимирівна, останнє відоме місце проживан-
ня: м. Макіївка, м-н Центральний, 9/81; Гладка Наталія 
Вікторівна, останнє відоме місце проживання: м. Макі-
ївка, вул. 20 партз’їзду, 27; Голощапова Тетяна Іванівна, 
останнє відоме місце проживання: м. Макіївка, вул. Чере-
панових, 151/9; викликаються до суду на 08 год. 00 хв. 19 
червня 2017 року (корп. №2, каб. №21), для участі у роз-
гляді справи по суті.

Відповідачам пропонується надати свої заперечення 
щодо позову та докази. У разі неприбуття відповідачі по-
винні повідомити суд про причини неявки, інакше справа 
буде розглянута за їхньої відсутності.

Суддя Каліуш О. В.

Апеляційний суд м. Києва викликає Заболотного Сер-
гія Володимировича (адреса проживання: 04070, м. Ки-
їв, вул. Дарвіна, 1, кв. 55), та ФОП Ніколаєвського Дми-
тра Володимировича (адреса проживання: 61082, м. Хар-
ків, вул. 23 серпня, 31-А, кв. 87) у судове засідання по 
справі за апеляційною скаргою представника Товариства 
з обмеженою відповідальністю Фірма «Консоль ЛТД» – 
Венської Оксани Олександрівни на рішення Шевченків-
ського районного суду м. Києва від 23 липня 2012 року у 
справі за позовом Заболотного Сергія Володимировича 
до ФОП Ніколаєвського Дмитра Сергійовича, ТОВ Фірма 
«Консоль ЛТД», Головне управління житлового забезпе-
чення Київської міської державної адміністрації, КП «Ки-
ївське міське бюро технічної інвентаризації та реєстра-
ції права власності на об’єкти нерухомого майна» про 
зобов’язання вчинити дії та визнання права власності, 
призначене в приміщенні суду (вул. Солом’янська, 2-А, 
м. Київ) 6 липня 2017 року на 10 год. 00 хв.

Суддя Білич І. М.

Новомосковський міськрайонний суд Дніпропетровської області сповіщає, що 
20 червня 2017 року о 14.30 годині в приміщенні Новомосковського міськрайон-
ного суду Дніпропетровської області (м. Новомосковськ, пров. Козацький, 8, зал 
1) під головуванням судді Парфьонова Д. О. відбудеться розгляд цивільної справи 
за позовом Прядко Олени Володимирівни до Компанії «Емпекс Груп ЛТД» (Беліз), 
Компанії «Філіантра Комерс ЛТД» (Беліз), Семісалова Олександра Анатолійовича, 
третя особа – Лисиця Сергій Васильович, про визнання недійсними договорів, ви-
требування майна та визнання права власності.

Як представники відповідачів судом викликаються Височин Дмитро Володими-
рович та Довгий Євген Леонідович, місце проживання яких суду невідомо.

Відповідач: Середін Сергій Геннадійович, зареєстрований за адресою: До-
нецька область, м. Маріуполь, вул. Зелінського, буд. 45, кв. 40, викликаєть-
ся для участі у розгляді справи за позовом Середіної Інни Олексіївни до Се-
редіна Сергія Геннадійовича про розірвання шлюбу, на 21 червня 2017 ро-
ку о 10.00 годині в приміщенні суду за адресою: м. Маріуполь, пр. Металур-
гів, 31, каб. 19, 25.

У випадку неприбуття відповідач повинен повідомити суд про причини не-
явки, інакше справа буде розглянута в його відсутність.

Суддя Васильченко О. Г.

Шевченківський районний суд м. Києва за адресою: 03057, м. Київ, вул. 

Дегтярівська, 31-А, викликає на 28.07.2017 року о 10 год. 30 хв. відповіда-

ча гр. Фалконе Марчелло за позовом Василюк Тетяни Федорівни до Фалко-

не Марчелло про розірвання шлюбу.

Відповідач викликається в судове засідання, у разі неявки справа розгля-

датиметься у його відсутність.

Суддя Рибак М. А.

Приморський районний суд Запорізької області викликає в судове засі-
дання на 22 червня 2017 року о 09.10 годині (резервна дата 29 червня 2017 
року о 09.10 годині) за адресою: Запорізька область, м. Приморськ, вул. Со-
борна, буд. 84, як відповідачку Логінову Тетяну Віталіївну по цивільній спра-
ві № 326/498/17 (провадження № 2/326/234/2017) за позовом Публічного ак-
ціонерного товариства «Державний ощадний банк України» в особі філії – 
Донецьке обласне управління AT «Ощадбанк» до Логінової Тетяни Віталіїв-
ни про стягнення заборгованості за кредитом. У разі неявки відповідачки в 
судове засідання на вказану дату та час, справу буде розглянуто за її відсут-
ності.

Суддя Каряка Д. О.

Соснівський районний суд м. Черкаси викликає в судове засідання як об-

винувачену Геліконову Зою Вікторівну, 20.06.1962 року народження, уро-

дженку м. Черкаси, росіянку, громадянку України, зареєстровану за адре-

сою: м. Черкаси, вул. Боженка, 5, кв. 29.

Судове засідання відбудеться 20 червня 2017 року о 10 год. 00 хв. у примі-

щенні суду за адресою: м. Черкаси, вул. Гоголя, 316, каб. 230.

Суддя С. М. Бащенко

Миргородський міськрайонний суд Полтавської області викликає Мака-
рова Віталія Івановича (останнє відоме місце проживання: м. Миргород Пол-
тавської області, вул. П. Мирного, 22, кв. 71. Місце реєстрації: м. Стаханов 
Луганської області), як відповідача в судове засідання по цивільній справі за 
позовом Долженка Миколи Олексійовича до Макарова Віталія Івановича про 
стягнення суми боргу. Судове засідання відбудеться 6 липня 2017 року об 11 
годині 00 хвилин у приміщенні суду за адресою: м. Миргород, вул. Гоголя, 
133 (1-й поверх, зала № 1). Явка в судове засідання обов’язкова. В разі неяв-
ки, справу буде розглянуто за вашої відсутності. Про причини неявки відпо-
відач зобов’язаний повідомити суд.

Суддя О. А. Городівський

Городищенський районний суд Черкаської області повідомляє, що 26 
червня 2017 року о 09 годині 00 хвилин призначено розгляд справи за ад-
міністративним позовом Управління соціального захисту населення Городи-
щенської райдержадміністрації до Манчевої Ірини Віталіївни про стягнення 
коштів.

Манчева Ірина Віталіївна викликається в судове засідання як відповідачка. 
Явка до суду обов’язкова. В разі неявки останньої, справу буде розглянуто за 
її відсутності за наявними в ній матеріалами.

Адреса суду: вул. 1 Травня, 9, м. Городище, Черкаська область, 19500.
Суддя В. О. Черненко

Криволап Валентина Григорівна, 15.09.1949 року народження, останнє ві-
доме місце проживання: Херсонська область, м. Скадовськ, вул. Ворошило-
ва, буд. №90, викликається як відповідачка по цивільній справі за позовом 
Товариства з обмеженою відповідальністю «Фінансова компанія «Європей-
ська агенція з повернення боргів» про стягнення заборгованості за кредит-
ним договором. Судовий розгляд відбудеться 10.07.2017 року о 08 год. у 
приміщенні Скадовського районного суду за адресою: м. Скадовськ Херсон-
ської області, вул. Мангубінська, 39. У разі неявки, справа розглядатиметь-
ся за наявними доказами. 

Суддя Н. І. Ведмідська

Білокуракинський районний суд Луганської області викликає в судове засі-
дання відповідача – Митрозора Станіслава Михайловича (91015, м. Луганськ 
кв-л Зарічний, б. 5) по справі № 409/839/17 (провадження №2/409/504/17) за 
позовом Митрозор Катерини Олександрівни про розірвання шлюбу.

Судове засідання відбудеться 10.07.2017 р. (резервна дата 14.07.2017 р.) 
о 14.00 годині в залі суду за адресою: Луганська область, смт Білокуракине, 
пл. Шевченка, 2.

Суддя Третяк О. Г.
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Укргiдрометцентр

Палац оновили 
завдяки туризму

Олег ЧЕБАН, 
«Урядовий кур’єр»

ПАМ’ЯТКА. Відтепер туристи, які приїжджають у Вороновицький 
музей історії авіації та космонавтики України, бачать не облуплений 
палац, а справжній красень — відреставрований. Збудований у ХVІІІ 
столітті у стилі класицизму, він — пам’ятка національного значення. 
Звели його Грохольські, а потім маєток належав Можайським: саме 
тут Олександр Можайський (винахідник літака) зробив головні дослі-
дження.  Палац відреставрували грантовим коштом Європейського 
Союзу в межах проекту Вінницької районної ради «Туризм — запору-
ка динамічного соціально-економічного розвитку сільських громад». 

Це багатоцільовий проект для  відродження туристичної зони райо-
ну. Створено інформаційний центр розвитку туризму,  проведено чи-
мало навчальних та інформаційних заходів, відремонтовано Жабелів-
ський музей історії села і проведено ремонтно-реставраційні роботи 
зовнішньої частини палацу Грохольських-Можайських. 

«Ставлення до духовної, історичної, культурної спадщини визначає 
майбутнє кожної нації. Завдяки підтримці наших друзів, партнерів, не-
байдужих громадян маємо змогу бачити оновлений чудовий палац», 
— зазначив заступник голови Вінницької облдержадміністрації Ігор 
Івасюк.

ФОТОФАКТ

В азовських таборах — 
перша зміна

Євген ЛОГАНОВ, 
«Урядовий кур’єр»

ОЗДОРОВЛЕННЯ. На узбережжя Азовського моря поїхали пер-
ші 296 дітей на оздоровлення та відпочинок. За даними департамен-
ту соціального захисту Запорізької ОДА, лише протягом першої змі-
ни за рахунок коштів облбюджету оздоровлять 900 дітей. Усього про-
тягом літньої кампанії до дитячих закладів направлять понад 120 ти-
сяч дітей.

Цього року значно збільшено обсяг фінансування за рахунок ко-
штів місцевих бюджетів, передбачених  на оздоровлення. Зокрема, з 
облбюджету обсяг фінансування збільшено на 6 мільйонів  256 тисяч  
гривень, із місцевих бюджетів — на 2 мільйони  619 тисяч. Планові по-
казники фінансування оздоровчої кампанії 2017 року з урахуванням 
усіх джерел фінансування становлять 92 мільйони 116 тисяч гривень.

НА КИЇВСЬКІЙ ХВИЛІ. Українська столиця вперше 
приймає чемпіонат Європи зі стрибків у воду. І в перший 
день змагань наша збірна не залишилася без нагород — 
український дует Вікторія Кесар/Олександр Горшковозов 
виборов друге місце в командних змаганнях.

Коментуючи свій виступ, Олександр наголосив: було 
почесно зробити перший стрибок на домашньому чемпі-
онаті Європи. І звернув увагу на палку підтримку вболі-
вальників. «Навіть не очікував, що буде стільки людей. 
Гордість брала за наш Київ, за всю країну… Срібна ме-
даль — непоганий результат, хоча, звичайно, хотілося 
«золота», — цитує спортсмена XSport. 

Для Олександра Горшковозова це вже 13 медаль чем-
піонатів Європи в кар’єрі, а ось Вікторія Кесар у призе-
ри на континентальних змаганнях потрапила вперше. 
Спортсменка  спеціалізується на стрибках з трампліна, 
однак  за правилами командного турніру кожен учасник 
має зробити не менше одного стрибка з десятиметрової 
вишки.

«Емоції просто переповнюють. Ми виграли медаль удо-
ма, в своєму басейні! Коли я піднялася на 10 метрів і по-
дивилася вниз, було страшно, та  потім — зібралася, впо-
ралася з емоціями. Намагалася зробити свої найкращі 
стрибки, хоча вийшло не все», — розповіла Вікторія Ке-
сар журналістам.

А президент Федерації стрибків у воду Ігор Лисов, на-
тхненний прикладом чемпіонату Європи вважає, що на-
ступним великим турніром у столиці може стати юніор-
ський чемпіонат світу. Заявку на його проведення розгля-
нуть у липні в Будапешті.

Володимир ГАЛАУР, 
«Урядовий кур’єр»

Континентальний тур-
нір лицарів рингу, в яко-

му візьмуть участь майже 
400 спортсменів із 40 країн, 
відбудеться в Україні впер-
ше. Як розповів «Урядово-
му кур’єрові» заступник го-
лови оргкомітету, віце-пре-
зидент Харківської облас-
ної федерації боксу, член 
виконкому федерації бок-
су України Леонід Задорож-
ний, найбільше  уваги в під-
готовчий період було приді-
лено питанням перевезення 
учасників змагань, ремон-
ту дорожнього покриття на 
деяких маршрутах, зокре-
ма під’їздів до Палацу спор-
ту «Локомотив», де змага-
тимуться спортсмени, а та-
кож можливості паркування 
там автомобілів. Було опра-
цьовано взаємодію з волон-
терами, котрі пройшли  на-
вчання з  надання  першої 
медичної допомоги і тренінг 
з іноземної мови.  На базі 
аеропорту «Харків» відбу-
лися тренування всіх служб, 

які  залучено в системі про-
пуску вболівальників та 
учасників змагань. Масш-
табні навчання провели ря-
тувальники. 

Головний акцент під час 
підготовки, як наголосив 
перший заступник голови 
Харківської облдержадмі-
ністрації Марк Беккер, зро-
блено на  безпеку під час 
проведення самого заходу 
і щодо проживання учасни-
ків у готелях, правопорядку 
в центрі міста.  До наймен-
ших нюансів заходи безпе-
ки напрацювали СБУ, по-
ліція, прикордонники, мі-
граційна служба. Налаго-
джено медичний супровід 
під час проведення турніру. 
Зокрема, в медпункті Па-
лацу спорту разом зі спор-
тивними лікарями чергува-
тиме  лікар-анестезіолог з 
усім медичним обладнан-
ням, яке буде необхідне для 
надання невідкладної допо-
моги. 

«Європейська делега-
ція, що у травні побувала в 
Харкові з інспекційною пе-
ревіркою, відзначила висо-

кий рівень підготовки міс-
та до чемпіонату, —  каже 
Леонід Задорожний. — Ви-
соких гостей вразив той ре-
сурс, який має Харків». 

Віце-президент обласної 
федерації боксу не без гор-
дості повідомив, що за тиж-
день до відкриття турніру в 
залі обласного спортивного 
комплексу «ХТЗ», яким  він 
керує, відбулося відкрите 
тренування збірної коман-
ди України з боксу. В ньо-
му взяли участь боксери з 
України, Литви та Шотлан-
дії.

Як зазначив головний 
тренер збірної України з 
боксу Дмитро Сосновський, 
команда готова до зма-
гань, триває бойова прак-
тика на старті чемпіонату. 
За його інформацією, честь 
збірної захищатимуть двоє 
харків’ян. Це Юрій Шестак у 
ваговій категорії до 60 кіло-
грамів і Рамазан Муслімов 
— до 91 кілограма.

Великі надії на цих хлоп-
ців покладає і Леонід За-
дорожний. Він вважає, що 
Юрій Шестак має дуже до-

брі шанси на перше місце. 
«Юрій нині перебуває у чу-
довій формі, досяг високого 
рівня професіоналізму, дві-
чі вигравав у призера Олім-
пійських ігор, чемпіона Єв-
ропи, перемагав на пре-
стижних турнірах».

Та як наголосив досвід-
чений боксер, перегони бу-
дуть надзвичайно напруже-
ними, адже всі збірні приї-
хали на ЧЄ найсильнішими  
складами.

Збірні боротимуться не 
лише за медалі, а й за 
участь у чемпіонаті світу, 
який відбудеться наприкін-
ці  серпня — на початку ве-
ресня цього року. Щоб по-
трапити на світову пер-
шість, треба вибороти 1—8 
місця, тому змагання в Хар-
кові будуть дуже гарячими. 
А українські  боксери роз-
глядають чемпіонат  як сер-
йозний плацдарм для під-
готовки до Олімпійських 
ігор у Токіо, що відбудуть-
ся в 2020 році і мають ста-
ти ареною для реваншу ві-
тчизняного боксу після про-
валу в Ріо.

Харків приймає чемпіонат Європи з боксу
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